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CHARLES DICKENS

which passed within his view, at a distance of some fifty or sixty yards.
It is likely enough that, rooted in the woods of France and Norway,
there were growing trees, when that sufferer was put to death, already
marked by the Woodman, Fate, to come down and be sawn into boards,
to make a certain movable framework with a sack and a knife in it,
terrible in history. It is likely enough that in the rough outhouses of
some tillers of the heavy lands adjacent to Paris, there were sheltered
from the weather that very day, rude carts, bespattered with rustic mire,
snuffed about by pigs, and roosted in by poultry, which the Farmer,
Death, had already set apart to be his tumbrils of the Revolution. But
that Woodman and that Farmer, though they work unceasingly, work
silently, and no one heard them as they went about with muffled tread:
the rather, forasmuch as to entertain any suspicion that they were awake,
was to be atheistical and traitorous.

In England, there was scarcely an amount of order and protection to
justify much national boasting. Daring burglaries by armed men, and
highway robberies, took place in the capital itself every night; families
were publicly cautioned not to go out of town without removing their
furniture to upholsterers’ warehouses for security; the highwayman in
the dark was a City tradesman in the light, and, being recognised and
challenged by his fellow-tradesman whom he stopped in his character of
“the Captain,” gallantly shot him through the head and rode away; the
mall was waylaid by seven robbers, and the guard shot three dead, and
then got shot dead himself by the other four, “in consequence of the fail-
ure of his ammunition:” after which the mall was robbed in peace; that
magnificent potentate, the Lord Mayor of London, was made to stand
and deliver on Turnham Green, by one highwayman, who despoiled the
illustrious creature in sight of all his retinue; prisoners in London gaols
fought battles with their turnkeys, and the majesty of the law fired blun-
derbusses in among them, loaded with rounds of shot and ball; thieves
snipped off diamond crosses from the necks of noble lords at Court
drawing-rooms; musketeers went into St. Giles’s, to search for contra-
band goods, and the mob fired on the musketeers, and the musketeers
fired on the mob, and nobody thought any of these occurrences much
out of the common way. In the midst of them, the hangman, ever busy
and ever worse than useless, was in constant requisition; now, stringing
up long rows of miscellaneous criminals; now, hanging a housebreaker
on Saturday who had been taken on Tuesday; now, burning people in
the hand at Newgate by the dozen, and now burning pamphlets at the

A TALE OF Two CITIES

door of Westminster Hall; to-day, taking the life of an atrocious mur-
derer, and to-morrow of a wretched pilferer who had robbed a farmer’s
boy of sixpence.

All these things, and a thousand like them, came to pass in and
close upon the dear old year one thousand seven hundred and seventy-
five. Environed by them, while the Woodman and the Farmer worked
unheeded, those two of the large jaws, and those other two of the plain
and the fair faces, trod with stir enough, and carried their divine rights
with a high hand. Thus did the year one thousand seven hundred and
seventy-five conduct their Greatnesses, and myriads of small creatures—
the creatures of this chronicle among the rest—along the roads that lay
before them.

Chapter 2
The Mail

It was the Dover road that lay, on a Friday night late in November,
before the first of the persons with whom this history has business. The
Dover road lay, as to him, beyond the Dover mail, as it lumbered up
Shooter’s Hill. He walked up hill in the mire by the side of the mail, as
the rest of the passengers did; not because they had the least relish for
walking exercise, under the circumstances, but because the hill, and the
harness, and the mud, and the mail, were all so heavy, that the horses
had three times already come to a stop, besides once drawing the coach
across the road, with the mutinous intent of taking it back to Blackheath.
Reins and whip and coachman and guard, however, in combination,
had read that article of war which forbade a purpose otherwise strongly
in favour of the argument, that some brute animals are endued with
Reason; and the team had capitulated and returned to their duty.

With drooping heads and tremulous tails, they mashed their way
through the thick mud, floundering and stumbling between whiles, as
if they were falling to pieces at the larger joints. As often as the driver
rested them and brought them to a stand, with a wary “Wo-ho! so-ho-
then!” the near leader violently shook his head and everything upon it—
like an unusually emphatic horse, denying that the coach could be got
up the hill. Whenever the leader made this rattle, the passenger started,
as a nervous passenger might, and was disturbed in mind.
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CHARLES DICKENS

The pace was suddenly checked, and, with much splashing and floun-
dering, a man’s voice called from the mist, “Is that the Dover mail?”

“Never you mind what it is!” the guard retorted. “What are you?”

“Is that the Dover mail?”

“Why do you want to know?”

“I want a passenger, if it is.”

“What passenger?”

“Mr. Jarvis Lorry.”

Our booked passenger showed in a moment that it was his name.
The guard, the coachman, and the two other passengers eyed him dis-
trustfully.

“Keep where you are,” the guard called to the voice in the mist,
“because, if I should make a mistake, it could never be set right in your
lifetime. Gentleman of the name of Lorry answer straight.”

“What is the matter?” asked the passenger, then, with mildly qua-
vering speech. “Who wants me? Is it Jerry?”

(“Idon’t like Jerry’s voice, if it is Jerry,” growled the guard to himself.
“He’s hoarser than suits me, is Jerry.”)

“Yes, Mr. Lorry.”

“What is the matter?”

“A despatch sent after you from over yonder. T. and Co.”

“I know this messenger, guard,” said Mr. Lorry, getting down into
the road—assisted from behind more swiftly than politely by the other
two passengers, who immediately scrambled into the coach, shut the
door, and pulled up the window. “He may come close; there’s nothing
wrong.”

“I hope there ain’t, but I can’t make so ’Nation sure of that,” said
the guard, in gruff soliloquy. “Hallo you!”

“Well! And hallo you!” said Jerry, more hoarsely than before.

“Come on at a footpace! d’ye mind me? And if you’ve got holsters
to that saddle o’ yourn, don’t let me see your hand go nigh ’em. For I'm
a devil at a quick mistake, and when I make one it takes the form of
Lead. So now let’s look at you.”

The figures of a horse and rider came slowly through the eddying
mist, and came to the side of the mail, where the passenger stood. The
rider stooped, and, casting up his eyes at the guard, handed the passen-
ger a small folded paper. The rider’s horse was blown, and both horse
and rider were covered with mud, from the hoofs of the horse to the hat
of the man.
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“Guard!” said the passenger, in a tone of quiet business confidence.

The watchful guard, with his right hand at the stock of his raised
blunderbuss, his left at the barrel, and his eye on the horseman, an-
swered curtly, “Sir.”

“There is nothing to apprehend. I belong to Tellson’s Bank. You
must know Tellson’s Bank in London. I am going to Paris on business.
A crown to drink. I may read this?”

“If so be as you’re quick, sir.”

He opened it in the light of the coach-lamp on that side, and read—
first to himself and then aloud: “ “Wait at Dover for Mam’selle.” It’s not
long, you see, guard. Jerry, say that my answer was, recalled to life.”

Jerry started in his saddle. “That’s a Blazing strange answer, too,”
said he, at his hoarsest.

“Take that message back, and they will know that I received this, as
well as if I wrote. Make the best of your way. Good night.”

With those words the passenger opened the coach-door and got in;
not at all assisted by his fellow-passengers, who had expeditiously se-
creted their watches and purses in their boots, and were now making a
general pretence of being asleep. With no more definite purpose than to
escape the hazard of originating any other kind of action.

The coach lumbered on again, with heavier wreaths of mist closing
round it as it began the descent. The guard soon replaced his blunder-
buss in his arm-chest, and, having looked to the rest of its contents,
and having looked to the supplementary pistols that he wore in his belt,
looked to a smaller chest beneath his seat, in which there were a few
smith’s tools, a couple of torches, and a tinder-box. For he was fur-
nished with that completeness that if the coach-lamps had been blown
and stormed out, which did occasionally happen, he had only to shut
himself up inside, keep the flint and steel sparks well off the straw, and
get a light with tolerable safety and ease (if he were lucky) in five min-
utes.

“Tom!” softly over the coach roof.

“Hallo, Joe.”

“Did you hear the message?”

“I did, Joe.”

“What did you make of it, Tom?”

“Nothing at all, Joe.”

“That’s a coincidence, too,” the guard mused, “for I made the same
of it myself.”

11
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CHARLES DICKENS

Tellson’s Bank had a run upon it in the mail. As the bank passenger—
with an arm drawn through the leathern strap, which did what lay in
it to keep him from pounding against the next passenger, and driving
him into his corner, whenever the coach got a special jolt—nodded in
his place, with half-shut eyes, the little coach-windows, and the coach-
lamp dimly gleaming through them, and the bulky bundle of opposite
passenger, became the bank, and did a great stroke of business. The
rattle of the harness was the chink of money, and more drafts were
honoured in five minutes than even Tellson’s, with all its foreign and
home connection, ever paid in thrice the time. Then the strong-rooms
underground, at Tellson’s, with such of their valuable stores and secrets
as were known to the passenger (and it was not a little that he knew
about them), opened before him, and he went in among them with the
great keys and the feebly-burning candle, and found them safe, and
strong, and sound, and still, just as he had last seen them.

But, though the bank was almost always with him, and though the
coach (in a confused way, like the presence of pain under an opiate) was
always with him, there was another current of impression that never
ceased to run, all through the night. He was on his way to dig some one
out of a grave.

Now, which of the multitude of faces that showed themselves before
him was the true face of the buried person, the shadows of the night did
not indicate; but they were all the faces of a man of five-and-forty by
years, and they differed principally in the passions they expressed, and
in the ghastliness of their worn and wasted state. Pride, contempt, de-
fiance, stubbornness, submission, lamentation, succeeded one another;
so did varieties of sunken cheek, cadaverous colour, emaciated hands
and figures. But the face was in the main one face, and every head was
prematurely white. A hundred times the dozing passenger inquired of
this spectre:

“Buried how long?”

The answer was always the same: “Almost eighteen years.”

“You had abandoned all hope of being dug out?”

“Long ago.”

“You know that you are recalled to life?”

“They tell me so.”

“I hope you care to live?”

“I can’t say.”

“Shall I show her to you? Will you come and see her?”
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The answers to this question were various and contradictory. Some-
times the broken reply was, “Wait! It would kill me if I saw her too
soon.” Sometimes, it was given in a tender rain of tears, and then it
was, “Take me to her.” Sometimes it was staring and bewildered, and
then it was, “I don’t know her. I don’t understand.”

After such imaginary discourse, the passenger in his fancy would
dig, and dig, dig—now with a spade, now with a great key, now with
his hands—to dig this wretched creature out. Got out at last, with earth
hanging about his face and hair, he would suddenly fan away to dust.
The passenger would then start to himself, and lower the window, to
get the reality of mist and rain on his cheek.

Yet even when his eyes were opened on the mist and rain, on the
moving patch of light from the lamps, and the hedge at the roadside
retreating by jerks, the night shadows outside the coach would fall into
the train of the night shadows within. The real Banking-house by Tem-
ple Bar, the real business of the past day, the real strong rooms, the
real express sent after him, and the real message returned, would all be
there. Out of the midst of them, the ghostly face would rise, and he
would accost it again.

“Buried how long?”

“Almost eighteen years.”

“I hope you care to live?”

“I can’t say.”

Dig—dig—dig—until an impatient movement from one of the two
passengers would admonish him to pull up the window, draw his arm
securely through the leathern strap, and speculate upon the two slum-
bering forms, until his mind lost its hold of them, and they again slid
away into the bank and the grave.

“Buried how long?”

“Almost eighteen years.”

“You had abandoned all hope of being dug out?”

“Long ago.”

The words were still in his hearing as just spoken—distinctly in his
hearing as ever spoken words had been in his life—when the weary
passenger started to the consciousness of daylight, and found that the
shadows of the night were gone.

He lowered the window, and looked out at the rising sun. There was
a ridge of ploughed land, with a plough upon it where it had been left
last night when the horses were unyoked; beyond, a quiet coppice-wood,
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CHARLES DICKENS

“Yes. We are quite a French House, as well as an English one.”

“Yes, sir. Not much in the habit of such travelling yourself, I think,
sir?”

“Not of late years. It is fifteen years since we—since I—came last
from France.”

“Indeed, sir? That was before my time here, sir. Before our people’s
time here, sir. The George was in other hands at that time, sir.”

“I believe so.”

“But I would hold a pretty wager, sir, that a House like Tellson and
Company was flourishing, a matter of fifty, not to speak of fifteen years
ago?”

“You might treble that, and say a hundred and fifty, yet not be far
from the truth.”

“Indeed, sir!”

Rounding his mouth and both his eyes, as he stepped backward
from the table, the waiter shifted his napkin from his right arm to his
left, dropped into a comfortable attitude, and stood surveying the guest
while he ate and drank, as from an observatory or watchtower. Accord-
ing to the immemorial usage of waiters in all ages.

When Mr. Lorry had finished his breakfast, he went out for a stroll
on the beach. The little narrow, crooked town of Dover hid itself away
from the beach, and ran its head into the chalk cliffs, like a marine os-
trich. The beach was a desert of heaps of sea and stones tumbling wildly
about, and the sea did what it liked, and what it liked was destruction.
It thundered at the town, and thundered at the cliffs, and brought the
coast down, madly. The air among the houses was of so strong a pisca-
tory flavour that one might have supposed sick fish went up to be dipped
in it, as sick people went down to be dipped in the sea. A little fishing
was done in the port, and a quantity of strolling about by night, and
looking seaward: particularly at those times when the tide made, and
was near flood. Small tradesmen, who did no business whatever, some-
times unaccountably realised large fortunes, and it was remarkable that
nobody in the neighbourhood could endure a lamplighter.

As the day declined into the afternoon, and the air, which had been
at intervals clear enough to allow the French coast to be seen, became
again charged with mist and vapour, Mr. Lorry’s thoughts seemed to
cloud too. When it was dark, and he sat before the coffee-room fire,
awaiting his dinner as he had awaited his breakfast, his mind was busily
digging, digging, digging, in the live red coals.

18

A TALE OF Two CITIES

A bottle of good claret after dinner does a digger in the red coals no
harm, otherwise than as it has a tendency to throw him out of work.
Mr. Lorry had been idle a long time, and had just poured out his last
glassful of wine with as complete an appearance of satisfaction as is ever
to be found in an elderly gentleman of a fresh complexion who has got
to the end of a bottle, when a rattling of wheels came up the narrow
street, and rumbled into the inn-yard.

He set down his glass untouched. “This is Mam’selle!” said he.

In a very few minutes the waiter came in to announce that Miss
Manette had arrived from London, and would be happy to see the gen-
tleman from Tellson’s.

“So soon?”

Miss Manette had taken some refreshment on the road, and required
none then, and was extremely anxious to see the gentleman from Tell-
son’s immediately, if it suited his pleasure and convenience.

The gentleman from Tellson’s had nothing left for it but to empty
his glass with an air of stolid desperation, settle his odd little flaxen wig
at the ears, and follow the waiter to Miss Manette’s apartment. It was a
large, dark room, furnished in a funereal manner with black horsehair,
and loaded with heavy dark tables. These had been oiled and oiled,
until the two tall candles on the table in the middle of the room were
gloomily reflected on every leaf; as if they were buried, in deep graves of
black mahogany, and no light to speak of could be expected from them
until they were dug out.

The obscurity was so difficult to penetrate that Mr. Lorry, picking
his way over the well-worn Turkey carpet, supposed

Miss Manette to be, for the moment, in some adjacent room, until,
having got past the two tall candles, he saw standing to receive him
by the table between them and the fire, a young lady of not more than
seventeen, in a riding-cloak, and still holding her straw travelling-hat by
its ribbon in her hand. As his eyes rested on a short, slight, pretty figure,
a quantity of golden hair, a pair of blue eyes that met his own with an
inquiring look, and a forehead with a singular capacity (remembering
how young and smooth it was), of rifting and knitting itself into an
expression that was not quite one of perplexity, or wonder, or alarm,
or merely of a bright fixed attention, though it included all the four
expressions-as his eyes rested on these things, a sudden vivid likeness
passed before him, of a child whom he had held in his arms on the
passage across that very Channel, one cold time, when the hail drifted
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CHARLES DICKENS

scores of our customers. These are mere business relations, miss; there
is no friendship in them, no particular interest, nothing like sentiment.
I have passed from one to another, in the course of my business life,
just as I pass from one of our customers to another in the course of my
business day; in short, I have no feelings; I am a mere machine. To go
on—"

“But this is my father’s story, sir; and I begin to think”—the curi-
ously roughened forehead was very intent upon him—*“that when I was
left an orphan through my mother’s surviving my father only two years,
it was you who brought me to England. T am almost sure it was you.”

Mr. Lorry took the hesitating little hand that confidingly advanced
to take his, and he put it with some ceremony to his lips. He then
conducted the young lady straightway to her chair again, and, holding
the chair-back with his left hand, and using his right by turns to rub his
chin, pull his wig at the ears, or point what he said, stood looking down
into her face while she sat looking up into his.

“Miss Manette, it was I. And you will see how truly I spoke of
myself just now, in saying I had no feelings, and that all the relations
I hold with my fellow-creatures are mere business relations, when you
reflect that I have never seen you since. No; you have been the ward
of Tellson’s House since, and I have been busy with the other business
of Tellson’s House since. Feelings! I have no time for them, no chance
of them. I pass my whole life, miss, in turning an immense pecuniary
Mangle.”

After this odd description of his daily routine of employment, Mr.
Lorry flattened his flaxen wig upon his head with both hands (which
was most unnecessary, for nothing could be flatter than its shining sur-
face was before), and resumed his former attitude.

“So far, miss (as you have remarked), this is the story of your regret-
ted father. Now comes the difference. If your father had not died when
he did—Don’t be frightened! How you start!”

She did, indeed, start. And she caught his wrist with both her hands.

“Pray,” said Mr. Lorry, in a soothing tone, bringing his left hand
from the back of the chair to lay it on the supplicatory fingers that
clasped him in so violent a tremble: “pray control your agitation—a
matter of business. As I was saying—”

Her look so discomposed him that he stopped, wandered, and began
anew:

“As I was saying; if Monsieur Manette had not died; if he had sud-
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denly and silently disappeared; if he had been spirited away; if it had
not been difficult to guess to what dreadful place, though no art could
trace him; if he had an enemy in some compatriot who could exercise a
privilege that T in my own time have known the boldest people afraid to
speak of in a whisper, across the water there; for instance, the privilege
of filling up blank forms for the consignment of any one to the oblivion
of a prison for any length of time; if his wife had implored the king,
the queen, the court, the clergy, for any tidings of him, and all quite in
vain;—then the history of your father would have been the history of
this unfortunate gentleman, the Doctor of Beauvais.”

“I entreat you to tell me more, sir.”

“I will. I am going to. You can bear it?”

“I can bear anything but the uncertainty you leave me in at this
moment.”

“You speak collectedly, and you—are collected. That’s good!”
(Though his manner was less satisfied than his words.) “A matter of
business. Regard it as a matter of business-business that must be done.
Now if this doctor’s wife, though a lady of great courage and spirit, had
suffered so intensely from this cause before her little child was born—>

“The little child was a daughter, sir.”

“A daughter. A-a-matter of business—don’t be distressed. Miss, if
the poor lady had suffered so intensely before her little child was born,
that she came to the determination of sparing the poor child the inheri-
tance of any part of the agony she had known the pains of, by rearing
her in the belief that her father was dead—No, don’t kneel! In Heaven’s
name why should you kneel to me!”

“For the truth. O dear, good, compassionate sir, for the truth!”

“A-a matter of business. You confuse me, and how can I transact
business if I am confused? Let us be clear-headed. If you could kindly
mention now, for instance, what nine times ninepence are, or how many
shillings in twenty guineas, it would be so encouraging. I should be so
much more at my ease about your state of mind.”

Without directly answering to this appeal, she sat so still when he
had very gently raised her, and the hands that had not ceased to clasp
his wrists were so much more steady than they had been, that she com-
municated some reassurance to Mr. Jarvis Lorry.

“That’s right, that’s right. Courage! Business! You have business
before you; useful business. Miss Manette, your mother took this course
with you. And when she died—I believe broken-hearted—having never
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CHARLES DICKENS

head upon her shoulder.

“I hope she will do well now,” said Mr. Lorry.

“No thanks to you in brown, if she does. My darling pretty

“T hope,” said Mr. Lorry, after another pause of feeble sympathy and
humility, “that you accompany Miss Manette to France?”

“A likely thing, too!” replied the strong woman. “If it was ever
intended that I should go across salt water, do you suppose Providence
would have cast my lot in an island?”

This being another question hard to answer, Mr. Jarvis Lorry with-
drew to consider it.

1

Chapter 5

The Wine-shop

A large cask of wine had been dropped and broken, in the street. The
accident had happened in getting it out of a cart; the cask had tumbled
out with a run, the hoops had burst, and it lay on the stones just outside
the door of the wine-shop, shattered like a walnut-shell.

All the people within reach had suspended their business, or their
idleness, to run to the spot and drink the wine. The rough, irregular
stones of the street, pointing every way, and designed, one might have
thought, expressly to lame all living creatures that approached them,
had dammed it into little pools; these were surrounded, each by its own
jostling group or crowd, according to its size. Some men kneeled down,
made scoops of their two hands joined, and sipped, or tried to help
women, who bent over their shoulders, to sip, before the wine had all
run out between their fingers. Others, men and women, dipped in the
puddles with little mugs of mutilated earthenware, or even with hand-
kerchiefs from women’s heads, which were squeezed dry into infants’
mouths; others made small mud-embankments, to stem the wine as it
ran; others, directed by lookers-on up at high windows, darted here
and there, to cut off little streams of wine that started away in new di-
rections; others devoted themselves to the sodden and lee-dyed pieces of
the cask, licking, and even champing the moister wine-rotted fragments
with eager relish. There was no drainage to carry off the wine, and
not only did it all get taken up, but so much mud got taken up along
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with it, that there might have been a scavenger in the street, if anybody
acquainted with it could have believed in such a miraculous presence.

A shrill sound of laughter and of amused voices—voices of men,
women, and children—resounded in the street while this wine game
lasted. There was little roughness in the sport, and much playfulness.
There was a special companionship in it, an observable inclination on
the part of every one to join some other one, which led, especially
among the luckier or lighter-hearted, to frolicsome embraces, drinking
of healths, shaking of hands, and even joining of hands and dancing, a
dozen together. When the wine was gone, and the places where it had
been most abundant were raked into a gridiron-pattern by fingers, these
demonstrations ceased, as suddenly as they had broken out. The man
who had left his saw sticking in the firewood he was cutting, set it in
motion again; the women who had left on a door-step the little pot of
hot ashes, at which she had been trying to soften the pain in her own
starved fingers and toes, or in those of her child, returned to it; men
with bare arms, matted locks, and cadaverous faces, who had emerged
into the winter light from cellars, moved away, to descend again; and
a gloom gathered on the scene that appeared more natural to it than
sunshine.

The wine was red wine, and had stained the ground of the narrow
street in the suburb of Saint Antoine, in Paris, where it was spilled. It
had stained many hands, too, and many faces, and many naked feet,
and many wooden shoes. The hands of the man who sawed the wood,
left red marks on the billets; and the forehead of the woman who nursed
her baby, was stained with the stain of the old rag she wound about her
head again. Those who had been greedy with the staves of the cask,
had acquired a tigerish smear about the mouth; and one tall joker so
besmirched, his head more out of a long squalid bag of a nightcap than
in it, scrawled upon a wall with his finger dipped in muddy wine-lees—
blood.

The time was to come, when that wine too would be spilled on the
street-stones, and when the stain of it would be red upon many there.

And now that the cloud settled on Saint Antoine, which a momen-
tary gleam had driven from his sacred countenance, the darkness of it
was heavy-cold, dirt, sickness, ignorance, and want, were the lords in
waiting on the saintly presence-nobles of great power all of them; but,
most especially the last. Samples of a people that had undergone a terri-
ble grinding and regrinding in the mill, and certainly not in the fabulous
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CHARLES DICKENS

dress, such as it was—quite deliberately, as having dirtied the hand on
his account; and then recrossed the road and entered the wine-shop.

This wine-shop keeper was a bull-necked, martial-looking man of
thirty, and he should have been of a hot temperament, for, although it
was a bitter day, he wore no coat, but carried one slung over his shoulder.
His shirt-sleeves were rolled up, too, and his brown arms were bare to
the elbows. Neither did he wear anything more on his head than his
own crisply-curling short dark hair. He was a dark man altogether, with
good eyes and a good bold breadth between them. Good-humoured
looking on the whole, but implacable-looking, too; evidently a man of
a strong resolution and a set purpose; a man not desirable to be met,
rushing down a narrow pass with a gulf on either side, for nothing
would turn the man.

Madame Defarge, his wife, sat in the shop behind the counter as he
came in. Madame Defarge was a stout woman of about his own age,
with a watchful eye that seldom seemed to look at anything, a large
hand heavily ringed, a steady face, strong features, and great composure
of manner. There was a character about Madame Defarge, from which
one might have predicated that she did not often make mistakes against
herself in any of the reckonings over which she presided. Madame De-
farge being sensitive to cold, was wrapped in fur, and had a quantity
of bright shawl twined about her head, though not to the concealment
of her large earrings. Her knitting was before her, but she had laid
it down to pick her teeth with a toothpick. Thus engaged, with her
right elbow supported by her left hand, Madame Defarge said nothing
when her lord came in, but coughed just one grain of cough. This, in
combination with the lifting of her darkly defined eyebrows over her
toothpick by the breadth of a line, suggested to her husband that he
would do well to look round the shop among the customers, for any
new customer who had dropped in while he stepped over the way.

The wine-shop keeper accordingly rolled his eyes about, until they
rested upon an elderly gentleman and a young lady, who were seated in
a corner. Other company were there: two playing cards, two playing
dominoes, three standing by the counter lengthening out a short supply
of wine. As he passed behind the counter, he took notice that the elderly
gentleman said in a look to the young lady, “This is our man.”

“What the devil do you do in that galley there?” said Monsieur
Defarge to himself; “I don’t know you.”

But, he feigned not to notice the two strangers, and fell into dis-
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course with the triumvirate of customers who were drinking at the
counter.

“How goes it, Jacques?” said one of these three to Monsieur De-
farge. “Is all the spilt wine swallowed?”

“Every drop, Jacques,” answered Monsieur Defarge.

When this interchange of Christian name was effected, Madame De-
farge, picking her teeth with her toothpick, coughed another grain of
cough, and raised her eyebrows by the breadth of another line.

“It is not often,” said the second of the three, addressing Monsieur
Defarge, “that many of these miserable beasts know the taste of wine,
or of anything but black bread and death. Is it not so, Jacques?”

“It is so, Jacques,” Monsieur Defarge returned.

At this second interchange of the Christian name, Madame Defarge,
still using her toothpick with profound composure, coughed another
grain of cough, and raised her eyebrows by the breadth of another line.

The last of the three now said his say, as he put down his empty
drinking vessel and smacked his lips.

“Ah! So much the worse! A bitter taste it is that such poor cattle
always have in their mouths, and hard lives they live, Jacques. Am I
right, Jacques?”

“You are right, Jacques,” was the response of Monsieur Defarge.

This third interchange of the Christian name was completed at the
moment when Madame Defarge put her toothpick by, kept her eye-
brows up, and slightly rustled in her seat.

“Hold then! True!” muttered her husband. “Gentlemen—my wife!”

The three customers pulled off their hats to Madame Defarge, with
three flourishes. She acknowledged their homage by bending her head,
and giving them a quick look. Then she glanced in a casual manner
round the wine-shop, took up her knitting with great apparent calmness
and repose of spirit, and became absorbed in it.

“Gentlemen,” said her husband, who had kept his bright eye obser-
vantly upon her, “good day. The chamber, furnished bachelor-fashion,
that you wished to see, and were inquiring for when I stepped out, is on
the fifth floor. The doorway of the staircase gives on the little courtyard
close to the left here,” pointing with his hand, “near to the window of
my establishment. But, now that I remember, one of you has already
been there, and can show the way. Gentlemen, adieu!”

They paid for their wine, and left the place. The eyes of Monsieur
Defarge were studying his wife at her knitting when the elderly gentle-
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CHARLES DICKENS

are possible, and not only possible, but done—done, see you!—under
that sky there, every day. Long live the Devil. Let us go on.”

This dialogue had been held in so very low a whisper, that not a
word of it had reached the young lady’s ears. But, by this time she
trembled under such strong emotion, and her face expressed such deep
anxiety, and, above all, such dread and terror, that Mr. Lorry felt it
incumbent on him to speak a word or two of reassurance.

“Courage, dear miss! Courage! Business! The worst will be over in
a moment; it is but passing the room-door, and the worst is over. Then,
all the good you bring to him, all the relief, all the happiness you bring
to him, begin. Let our good friend here, assist you on that side. That’s
well, friend Defarge. Come, now. Business, business!”

They went up slowly and softly. The staircase was short, and they
were soon at the top. There, as it had an abrupt turn in it, they came
all at once in sight of three men, whose heads were bent down close
together at the side of a door, and who were intently looking into the
room to which the door belonged, through some chinks or holes in
the wall. On hearing footsteps close at hand, these three turned, and
rose, and showed themselves to be the three of one name who had been
drinking in the wine-shop.

“I forgot them in the surprise of your visit,” explained Monsieur
Defarge. “Leave us, good boys; we have business here.”

The three glided by, and went silently down.

There appearing to be no other door on that floor, and the keeper of
the wine-shop going straight to this one when they were left alone, Mr.
Lorry asked him in a whisper, with a little anger:

“Do you make a show of Monsieur Manette?”

“I show him, in the way you have seen, to a chosen few.”

“Is that well?”

“I think it is well.”

“Who are the few? How do you choose them?”

“I choose them as real men, of my name—]Jacques is my name—to
whom the sight is likely to do good. Enough; you are English; that is
another thing. Stay there, if you please, a little moment.”

With an admonitory gesture to keep them back, he stooped, and
looked in through the crevice in the wall. Soon raising his head again,
he struck twice or thrice upon the door—evidently with no other object
than to make a noise there. With the same intention, he drew the key
across it, three or four times, before he put it clumsily into the lock, and
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turned it as heavily as he could.

The door slowly opened inward under his hand, and he looked into
the room and said something. A faint voice answered something. Little
more than a single syllable could have been spoken on either side.

He looked back over his shoulder, and beckoned them to enter. Mr.
Lorry got his arm securely round the daughter’s waist, and held her; for
he felt that she was sinking.

“A-a-a-business, business!” he urged, with a moisture that was not
of business shining on his cheek. “Come in, come in!”

“T am afraid of it,” she answered, shuddering.

“Of it? What?”

“I mean of him. Of my father.”

Rendered in a manner desperate, by her state and by the beckoning
of their conductor, he drew over his neck the arm that shook upon his
shoulder, lifted her a little, and hurried her into the room. He sat her
down just within the door, and held her, clinging to him.

Defarge drew out the key, closed the door, locked it on the inside,
took out the key again, and held it in his hand. All this he did, me-
thodically, and with as loud and harsh an accompaniment of noise as he
could make. Finally, he walked across the room with a measured tread
to where the window was. He stopped there, and faced round.

The garret, built to be a depository for firewood and the like, was
dim and dark: for, the window of dormer shape, was in truth a door
in the roof, with a little crane over it for the hoisting up of stores from
the street: unglazed, and closing up the middle in two pieces, like any
other door of French construction. To exclude the cold, one half of
this door was fast closed, and the other was opened but a very little
way. Such a scanty portion of light was admitted through these means,
that it was difficult, on first coming in, to see anything; and long habit
alone could have slowly formed in any one, the ability to do any work
requiring nicety in such obscurity. Yet, work of that kind was being
done in the garret; for, with his back towards the door, and his face
towards the window where the keeper of the wine-shop stood looking
at him, a white-haired man sat on a low bench, stooping forward and
very busy, making shoes.
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CHARLES DICKENS

shoe when he sees one. Show him that shoe you are working at. Take
it, monsieur.”

Mr. Lorry took it in his hand.

“Tell monsieur what kind of shoe it is, and the maker’s name.”

There was a longer pause than usual, before the shoemaker replied:

“I forget what it was you asked me. What did you say?”

“I said, couldn’t you describe the kind of shoe, for monsieur’s infor-
mation?”

“It is a lady’s shoe. It is a young lady’s walking-shoe. It is in the
present mode. I never saw the mode. I have had a pattern in my hand.”
He glanced at the shoe with some little passing touch of pride.

“And the maker’s name?” said Defarge.

Now that he had no work to hold, he laid the knuckles of the right
hand in the hollow of the left, and then the knuckles of the left hand
in the hollow of the right, and then passed a hand across his bearded
chin, and so on in regular changes, without a moment’s intermission.
The task of recalling him from the vagrancy into which he always sank
when he had spoken, was like recalling some very weak person from
a swoon, or endeavouring, in the hope of some disclosure, to stay the
spirit of a fast-dying man.

“Did you ask me for my name?”

“Assuredly I did.”

“One Hundred and Five, North Tower.”

“Is that all?”

“One Hundred and Five, North Tower.”

With a weary sound that was not a sigh, nor a groan, he bent to
work again, until the silence was again broken.

“You are not a shoemaker by trade?” said Mr. Lorry, looking stead-
fastly at him.

His haggard eyes turned to Defarge as if he would have transferred
the question to him: but as no help came from that quarter, they turned
back on the questioner when they had sought the ground.

“I am not a shoemaker by trade? No, I was not a shoemaker by
trade. I-I learnt it here. I taught myself. I asked leave to—"

He lapsed away, even for minutes, ringing those measured changes
on his hands the whole time. His eyes came slowly back, at last, to the
face from which they had wandered; when they rested on it, he started,
and resumed, in the manner of a sleeper that moment awake, reverting
to a subject of last night.
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“I asked leave to teach myself, and I got it with much difficulty after
a long while, and I have made shoes ever since.”

As he held out his hand for the shoe that had been taken from him,
Mr. Lorry said, still looking steadfastly in his face:

“Monsieur Manette, do you remember nothing of me?”

The shoe dropped to the ground, and he sat looking fixedly at the
questioner.

“Monsieur Manette”; Mr. Lorry laid his hand upon Defarge’s arm;
“do you remember nothing of this man? Look at him. Look at me. Is
there no old banker, no old business, no old servant, no old time, rising
in your mind, Monsieur Manette?”

As the captive of many years sat looking fixedly, by turns, at Mr.
Lorry and at Defarge, some long obliterated marks of an actively intent
intelligence in the middle of the forehead, gradually forced themselves
through the black mist that had fallen on him. They were overclouded
again, they were fainter, they were gone; but they had been there. And
so exactly was the expression repeated on the fair young face of her
who had crept along the wall to a point where she could see him, and
where she now stood looking at him, with hands which at first had been
only raised in frightened compassion, if not even to keep him off and
shut out the sight of him, but which were now extending towards him,
trembling with eagerness to lay the spectral face upon her warm young
breast, and love it back to life and hope—so exactly was the expression
repeated (though in stronger characters) on her fair young face, that it
looked as though it had passed like a moving light, from him to her.

Darkness had fallen on him in its place. He looked at the two,
less and less attentively, and his eyes in gloomy abstraction sought the
ground and looked about him in the old way. Finally, with a deep long
sigh, he took the shoe up, and resumed his work.

“Have you recognised him, monsieur?” asked Defarge in a whisper.

“Yes; for a moment. At first I thought it quite hopeless, but I have
unquestionably seen, for a single moment, the face that I once knew so
well. Hush! Let us draw further back. Hush!”

She had moved from the wall of the garret, very near to the bench on
which he sat. There was something awful in his unconsciousness of the
figure that could have put out its hand and touched him as he stooped
over his labour.

Not a word was spoken, not a sound was made. She stood, like a
spirit, beside him, and he bent over his work.
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CHARLES DICKENS

my duty and with all my faithful service, I bring back the remembrance
of a Home long desolate, while your poor heart pined away, weep for
it, weep for it!”

She held him closer round the neck, and rocked him on her breast
like a child.

“If, when I tell you, dearest dear, that your agony is over, and that I
have come here to take you from it, and that we go to England to be at
peace and at rest, I cause you to think of your useful life laid waste, and
of our native France so wicked to you, weep for it, weep for it! And if,
when I shall tell you of my name, and of my father who is living, and of
my mother who is dead, you learn that I have to kneel to my honoured
father, and implore his pardon for having never for his sake striven all
day and lain awake and wept all night, because the love of my poor
mother hid his torture from me, weep for it, weep for it! Weep for her,
then, and for me! Good gentlemen, thank God! I feel his sacred tears
upon my face, and his sobs strike against my heart. O, see! Thank God
for us, thank God!”

He had sunk in her arms, and his face dropped on her breast: a
sight so touching, yet so terrible in the tremendous wrong and suffering
which had gone before it, that the two beholders covered their faces.

When the quiet of the garret had been long undisturbed, and his
heaving breast and shaken form had long yielded to the calm that
must follow all storms—emblem to humanity, of the rest and silence
into which the storm called Life must hush at last—they came forward
to raise the father and daughter from the ground. He had gradually
dropped to the floor, and lay there in a lethargy, worn out. She had
nestled down with him, that his head might lie upon her arm; and her
hair drooping over him curtained him from the light.

“If, without disturbing him,” she said, raising her hand to Mr. Lorry
as he stooped over them, after repeated blowings of his nose, “all could
be arranged for our leaving Paris at once, so that, from the, very door,
he could be taken away—>

“But, consider. Is he fit for the journey?” asked Mr. Lorry.

“More fit for that, I think, than to remain in this city, so dreadful to
him.”

“It is true,” said Defarge, who was kneeling to look on and hear.
“More than that; Monsieur Manette is, for all reasons, best out of
France. Say, shall I hire a carriage and post-horses?”

“That’s business,” said Mr. Lorry, resuming on the shortest notice

]
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his methodical manners; “and if business is to be done, I had better do
it.”

“Then be so kind,” urged Miss Manette, “as to leave us here. You
see how composed he has become, and you cannot be afraid to leave
him with me now. Why should you be? If you will lock the door to
secure us from interruption, I do not doubt that you will find him, when
you come back, as quiet as you leave him. In any case, I will take care
of him until you return, and then we will remove him straight.”

Both Mr. Lorry and Defarge were rather disinclined to this course,
and in favour of one of them remaining. But, as there were not only
carriage and horses to be seen to, but travelling papers; and as time
pressed, for the day was drawing to an end, it came at last to their hastily
dividing the business that was necessary to be done, and hurrying away
to do it.

Then, as the darkness closed in, the daughter laid her head down
on the hard ground close at the father’s side, and watched him. The
darkness deepened and deepened, and they both lay quiet, until a light
gleamed through the chinks in the wall.

Mr. Lorry and Monsieur Defarge had made all ready for the jour-
ney, and had brought with them, besides travelling cloaks and wrap-
pers, bread and meat, wine, and hot coffee. Monsieur Defarge put this
provender, and the lamp he carried, on the shoemaker’s bench (there
was nothing else in the garret but a pallet bed), and he and Mr. Lorry
roused the captive, and assisted him to his feet.

No human intelligence could have read the mysteries of his mind,
in the scared blank wonder of his face. Whether he knew what had
happened, whether he recollected what they had said to him, whether
he knew that he was free, were questions which no sagacity could have
solved. They tried speaking to him; but, he was so confused, and so very
slow to answer, that they took fright at his bewilderment, and agreed
for the time to tamper with him no more. He had a wild, lost man-
ner of occasionally clasping his head in his hands, that had not been
seen in him before; yet, he had some pleasure in the mere sound of his
daughter’s voice, and invariably turned to it when she spoke.

In the submissive way of one long accustomed to obey under coer-
cion, he ate and drank what they gave him to eat and drink, and put on
the cloak and other wrappings, that they gave him to wear. He readily
responded to his daughter’s drawing her arm through his, and took—
and kept—her hand in both his own.
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CHARLES DICKENS

tions corrupted its good polish in a day or two. Your deeds got into
extemporised strong-rooms made of kitchens and sculleries, and fretted
all the fat out of their parchments into the banking-house air. Your
lighter boxes of family papers went up-stairs into a Barmecide room,
that always had a great dining-table in it and never had a dinner, and
where, even in the year one thousand seven hundred and eighty, the first
letters written to you by your old love, or by your little children, were
but newly released from the horror of being ogled through the windows,
by the heads exposed on Temple Bar with an insensate brutality and fe-
rocity worthy of Abyssinia or Ashantee.

But indeed, at that time, putting to death was a recipe much in vogue
with all trades and professions, and not least of all with Tellson’s. Death
is Nature’s remedy for all things, and why not Legislation’s? Accord-
ingly, the forger was put to Death; the utterer of a bad note was put to
Death; the unlawful opener of a letter was put to Death; the purloiner
of forty shillings and sixpence was put to Death; the holder of a horse
at Tellson’s door, who made off with it, was put to Death; the coiner
of a bad shilling was put to Death; the sounders of three-fourths of the
notes in the whole gamut of Crime, were put to Death. Not that it
did the least good in the way of prevention—it might almost have been
worth remarking that the fact was exactly the reverse—but, it cleared
off (as to this world) the trouble of each particular case, and left noth-
ing else connected with it to be looked after. Thus, Tellson’s, in its day,
like greater places of business, its contemporaries, had taken so many
lives, that, if the heads laid low before it had been ranged on Temple
Bar instead of being privately disposed of, they would probably have
excluded what little light the ground floor had, in a rather significant
manner.

Cramped in all kinds of dun cupboards and hutches at Tellson’s,
the oldest of men carried on the business gravely. When they took a
young man into Tellson’s London house, they hid him somewhere till
he was old. They kept him in a dark place, like a cheese, until he had
the full Tellson flavour and blue-mould upon him. Then only was he
permitted to be seen, spectacularly poring over large books, and casting
his breeches and gaiters into the general weight of the establishment.

Outside Tellson’s—never by any means in it, unless called in—was
an odd-job-man, an occasional porter and messenger, who served as
the live sign of the house. He was never absent during business hours,
unless upon an errand, and then he was represented by his son: a grisly
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urchin of twelve, who was his express image. People understood that
Tellson’s, in a stately way, tolerated the odd-job-man. The house had
always tolerated some person in that capacity, and time and tide had
drifted this person to the post. His surname was Cruncher, and on the
youthful occasion of his renouncing by proxy the works of darkness,
in the easterly parish church of Hounsditch, he had received the added
appellation of Jerry.

The scene was Mr. Cruncher’s private lodging in Hanging-sword-
alley, Whitefriars: the time, half-past seven of the clock on a windy
March morning, Anno Domini seventeen hundred and eighty. (Mr.
Cruncher himself always spoke of the year of our Lord as Anna Domi-
noes: apparently under the impression that the Christian era dated from
the invention of a popular game, by a lady who had bestowed her name
upon it.)

Mr. Cruncher’s apartments were not in a savoury neighbourhood,
and were but two in number, even if a closet with a single pane of glass
in it might be counted as one. But they were very decently kept. Early
as it was, on the windy March morning, the room in which he lay abed
was already scrubbed throughout; and between the cups and saucers
arranged for breakfast, and the lumbering deal table, a very clean white
cloth was spread.

Mr. Cruncher reposed under a patchwork counterpane, like a
Harlequin at home. At fast, he slept heavily, but, by degrees, began
to roll and surge in bed, until he rose above the surface, with his spiky
hair looking as if it must tear the sheets to ribbons. At which juncture,
he exclaimed, in a voice of dire exasperation:

“Bust me, if she ain’t at it agin!”

A woman of orderly and industrious appearance rose from her knees
in a corner, with sufficient haste and trepidation to show that she was
the person referred to.

“What!” said Mr. Cruncher, looking out of bed for a boot. “You’re
at it agin, are you?”

After hailing the mom with this second salutation, he threw a boot
at the woman as a third. It was a very muddy boot, and may introduce
the odd circumstance connected with Mr. Cruncher’s domestic economy,
that, whereas he often came home after banking hours with clean boots,
he often got up next morning to find the same boots covered with clay.

“What,” said Mr. Cruncher, varying his apostrophe after missing his
mark—“what are you up to, Aggerawayter?”
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CHARLES DICKENS

Encamped at a quarter before nine, in good time to touch his three-
cornered hat to the oldest of men as they passed in to Tellson’s, Jerry
took up his station on this windy March morning, with young Jerry
standing by him, when not engaged in making forays through the Bar,
to inflict bodily and mental injuries of an acute description on passing
boys who were small enough for his amiable purpose. Father and son,
extremely like each other, looking silently on at the morning traffic in
Fleet-street, with their two heads as near to one another as the two eyes
of each were, bore a considerable resemblance to a pair of monkeys.
The resemblance was not lessened by the accidental circumstance, that
the mature Jerry bit and spat out straw, while the twinkling eyes of the
youthful Jerry were as restlessly watchful of him as of everything else in
Fleet-street.

The head of one of the regular indoor messengers attached to Tell-
son’s establishment was put through the door, and the word was given:

“Porter wanted!”

“Hooray, father! Here’s an early job to begin with

Having thus given his parent God speed, young Jerry seated himself
on the stool, entered on his reversionary interest in the straw his father
had been chewing, and cogitated.

“Al-ways rusty! His fingers is al-ways rusty!” muttered young Jerry.
“Where does my father get all that iron rust from? He don’t get no iron
rust here!”

1»

Chapter 2
A Sight

“You know the Old Bailey, well, no doubt?” said one of the oldest of
clerks to Jerry the messenger.

“Ye-es, sir,” returned Jerry, in something of a dogged manner. “I do
know the Bailey.”

“Just so. And you know Mr. Lorry.”

“I know Mr. Lorry, sir, much better than I know the Bailey. Much
better,” said Jerry, not unlike a reluctant witness at the establishment in
question, “than I, as a honest tradesman, wish to know the Bailey.”

“Very well. Find the door where the witnesses go in, and show the
door-keeper this note for Mr. Lorry. He will then let you in.”
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“Into the court, sir?”

“Into the court.”

Mr. Cruncher’s eyes seemed to get a little closer to one another, and
to interchange the inquiry, “What do you think of this?”

“Am I to wait in the court, sir?” he asked, as the result of that
conference.

“I am going to tell you. The door-keeper will pass the note to Mr.
Lorry, and do you make any gesture that will attract Mr. Lorry’s atten-
tion, and show him where you stand. Then what you have to do, is, to
remain there until he wants you.”

“Is that all, sir?”

“That’s all. He wishes to have a messenger at hand. This is to tell
him you are there.”

As the ancient clerk deliberately folded and superscribed the note,
Mr. Cruncher, after surveying him in silence until he came to the
blotting-paper stage, remarked:

“I suppose they’ll be trying Forgeries this morning?”

“Treason!”

“That’s quartering,” said Jerry. “Barbarous!”

“It is the law,” remarked the ancient clerk, turning his surprised
spectacles upon him. “It is the law.”

“It’s hard in the law to spile a man, I think. Ifs hard enough to kill
him, but it’s wery hard to spile him, sir.”

“Not at all,” retained the ancient clerk. “Speak well of the law. Take
care of your chest and voice, my good friend, and leave the law to take
care of itself. I give you that advice.”

“It’s the damp, sir, what settles on my chest and voice,” said Jerry.
“I leave you to judge what a damp way of earning a living mine is.”

“Well, well,” said the old clerk; “we all have our various ways of
gaining a livelihood. Some of us have damp ways, and some of us have
dry ways. Here is the letter. Go along.”

Jerry took the letter, and, remarking to himself with less internal
deference than he made an outward show of, “You are a lean old one,
too,” made his bow, informed his son, in passing, of his destination, and
went his way.

They hanged at Tyburn, in those days, so the street outside Newgate
had not obtained one infamous notoriety that has since attached to it.
But, the gaol was a vile place, in which most kinds of debauchery and
villainy were practised, and where dire diseases were bred, that came

)
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CHARLES DICKENS

The object of all this staring and blaring, was a young man of about
five-and-twenty, well-grown and well-looking, with a sunburnt cheek
and a dark eye. His condition was that of a young gentleman. He
was plainly dressed in black, or very dark grey, and his hair, which was
long and dark, was gathered in a ribbon at the back of his neck; more
to be out of his way than for ornament. As an emotion of the mind
will express itself through any covering of the body, so the paleness
which his situation engendered came through the brown upon his cheek,
showing the soul to be stronger than the sun. He was otherwise quite
self-possessed, bowed to the Judge, and stood quiet.

The sort of interest with which this man was stared and breathed
at, was not a sort that elevated humanity. Had he stood in peril of a
less horrible sentence—had there been a chance of any one of its savage
details being spared—by just so much would he have lost in his fasci-
nation. The form that was to be doomed to be so shamefully mangled,
was the sight; the immortal creature that was to be so butchered and
torn asunder, yielded the sensation. Whatever gloss the various specta-
tors put upon the interest, according to their several arts and powers of
self-deceit, the interest was, at the root of it, Ogreish.

Silence in the court! Charles Darnay had yesterday pleaded Not
Guilty to an indictment denouncing him (with infinite jingle and jangle)
for that he was a false traitor to our serene, illustrious, excellent, and
so forth, prince, our Lord the King, by reason of his having, on divers
occasions, and by divers means and ways, assisted Lewis, the French
King, in his wars against our said serene, illustrious, excellent, and so
forth; that was to say, by coming and going, between the dominions
of our said serene, illustrious, excellent, and so forth, and those of the
said French Lewis, and wickedly, falsely, traitorously, and otherwise
evil-adverbiously, revealing to the said French Lewis what forces our
said serene, illustrious, excellent, and so forth, had in preparation to
send to Canada and North America. This much, Jerry, with his head
becoming more and more spiky as the law terms bristled it, made out
with huge satisfaction, and so arrived circuitously at the understanding
that the aforesaid, and over and over again aforesaid, Charles Darnay,
stood there before him upon his trial; that the jury were swearing in;
and that Mr. Attorney-General was making ready to speak.

The accused, who was (and who knew he was) being mentally
hanged, beheaded, and quartered, by everybody there, neither flinched
from the situation, nor assumed any theatrical air in it. He was quiet
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and attentive; watched the opening proceedings with a grave interest;
and stood with his hands resting on the slab of wood before him, so
composedly, that they had not displaced a leaf of the herbs with which
it was strewn. The court was all bestrewn with herbs and sprinkled with
vinegar, as a precaution against gaol air and gaol fever.

Over the prisoner’s head there was a mirror, to throw the light down
upon him. Crowds of the wicked and the wretched had been reflected
in it, and had passed from its surface and this earth’s together. Haunted
in a most ghastly manner that abominable place would have been, if
the glass could ever have rendered back its reflections, as the ocean is
one day to give up its dead. Some passing thought of the infamy and
disgrace for which it had been reserved, may have struck the prisoner’s
mind. Be that as it may, a change in his position making him conscious
of a bar of light across his face, he looked up; and when he saw the glass
his face flushed, and his right hand pushed the herbs away.

It happened, that the action turned his face to that side of the court
which was on his left. About on a level with his eyes, there sat, in that
corner of the Judge’s bench, two persons upon whom his look immedi-
ately rested; so immediately, and so much to the changing of his aspect,
that all the eyes that were tamed upon him, turned to them.

The spectators saw in the two figures, a young lady of little more
than twenty, and a gentleman who was evidently her father; a man of a
very remarkable appearance in respect of the absolute whiteness of his
hair, and a certain indescribable intensity of face: not of an active kind,
but pondering and self-communing. When this expression was upon
him, he looked as if he were old; but when it was stirred and broken
up—as it was now, in a moment, on his speaking to his daughter—he
became a handsome man, not past the prime of life.

His daughter had one of her hands drawn through his arm, as she
sat by him, and the other pressed upon it. She had drawn close to him,
in her dread of the scene, and in her pity for the prisoner. Her forehead
had been strikingly expressive of an engrossing terror and compassion
that saw nothing but the peril of the accused. This had been so very
noticeable, so very powerfully and naturally shown, that starers who
had had no pity for him were touched by her; and the whisper went
about, “Who are they?”

Jerry, the messenger, who had made his own observations, in his
own manner, and who had been sucking the rust off his fingers in his
absorption, stretched his neck to hear who they were. The crowd about
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CHARLES DICKENS

When the Attorney-General ceased, a buzz arose in the court as if
a cloud of great blue-flies were swarming about the prisoner, in antici-
pation of what he was soon to become. When toned down again, the
unimpeachable patriot appeared in the witness-box.

Mr. Solicitor-General then, following his leader’s lead, examined the
patriot: John Barsad, gentleman, by name. The story of his pure soul
was exactly what Mr. Attorney-General had described it to be—perhaps,
if it had a fault, a little too exactly. Having released his noble bosom
of its burden, he would have modestly withdrawn himself, but that the
wigged gentleman with the papers before him, sitting not far from Mr.
Lorry, begged to ask him a few questions. The wigged gentleman sitting
opposite, still looking at the ceiling of the court.

Had he ever been a spy himself? No, he scorned the base insinua-
tion. What did he live upon? His property. Where was his property?
He didn’t precisely remember where it was. What was it? No business
of anybody’s. Had he inherited it? Yes, he had. From whom? Dis-
tant relation. Very distant? Rather. Ever been in prison? Certainly
not. Never in a debtors’ prison? Didn’t see what that had to do with
it. Never in a debtors’ prison?—Come, once again. Never? Yes. How
many times? Two or three times. Not five or six? Perhaps. Of what pro-
fession? Gentleman. Ever been kicked? Might have been. Frequently?
No. Ever kicked downstairs? Decidedly not; once received a kick on
the top of a staircase, and fell downstairs of his own accord. Kicked
on that occasion for cheating at dice? Something to that effect was said
by the intoxicated liar who committed the assault, but it was not true.
Swear it was not true? Positively. Ever live by cheating at play? Never.
Ever live by play? Not more than other gentlemen do. Ever borrow
money of the prisoner? Yes. Ever pay him? No. Was not this intimacy
with the prisoner, in reality a very slight one, forced upon the prisoner
in coaches, inns, and packets? No. Sure he saw the prisoner with these
lists? Certain. Knew no more about the lists? No. Had not procured
them himself, for instance? No. Expect to get anything by this evidence?
No. Not in regular government pay and employment, to lay traps? Oh
dear no. Or to do anything? Oh dear no. Swear that? Over and over
again. No motives but motives of sheer patriotism? None whatever.

The virtuous servant, Roger Cly, swore his way through the case at
a great rate. He had taken service with the prisoner, in good faith and
simplicity, four years ago. He had asked the prisoner, aboard the Calais
packet, if he wanted a handy fellow, and the prisoner had engaged him.
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He had not asked the prisoner to take the handy fellow as an act of
charity—never thought of such a thing. He began to have suspicions
of the prisoner, and to keep an eye upon him, soon afterwards. In ar-
ranging his clothes, while travelling, he had seen similar lists to these
in the prisoner’s pockets, over and over again. He had taken these lists
from the drawer of the prisoner’s desk. He had not put them there
first. He had seen the prisoner show these identical lists to French gen-
tlemen at Calais, and similar lists to French gentlemen, both at Calais
and Boulogne. He loved his country, and couldn’t bear it, and had given
information. He had never been suspected of stealing a silver tea-pot;
he had been maligned respecting a mustard-pot, but it turned out to be
only a plated one. He had known the last witness seven or eight years;
that was merely a coincidence. He didn’t call it a particularly curious
coincidence; most coincidences were curious. Neither did he call it a
curious coincidence that true patriotism was his only motive too. He
was a true Briton, and hoped there were many like him.

The blue-flies buzzed again, and Mr. Attorney-General called Mr.
Jarvis Lorry.

“Mr. Jarvis Lorry, are you a clerk in Tellson’s bank?”

“lam.”

“On a certain Friday night in November one thousand seven hun-
dred and seventy-five, did business occasion you to travel between Lon-
don and Dover by the mail?”

“It did.”

“Were there any other passengers in the mail?”

“Two.”

“Did they alight on the road in the course of the night?”

“They did.”

“Mr. Lorry, look upon the prisoner. Was he one of those two passen-
gers?”

“I cannot undertake to say that he was.”

“Does he resemble either of these two passengers?”

“Both were so wrapped up, and the night was so dark, and we were
all so reserved, that I cannot undertake to say even that.”

“Mr. Lorry, look again upon the prisoner. Supposing him wrapped
up as those two passengers were, is there anything in his bulk and
stature to render it unlikely that he was one of them?”

“No.”

“You will not swear, Mr. Lorry, that he was not one of them?”
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CHARLES DICKENS

lists?”

“Some papers had been handed about among them, but I don’t know
what papers.”

“Like these in shape and size?”

“Possibly, but indeed I don’t know, although they stood whispering
very near to me: because they stood at the top of the cabin steps to have
the light of the lamp that was hanging there; it was a dull lamp, and
they spoke very low, and I did not hear what they said, and saw only
that they looked at papers.”

“Now, to the prisoner’s conversation, Miss Manette.”

“The prisoner was as open in his confidence with me—which arose
out of my helpless situation—as he was kind, and good, and useful to
my father. I hope,” bursting into tears, “I may not repay him by doing
him harm to-day.”

Buzzing from the blue-flies.

“Miss Manette, if the prisoner does not perfectly understand that
you give the evidence which it is your duty to give—which you must
give—and which you cannot escape from giving—with great unwilling-
ness, he is the only person present in that condition. Please to go on.”

“He told me that he was travelling on business of a delicate and
difficult nature, which might get people into trouble, and that he was
therefore travelling under an assumed name. He said that this business
had, within a few days, taken him to France, and might, at intervals,
take him backwards and forwards between France and England for a
long time to come.”

“Did he say anything about America, Miss Manette? Be particular.”

“He tried to explain to me how that quarrel had arisen, and he
said that, so far as he could judge, it was a wrong and foolish one
on England’s part. He added, in a jesting way, that perhaps George
Washington might gain almost as great a name in history as George the
Third. But there was no harm in his way of saying this: it was said
laughingly, and to beguile the time.”

Any strongly marked expression of face on the part of a chief actor
in a scene of great interest to whom many eyes are directed, will be
unconsciously imitated by the spectators. Her forehead was painfully
anxious and intent as she gave this evidence, and, in the pauses when
she stopped for the Judge to write it down, watched its effect upon
the counsel for and against. Among the lookers-on there was the same
expression in all quarters of the court; insomuch, that a great majority
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of the foreheads there, might have been mirrors reflecting the witness,
when the Judge looked up from his notes to glare at that tremendous
heresy about George Washington.

Mr. Attorney-General now signified to my Lord, that he deemed it
necessary, as a matter of precaution and form, to call the young lady’s
father, Doctor Manette. Who was called accordingly.

“Doctor Manette, look upon the prisoner. Have you ever seen him
before?”

“Once. When he caged at my lodgings in London. Some three years,
or three years and a half ago.”

“Can you identify him as your fellow-passenger on board the packet,
or speak to his conversation with your daughter?”

“Sir, I can do neither.”

“Is there any particular and special reason for your being unable to
do either?”

He answered, in a low voice, “There is.”

“Has it been your misfortune to undergo a long imprisonment, with-
out trial, or even accusation, in your native country, Doctor Manette?”

He answered, in a tone that went to every heart, “A long imprison-
ment.”

“Were you newly released on the occasion in question?”

“They tell me so.”

“Have you no remembrance of the occasion?”

“None. My mind is a blank, from some time—I cannot even say
what time—when I employed myself, in my captivity, in making shoes,
to the time when I found myself living in London with my dear daughter
here. She had become familiar to me, when a gracious God restored
my faculties; but, I am quite unable even to say how she had become
familiar. I have no remembrance of the process.”

Mr. Attorney-General sat down, and the father and daughter sat
down together.

A singular circumstance then arose in the case. The object in hand
being to show that the prisoner went down, with some fellow-plotter un-
tracked, in the Dover mail on that Friday night in November five years
ago, and got out of the mail in the night, as a blind, at a place where
he did not remain, but from which he travelled back some dozen miles
or more, to a garrison and dockyard, and there collected information;
a witness was called to identify him as having been at the precise time
required, in the coffee-room of an hotel in that garrison-and-dockyard
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CHARLES DICKENS

pared together, had strengthened), that many of the lookers-on, taking
note of him now, said to one another they would hardly have thought
the two were so alike. Mr. Cruncher made the observation to his next
neighbour, and added, “I’d hold half a guinea that he don’t get no law-
work to do. Don’t look like the sort of one to get any, do he?”

Yet, this Mr. Carton took in more of the details of the scene than he
appeared to take in; for now, when Miss Manette’s head dropped upon
her father’s breast, he was the first to see it, and to say audibly: “Officer!
look to that young lady. Help the gentleman to take her out. Don’t you
see she will fall!”

There was much commiseration for her as she was removed, and
much sympathy with her father. It had evidently been a great distress
to him, to have the days of his imprisonment recalled. He had shown
strong internal agitation when he was questioned, and that pondering
or brooding look which made him old, had been upon him, like a heavy
cloud, ever since. As he passed out, the jury, who had turned back and
paused a moment, spoke, through their foreman.

They were not agreed, and wished to retire. My Lord (perhaps with
George Washington on his mind) showed some surprise that they were
not agreed, but signified his pleasure that they should retire under watch
and ward, and retired himself. The trial had lasted all day, and the
lamps in the court were now being lighted. It began to be rumoured
that the jury would be out a long while. The spectators dropped off to
get refreshment, and the prisoner withdrew to the back of the dock, and
sat down.

Mr. Lorry, who had gone out when the young lady and her father
went out, now reappeared, and beckoned to Jerry: who, in the slack-
ened interest, could easily get near him.

“Jerry, if you wish to take something to eat, you can. But, keep in
the way. You will be sure to hear when the jury come in. Don’t be a
moment behind them, for I want you to take the verdict back to the
bank. You are the quickest messenger I know, and will get to Temple
Bar long before I can.”

Jerry had just enough forehead to knuckle, and he knuckled it in
acknowedgment of this communication and a shilling. Mr. Carton came
up at the moment, and touched Mr. Lorry on the arm.

“How is the young lady?”

“She is greatly distressed; but her father is comforting her, and she
feels the better for being out of court.”
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“Pll tell the prisoner so. It won’t do for a respectable bank gentle-
man like you, to be seen speaking to him publicly, you know.”

Mr. Lorry reddened as if he were conscious of having debated the
point in his mind, and Mr. Carton made his way to the outside of the
bar. The way out of court lay in that direction, and Jerry followed him,
all eyes, ears, and spikes.

“Mr. Darnay!”

The prisoner came forward directly.

“You will naturally be anxious to hear of the witness, Miss Manette.
She will do very well. You have seen the worst of her agitation.”

“I am deeply sorry to have been the cause of it. Could you tell her
so for me, with my fervent acknowledgments?”

“Yes, I could. I will, if you ask it.”

Mr. Carton’s manner was so careless as to be almost insolent. He
stood, half turned from the prisoner, lounging with his elbow against
the bar.

“I do ask it. Accept my cordial thanks.”

“What,” said Carton, still only half turned towards him, “do you
expect, Mr. Darnay?”

“The worst.”

“It’s the wisest thing to expect, and the likeliest. But I think their
withdrawing is in your favour.”

Loitering on the way out of court not being allowed, Jerry heard no
more: but left them—so like each other in feature, so unlike each other
in manner—standing side by side, both reflected in the glass above them.

An hour and a half limped heavily away in the thief-and-rascal
crowded passages below, even though assisted off with mutton pies and
ale. The hoarse messenger, uncomfortably seated on a form after taking
that refection, had dropped into a doze, when a loud murmur and a
rapid tide of people setting up the stairs that led to the court, carried
him along with them.

“Jerry! Jerry!” Mr. Lorry was already calling at the door when he
got there.

“Here, sir! It’s a fight to get back again. Here I am, sir!”

Mr. Lorry handed him a paper through the throng. “Quick! Have
you got it?”

“Yes, sir.”

Hastily written on the paper was the word “aquitted.”

“If you had sent the message, ‘Recalled to Life,” again,’

]

muttered
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CHARLES DICKENS

The friends of the acquitted prisoner had dispersed, under the
impression—which he himself had originated—that he would not be
released that night. The lights were nearly all extinguished in the pas-
sages, the iron gates were being closed with a jar and a rattle, and the
dismal place was deserted until to-morrow morning’s interest of gallows,
pillory, whipping-post, and branding-iron, should repeople it. Walking
between her father and Mr. Darnay, Lucie Manette passed into the open
air. A hackney-coach was called, and the father and daughter departed
in it.

Mr. Stryver had left them in the passages, to shoulder his way back
to the robing-room. Another person, who had not joined the group,
or interchanged a word with any one of them, but who had been lean-
ing against the wall where its shadow was darkest, had silently strolled
out after the rest, and had looked on until the coach drove away. He
now stepped up to where Mr. Lorry and Mr. Darnay stood upon the
pavement.

“So, Mr. Lorry! Men of business may speak to Mr. Darnay now?”

Nobody had made any acknowledgment of Mr. Carton’s part in the
day’s proceedings; nobody had known of it. He was unrobed, and was
none the better for it in appearance.

“If you knew what a conflict goes on in the business mind, when the
business mind is divided between good-natured impulse and business
appearances, you would be amused, Mr. Darnay.”

Mr. Lorry reddened, and said, warmly, “You have mentioned that
before, sir. We men of business, who serve a House, are not our own
masters. We have to think of the House more than ourselves.”

“I know, I know,” rejoined Mr. Carton, carelessly. “Don’t be nettled,
Mr. Lorry. You are as good as another, I have no doubt: better, I dare
say.”

“And indeed, sir,” pursued Mr. Lorry, not minding him, “I really
don’t know what you have to do with the matter. If you’ll excuse me, as
very much your elder, for saying so, I really don’t know that it is your
business.”

“Business! Bless you, I have no business,” said Mr. Carton.

“It is a pity you have not, sir.”

“I think so, too.”

“If you had,” pursued Mr. Lorry, “perhaps you would attend to it.”

“Lord love you, no!—I shouldn’t,” said Mr. Carton.

“Well, sir!” cried Mr. Lorry, thoroughly heated by his indifference,
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“business is a very good thing, and a very respectable thing. And, sir,
if business imposes its restraints and its silences and impediments, Mr.
Darnay as a young gentleman of generosity knows how to make al-
lowance for that circumstance. Mr. Darnay, good night, God bless you,
sir! T hope you have been this day preserved for a prosperous and happy
life.—Chair there!”

Perhaps a little angry with himself, as well as with the barrister, Mr.
Lorry bustled into the chair, and was carried off to Tellson’s. Carton,
who smelt of port wine, and did not appear to be quite sober, laughed
then, and turned to Darnay:

“This is a strange chance that throws you and me together. This
must be a strange night to you, standing alone here with your counter-
part on these street stones?”

“I hardly seem yet,” returned Charles Darnay, “to belong to this
world again.”

“I don’t wonder at it; it’s not so long since you were pretty far ad-
vanced on your way to another. You speak faintly.”

“I begin to think I gm faint.”

“Then why the devil don’t you dine? I dined, myself, while those
numskulls were deliberating which world you should belong to—this,
or some other. Let me show you the nearest tavern to dine well at.”

Drawing his arm through his own, he took him down Ludgate-hill
to Fleet-street, and so, up a covered way, into a tavern. Here, they were
shown into a little room, where Charles Darnay was soon recruiting
his strength with a good plain dinner and good wine: while Carton sat
opposite to him at the same table, with his separate bottle of port before
him, and his fully half-insolent manner upon him.

“Do you feel, yet, that you belong to this terrestrial scheme again,
Mr. Darnay?”

“T am frightfully confused regarding time and place; but I am so far
mended as to feel that.”

“It must be an immense satisfaction!”

He said it bitterly, and filled up his glass again: which was a large
one.

“As to me, the greatest desire I have, is to forget that I belong to it.
It has no good in it for me—except wine like this—nor I for it. So we
are not much alike in that particular. Indeed, I begin to think we are not
much alike in any particular, you and 1.”

Confused by the emotion of the day, and feeling his being there with

75



LL

uoneindal sIy 01 JUAWILIIAP AUB INOYIIM IYSIU B JO 3SINOD AYI UI MO[[BMS
p[nom uew auo yorym yound pue suim Jo Aijuenb oY1 Jo JuowaIeIS 918
-Iopow e 1Byl ‘SIIqeY yons Ul Inoqe 1y3noiq sey awi] juawasordwr o)
ST 18318 £19A 0§ "pIeY YUBIP USW 1SOW puk ‘sAep SUD{ULIP 919M 3SOY T,

1vyo0[ 241,
§ 421dvg))

‘wiry uodn umop Surddurp oa[pued ay3 ur 39ays-3urpuim 3uo[ e pue ‘9[qel
oy 1oA0 SurSSens ey SIy Yam ‘surre siy uo dog[se [[o] pue ‘saInurur
MJJ B UI [[B 31 JUBIP ‘UOTIB[OSUOD 10J duim JO uld SI 01 Paliosal 9
« MO[¥
oY1 21ey nox jSpIom ure[d UT INO 1 9ABY pUB ‘U0 JWO)) ¢SEM JY SEB
90e] pateade 18yl AQ PIIBIISIUIWOD PUE ‘SBM 1 SB SI4L3 an[q 2501 4q Ie
P00 U23q JABY NOA p[nom pue ‘wiy yam saded a8uey) juaaq 2ABY
181w no4 3eym pue ‘woiy Leme Ud[[eJ 9AeY NOL JBYM NOK SMOYS Y Jey
‘uewr e 01 Sunye) J0J UOSEAI POO3 Y {J[2SINOA UT opeU dARY NOA Iueyd
B 1BUA\ (NOA punojuod ‘Yy -1eyl Mouy noi oI 01 nok ur 3urgiou
ST 9I9Y ], ¢NOA SI[qUIasal oym uew e 1] A[renonted nok pnoys Aym,,
98BI UMO ST 1B ‘patainui 9y  fuew a3 1] A[Fe[nonted no4 o(y,,
“J1 Ul A[oInur J[aswiy pafoains pue ‘[[em a3 isureSe Suny jeyl sse[s e
01 1uom ‘9[pued & dn ool Suraq 95ueIIS SIYI QUOJE 1Jo] SBM Y UY A\
«i1YSTU pOOD) *01 WO ABW 1T IBYM MOUY 1, UOP NOL {10AIMOY ‘NOL
91B[3 90BJ J9qOS JNOA 193] 3.UO(] “Iou 3q Aew Aeure(] TN ‘0S o9q AeA[,,
19119 SJUS[EI INOA pasn 9ABY IYFIW NOK *PaIIaisdar 9q 01 YONA,,
«'UI 10J S3TBD 1IBJ UO UBW OU PUE ‘YIIBd UO UBW OU JIOJ 9IBD |
“11s “98pnap pajutoddesip e we [ Aym mouy asImaI] [[eys nok uayJ,,
&3 mouy | ‘os s 3snur | 90Ul
« SUD[ULIP U23q 9ABY [ MOUY NOX ¢UIY,,
« U01IRD) I “SUD[ULIP U39 9ABY NOA UIY3 [,
«dyunIp we |
qurya noA :Aeure(] TN ‘pIom Ise[ y,, ‘pres pue TouuBW SIY UT dUBYIP JO
18211 B JO UIYIaWOS YIIM ‘001 9S0I UOLIBY) ‘YSIM Y3 SUTWINIDI INOYI A\
‘181U poo3 Wy paysim pue asox Aeure(q saprey)) ‘pred uraq [[1q 2y L.
« U1 1B oW M
puE JWwod pue Jomelp ‘Quim Jures syl jo juid 1oypoue ow Juriq UYL,
‘QATIBULIYJE oY) UI SULIOMSUE SIJ UQ °UO0IIB)) pres ¢ 3uruoyda1 ajoym

SAILID OM] 40 41V V

08

AW pIp WOP[As pue ‘SA0( IIYI0 J0J SISIOIIXI PIP | ‘UdYI UIAF “ON[ Jures

a3 yaim ‘AoupAg awres ay T, jsa4,, :3urydis T0Y10 oY1 pauwInidl jyy,,
«i&ouapuodsap ur mou pue sitnds ur
MOU £1XaU 91 umop pue ainuiw suo d) AsupAg mesaas pjo ay,, ‘1sed
a1 pue 1uasard oY) UT WIY PIMIIAST 9y SE WIY JOAO peay SIY Suippou

ToAL1IG pres  [00YdS AINgsmaiyg p[o Jo uoire)) Aaup4§ plo dylL,,

‘parjdwos urege [exoel oys qunis £1o1edaxdap e M
« urese 11 ypoows pue 1 01 yound

swos g ¢1adwal mo4 pauaysnor sey ey ‘I Aesured juop I,

«¢JOU [ We punos we skemje |,
« P03 uonsanb £19a7 Aep-01 sassou

-1IM UMOID JSOY) JO I211eW oY) Ul Aoup4g ‘punos £I19A 21om NOL
‘pa1jdwods pue ‘paidAlys ‘poumes ‘Jeswiiy yooys ‘urede 3ur

-WEaIs U2 PBY YIIYM ‘PBaY SIY WOIJ S[2MO01 9] PaAOwaT [exdel ay T,
“TOALTIS

TN pres . ‘gound jo sadunq e [[J ‘4oUpAg ‘Quop ARy am mou puy,,
“SUTUIOW Y] UT 92173 YONIIS SY0[d Y3 [1Iun jo
pasodsip 10u sem pue IoUUEBW JWES dYI Ul UOI[ Y1 01 PAIdISIUIWUPE SEM
ST [EaW PUOJ3S B JO UONII[0I Y1 03 Jjaswry parjdde pue ‘peay s1y 03
uonedrdde ysaiy e pue ‘9p101Y1 SIY JOJ WNQ B YIIMm JOSWIY PaleIodIaul
uoyl [exoel Ay ], *21eIpaW 01 UMOP AB[ pUE ‘UreSe pueqisiem SIy UI SpUBY
sty and uor ay3 ‘passnosip A[[nJ sem isedor oyl uaypyy YIoq pIisisse
[exoel oy pue ‘a1 uodn SYIBWAI SIY PUB ‘A WIOIJ SUOIIDJAS SIY IpBll
‘UOTINED PUEB 218D YIIM 11 Y001 UOI[ Y], "WIY 03 I1 19JJO 01 papaadoid pue

‘uor] ay3 10§ 3sedor pedwod e 19y32803 3038 pey [eydel oyl Yaduo| 3y
*A11A213 SnoIxue SIY AQ SNOIJIPN[ IOW Y] IPBUW 2IM YIIYM 9qLIISIP
UBD SpIom OU st Jeadpeay durep Jo sanIdIIIUIIII YONS YILM PIUINIII Y
‘urseq pue 3nl o3 031 soSewid[id asoys woi] ‘moue spmol siy daais pue
‘dn 198 03 wiry uo aaneradwr 31 punoj [exdel oy eyl A130U OS SWEIIq
PUBY UI J011BW Y3 ‘SaWN 32141 10 om], *sdi[ STy 10J sse[3 a3 punoy
210J2q ‘2I0W IO INUIW B JOJ ‘Inoqe padois usa1jo Yorym—sse[s s1y 10y
INO PaYdIaIIs A PUBY Y1 MO[[O] UIAD 10U PIP $SIA3 SIY 1Byl SBl Sy
ur doop 0s ‘90BJ JUAIUI PUB SMOI] PaNIUY PIm ‘[exdel oY1 Juswndop
191y 31 dwos YIm Uiy A[[BUOISEd00 10 91y 9yl 18 Fun{00[ ‘pueqisiem
SIY Ul spuey SIY yiim Sururdar ared 1souwr ay1 10J UOI[ 3y ‘ABM JUIIJJIP
B Ul §oBd INq IUns INOYIIM J[qeI-FUD[ULIP 9yl 01 PIIIOSAT Ylog ‘puey
ST 01 APBaI SasSB[3 puk $9[130q Y3 YIIm “I1 JO IS 1oy30 ay3 uo Todoxd
9[qe1 umansaqg-1oded umo siy 1e 1es [exdel oY1 o[Iym ‘9[qeI-SunyuLIp 9yl

JO 9PIS QUO UO BJOS B UO YIEB( SIY UO Jjoswry pasodwiod uayl uol ay [,

SNAJXOIQ SATYVHD



CHARLES DICKENS

as a perfect gentleman, would seem, in these days, a ridiculous exagger-
ation. The learned profession of the law was certainly not behind any
other learned profession in its Bacchanalian propensities; neither was
Mr. Stryver, already fast shouldering his way to a large and lucrative
practice, behind his compeers in this particular, any more than in the
drier parts of the legal race.

A favourite at the Old Bailey, and eke at the Sessions, Mr. Stryver
had begun cautiously to hew away the lower staves of the ladder on
which he mounted. Sessions and Old Bailey had now to summon their
favourite, specially, to their longing arms; and shouldering itself to-
wards the visage of the Lord Chief Justice in the Court of King’s Bench,
the florid countenance of Mr. Stryver might be daily seen, bursting out
of the bed of wigs, like a great sunflower pushing its way at the sun
from among a rank garden-full of flaring companions.

It had once been noted at the Bar, that while Mr. Stryver was a glib
man, and an unscrupulous, and a ready, and a bold, he had not that fac-
ulty of extracting the essence from a heap of statements, which is among
the most striking and necessary of the advocate’s accomplishments. But,
a remarkable improvement came upon him as to this. The more busi-
ness he got, the greater his power seemed to grow of getting at its pith
and marrow; and however late at night he sat carousing with Sydney
Carton, he always had his points at his fingers’ ends in the morning.

Sydney Carton, idlest and most unpromising of men, was Stryver’s
great ally. What the two drank together, between Hilary Term and
Michaelmas, might have floated a king’s ship. Stryver never had a case
in hand, anywhere, but Carton was there, with his hands in his pockets,
staring at the ceiling of the court; they went the same Circuit, and even
there they prolonged their usual orgies late into the night, and Carton
was rumoured to be seen at broad day, going home stealthily and un-
steadily to his lodgings, like a dissipated cat. At last, it began to get
about, among such as were interested in the matter, that although Syd-
ney Carton would never be a lion, he was an amazingly good jackal,
and that he rendered suit and service to Stryver in that humble capacity.

“Ten o’clock, sir,” said the man at the tavern, whom he had charged
to wake him—*“ten o’clock, sir.”

“What’s the matter?”

“Ten o’clock, sir.”

“What do you mean? Ten o’clock at night?”

“Yes, sir. Your honour told me to call you.”
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“Oh! I remember. Very well, very well.”

After a few dull efforts to get to sleep again, which the man dex-
terously combated by stirring the fire continuously for five minutes, he
got up, tossed his hat on, and walked out. He turned into the Temple,
and, having revived himself by twice pacing the pavements of King’s
Bench-walk and Paper-buildings, turned into the Stryver chambers.

The Stryver clerk, who never assisted at these conferences, had gone
home, and the Stryver principal opened the door. He had his slippers
on, and a loose bed-gown, and his throat was bare for his greater ease.
He had that rather wild, strained, seared marking about the eyes, which
may be observed in all free livers of his class, from the portrait of Jeffries
downward, and which can be traced, under various disguises of Art,
through the portraits of every Drinking Age.

“You are a little late, Memory,” said Stryver.

“About the usual time; it may be a quarter of an hour later.”

They went into a dingy room lined with books and littered with
papers, where there was a blazing fire. A kettle steamed upon the hob,
and in the midst of the wreck of papers a table shone, with plenty of
wine upon it, and brandy, and rum, and sugar, and lemons.

“You have had your bottle, I perceive, Sydney.”

“Two to-night, I think. I have been dining with the day’s client; or
seeing him dine—it’s all one!”

“That was a rare point, Sydney, that you brought to bear upon the
identification. How did you come by it? When did it strike you?”

“I thought he was rather a handsome fellow, and I thought I should
have been much the same sort of fellow, if I had had any luck.”

Mr. Stryver laughed till he shook his precocious paunch.

“You and your luck, Sydney! Get to work, get to work.”

Sullenly enough, the jackal loosened his dress, went into an adjoin-
ing room, and came back with a large jug of cold water, a basin, and a
towel or two. Steeping the towels in the water, and partially wringing
them out, he folded them on his head in a manner hideous to behold,
sat down at the table, and said, “Now I am ready!”

“Not much boiling down to be done to-night, Memory,” said Mr.
Stryver, gaily, as he looked among his papers.

“How much?”

“Only two sets of them.”

“Give me the worst first.”

“There they are, Sydney. Fire away!”
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CHARLES DICKENS

“The picturesque doctor’s daughter, Miss Manette.”

“She pretty?”

“Is she not?”

“No.”

“Why, man alive, she was the admiration of the whole Court

“Rot the admiration of the whole Court! Who made the Old Bailey
a judge of beauty? She was a golden-haired doll!”

“Do you know, Sydney,” said Mr. Stryver, looking at him with sharp
eyes, and slowly drawing a hand across his florid face: “do you know, I
rather thought, at the time, that you sympathised with the golden-haired
doll, and were quick to see what happened to the golden-haired doll?”

“Quick to see what happened! If a girl, doll or no doll, swoons
within a yard or two of a man’s nose, he can see it without a perspective-
glass. T pledge you, but I deny the beauty. And now I’ll have no more
drink; I’ll get to bed.”

When his host followed him out on the staircase with a candle, to
light him down the stairs, the day was coldly looking in through its
grimy windows. When he got out of the house, the air was cold and
sad, the dull sky overcast, the river dark and dim, the whole scene like
a lifeless desert. And wreaths of dust were spinning round and round
before the morning blast, as if the desert-sand had risen far away, and
the first spray of it in its advance had begun to overwhelm the city.

Waste forces within him, and a desert all around, this man stood
still on his way across a silent terrace, and saw for a moment, lying in
the wilderness before him, a mirage of honourable ambition, self-denial,
and perseverance. In the fair city of this vision, there were airy galleries
from which the loves and graces looked upon him, gardens in which the
fruits of life hung ripening, waters of Hope that sparkled in his sight.
A moment, and it was gone. Climbing to a high chamber in a well of
houses, he threw himself down in his clothes on a neglected bed, and its
pillow was wet with wasted tears.

Sadly, sadly, the sun rose; it rose upon no sadder sight than the man
of good abilities and good emotions, incapable of their directed exercise,
incapable of his own help and his own happiness, sensible of the blight
on him, and resigning himself to let it eat him away.

1
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Chapter 6
Hundreds of People

The quiet lodgings of Doctor Manette were in a quiet street-corner not
far from Soho-square. On the afternoon of a certain fine Sunday when
the waves of four months had roiled over the trial for treason, and
carried it, as to the public interest and memory, far out to sea, Mr. Jarvis
Lorry walked along the sunny streets from Clerkenwell where he lived,
on his way to dine with the Doctor. After several relapses into business-
absorption, Mr. Lorry had become the Doctor’s friend, and the quiet
street-corner was the sunny part of his life.

On this certain fine Sunday, Mr. Lorry walked towards Soho, early
in the afternoon, for three reasons of habit. Firstly, because, on fine
Sundays, he often walked out, before dinner, with the Doctor and Lucie;
secondly, because, on unfavourable Sundays, he was accustomed to be
with them as the family friend, talking, reading, looking out of window,
and generally getting through the day; thirdly, because he happened to
have his own little shrewd doubts to solve, and knew how the ways of
the Doctor’s household pointed to that time as a likely time for solving
them.

A quainter corner than the corner where the Doctor lived, was not
to be found in London. There was no way through it, and the front
windows of the Doctor’s lodgings commanded a pleasant little vista of
street that had a congenial air of retirement on it. There were few build-
ings then, north of the Oxford-road, and forest-trees flourished, and
wild flowers grew, and the hawthorn blossomed, in the now vanished
fields. As a consequence, country airs circulated in Soho with vigorous
freedom, instead of languishing into the parish like stray paupers with-
out a settlement; and there was many a good south wall, not far off, on
which the peaches ripened in their season.

The summer light struck into the corner brilliantly in the earlier part
of the day; but, when the streets grew hot, the corner was in shadow,
though not in shadow so remote but that you could see beyond it into
a glare of brightness. It was a cool spot, staid but cheerful, a wonderful
place for echoes, and a very harbour from the raging streets.

There ought to have been a tranquil bark in such an anchorage, and
there was. The Doctor occupied two floors of a large stiff house, where
several callings purported to be pursued by day, but whereof little was
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CHARLES DICKENS

“Really, is bad enough,” returned Miss Pross, “but better. Yes, I am
very much put out.”

“May I ask the cause?”

“I don’t want dozens of people who are not at all worthy of Lady-
bird, to come here looking after her,” said Miss Pross.

“Do dozens come for that purpose?”

“Hundreds,” said Miss Pross.

It was characteristic of this lady (as of some other people before her
time and since) that whenever her original proposition was questioned,
she exaggerated it.

“Dear me!” said Mr. Lorry, as the safest remark he could think of.

“I have lived with the darling—or the darling has lived with me, and
paid me for it; which she certainly should never have done, you may
take your affidavit, if I could have afforded to keep either myself or her
for nothing—since she was ten years old. And it’s really very hard,” said
Miss Pross.

Not seeing with precision what was very hard, Mr. Lorry shook his
head; using that important part of himself as a sort of fairy cloak that
would fit anything.

“All sorts of people who are not in the least degree worthy of the
pet, are always turning up,” said Miss Pross. “When you began it—"

“I began it, Miss Pross?”

“Didn’t you? Who brought her father to life?”

“Oh! If that was beginning it—" said Mr. Lorry.

“It wasn’t ending it, I suppose? I say, when you began it, it was hard
enough; not that I have any fault to find with Doctor Manette, except
that he is not worthy of such a daughter, which is no imputation on
him, for it was not to be expected that anybody should be, under any
circumstances. But it really is doubly and trebly hard to have crowds
and multitudes of people turning up after him (I could have forgiven
him), to take Ladybird’s affections away from me.”

Mr. Lorry knew Miss Pross to be very jealous, but he also knew her
by this time to be, beneath the service of her eccentricity, one of those
unselfish creatures—found only among women—who will, for pure love
and admiration, bind themselves willing slaves, to youth when they have
lost it, to beauty that they never had, to accomplishments that they were
never fortunate enough to gain, to bright hopes that never shone upon
their own sombre lives. He knew enough of the world to know that
there is nothing in it better than the faithful service of the heart; so
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rendered and so free from any mercenary taint, he had such an exalted
respect for it, that in the retributive arrangements made by his own
mind—we all make such arrangements, more or less—he stationed Miss
Pross much nearer to the lower Angels than many ladies immeasurably
better got up both by Nature and Art, who had balances at Tellson’s.

“There never was, nor will be, but one man worthy of Ladybird,”
said Miss Pross; “and that was my brother Solomon, if he hadn’t made
a mistake in life.”

Here again: Mr. Lorry’s inquiries into Miss Pross’s personal his-
tory had established the fact that her brother Solomon was a heartless
scoundrel who had stripped her of everything she possessed, as a stake
to speculate with, and had abandoned her in her poverty for evermore,
with no touch of compunction. Miss Pross’s fidelity of belief in Solomon
(deducting a mere trifle for this slight mistake) was quite a serious mat-
ter with Mr. Lorry, and had its weight in his good opinion of her.

“As we happen to be alone for the moment, and are both people
of business,” he said, when they had got back to the drawing-room
and had sat down there in friendly relations, “let me ask you—does the
Doctor, in talking with Lucie, never refer to the shoemaking time, yet?”

“Never.”

“And yet keeps that bench and those tools beside him?”

“Ah!” returned Miss Pross, shaking her head. “But I don’t say he
don’t refer to it within himself.”

“Do you believe that he thinks of it much?”

“I do,” said Miss Pross.

“Do you imagine—” Mr. Lorry had begun, when Miss Pross took
him up short with:

“Never imagine anything. Have no imagination at all.”

“I stand corrected; do you suppose—you go so far as to suppose,
sometimes?”

“Now and then,” said Miss Pross.

“Do you suppose,” Mr. Lorry went on, with a laughing twinkle in
his bright eye, as it looked kindly at her, “that Doctor Manette has
any theory of his own, preserved through all those years, relative to
the cause of his being so oppressed; perhaps, even to the name of his
oppressor?”

“I don’t suppose anything about it but what Ladybird tells me.”

“And that is—?”

“That she thinks he has.”
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contrivances, half English and half French, that nothing could be bet-
ter. Miss Pross’s friendship being of the thoroughly practical kind, she
had ravaged Soho and the adjacent provinces, in search of impover-
ished French, who, tempted by shillings and half-crowns, would impart
culinary mysteries to her. From these decayed sons and daughters of
Gaul, she had acquired such wonderful arts, that the woman and girl
who formed the staff of domestics regarded her as quite a Sorceress, or
Cinderella’s Godmother: who would send out for a fowl, a rabbit, a
vegetable or two from the garden, and change them into anything she
pleased.

On Sundays, Miss Pross dined at the Doctor’s table, but on other
days persisted in taking her meals at unknown periods, either in the
lower regions, or in her own room on the second floor—a blue cham-
ber, to which no one but her Ladybird ever gained admittance. On this
occasion, Miss Pross, responding to Ladybird’s pleasant face and pleas-
ant efforts to please her, unbent exceedingly; so the dinner was very
pleasant, too.

It was an oppressive day, and, after dinner, Lucie proposed that the
wine should be carried out under the plane-tree, and they should sit
there in the air. As everything turned upon her, and revolved about her,
they went out under the plane-tree, and she carried the wine down for
the special benefit of Mr. Lorry. She had installed herself, some time
before, as Mr. Lorry’s cup-bearer; and while they sat under the plane-
tree, talking, she kept his glass replenished. Mysterious backs and ends
of houses peeped at them as they talked, and the plane-tree whispered
to them in its own way above their heads.

Still, the Hundreds of people did not present themselves. Mr. Darnay
presented himself while they were sitting under the plane-tree, but he
was only One.

Doctor Manette received him kindly, and so did Lucie. But, Miss
Pross suddenly became afflicted with a twitching in the head and body,
and retired into the house. She was not unfrequently the victim of this
disorder, and she called it, in familiar conversation, “a fit of the jerks.”

The Doctor was in his best condition, and looked specially young.
The resemblance between him and Lucie was very strong at such times,
and as they sat side by side, she leaning on his shoulder, and he resting
his arm on the back of her chair, it was very agreeable to trace the
likeness.

He had been talking all day, on many subjects, and with unusual
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vivacity. “Pray, Doctor Manette,” said Mr. Darnay, as they sat under
the plane-tree—and he said it in the natural pursuit of the topic in hand,
which happened to be the old buildings of London—*“have you seen
much of the Tower?”

“Lucie and I have been there; but only casually. We have seen
enough of it, to know that it teems with interest; little more.”

“I have been there, as you remember,” said Darnay, with a smile,
though reddening a little angrily, “in another character, and not in a
character that gives facilities for seeing much of it. They told me a
curious thing when I was there.”

“What was that?” Lucie asked.

“In making some alterations, the workmen came upon an old dun-
geon, which had been, for many years, built up and forgotten. Every
stone of its inner wall was covered by inscriptions which had been
carved by prisoners—dates, names, complaints, and prayers. Upon a
corner stone in an angle of the wall, one prisoner, who seemed to have
gone to execution, had cut as his last work, three letters. They were
done with some very poor instrument, and hurriedly, with an unsteady
hand. At first, they were read as D. 1. C.; but, on being more carefully
examined, the last letter was found to be G. There was no record or leg-
end of any prisoner with those initials, and many fruitless guesses were
made what the name could have been. At length, it was suggested that
the letters were not initials, but the complete word, DiG. The floor was
examined very carefully under the inscription, and, in the earth beneath
a stone, or tile, or some fragment of paving, were found the ashes of a
paper, mingled with the ashes of a small leathern case or bag. What the
unknown prisoner had written will never be read, but he had written
something, and hidden it away to keep it from the gaoler.”

“My father,” exclaimed Lucie, “you are ill!”

He had suddenly started up, with his hand to his head. His manner
and his look quite terrified them all.

“No, my dear, not ill. There are large drops of rain falling, and they
made me start. We had better go in.”

He recovered himself almost instantly. Rain was really falling in
large drops, and he showed the back of his hand with rain-drops on it.
But, he said not a single word in reference to the discovery that had been
told of, and, as they went into the house, the business eye of Mr. Lorry
either detected, or fancied it detected, on his face, as it turned towards
Charles Darnay, the same singular look that had been upon it when it

91



€6

‘001 ‘wayl wodn umop Furreaq Ieol

pue ysni sa1r am a[doad Jo pmoid 18218 oyy v9s ‘sdeyiog -sdeyrog
« 119739301 ‘urede 1YSIu & Yons 39S 1943 am [[eYS AeUIR( TN

“ySiu poon),, ‘ssauisnq Jo UBW I PIEs  U0IIR)) TN WSIU poon),
K112 paromsue  1eyl Op p[nom Jeym

—o013 199dx9 3, U0p [ 104 JoU—IdISEW ‘JPsAW JyYSIU 9y 93 IIASU [,
« S9ABIZ I121]1 JO INO peap Y} SulIq 03,

A1107T TN pres  A1xo[ ‘ayStu e 1sow[y juadq Sey 1 IYSIU B IBYM,,
191182 SINOY 0m] pooS e pauwrrojrad
A[[ensn sem 31 4y3noys :901A19s SIY3 10J A119[ paurelar skem[e ‘sped-1005 jo
[NJputl ‘A1107T I PUE [[2MURIID) PUE OYOS UM19q AeM U UO PBOI
Jo sayored A1eIN[Os 1oMm QIAY], ‘[[PMUNI[) 01 Idessed-uIniar sIy uo
[110J 135 ‘uraiue] e SulIeaq pue pa10oq-ysIy ‘A11s[ £q pai102sa ‘A110T TN

Uy ITe PaIBa[d Y1 Ul 9UO JULIIS SEM S [NEJ IUTES JO [[9q 18213 YT,
‘1ysu
-pIW 1 3501 UOOW JY) 121JB [IIUN ‘UIel Pue QI pue ‘YseId ul [BAIIUI
SJUAUWIOW © JOU SeM 3191 pue Tarem Jo doams 1etd yim axo01q Surmysiy
pUE I9pUNyl JO ULIOIS J[QBIOWAW Y ‘I Ul PIBY 9 P[NOD JI0A OU IOJ

‘wry paddoas a1 pue ‘pagrd41 9y 18Y) UTRT JO JROI PUR YSNI ) SEM I]
«iSnoLINJ pue ‘9219 ‘IseJ ‘Owod Loy

919H,, “Iopuny jo [ead e 121Je ‘urede pappe oy WAyl IBdY | puy,,
"MOpUIM
ay3 ur Sursuno[ Wiy umoys Pey YdIym [SEe[J PIAIA B U3q PeY 3191 J9Je
‘SpIoMm 1SB[ Y1 PIppPe 9H . SUIySIT oyl Aq—UWAYl 39S | pUB ‘91I9UBIN
sSIpN ‘sn uodn umop Surreaq pmoid jeaid e st 219y, ‘suonendus ou

oyew pue suonsonb ou Yse J,, "U0lIR)) PIES . jOUIUT OIUT WIAY) dYeI |,

« 'S Joyaey Awr pue ‘oj1] Aw o1ul
awod 03 a1e oym 3[doad a1 Jo sda151007 Y3 WYl PaUISeW 9ARY | UIYD
pUE ‘QuO[e U23( dABY [ ‘U1 01 J9SAW Pap[old dARY [ UAY/\ 3T JOJ payse
no£ Inq ‘Aouej ysijooj e sem 31 noL p[ol | {Aeure(q I ‘Mouy 3 uop I,

&SN UOWE W] IPIAIP 01 IM JTE IO
€9130UBTA] SSIJA] ‘Sh JO [[B 03 JUI0D 03 Paunsap sdais100J asayl [ ATy,
“JYSIS UIYIIM JUO 10U PUE ‘S19913S JUBISIP JI UI [[©
t1apa8oife Surddols swos ‘JJo Funearq awos “Surod awos ‘3uruIod awos
‘WOOT 3Y3 UT “PILIIIS 1T SE QUIOS {SMOPUIM I} JIPUN “PIUIIIS IT SE QUIOS
£199] JO PBIII Y] YIIM PIOYII-2I PUE PAOTI? J9UI0D Y[, ‘pider d1ouwr pue
2I0W JWEdAq WAYI JO A1INY oY1 pue Juessadul a1om sdalsi00j oy,

SAILID OM] 40 41V V

96

B (IIM SIONIBW PIPUIU YOIYM ‘1035 IYIOUE OIUT PAYSNI PBY OYM I9I()
IOUI0 219M ‘SIUSTAII(] 2SAYI SAPIsAg *20UBPING S INIUSIASUOTA 10J 91Ny
-ng a1 01 1s0d-193uy J[qIdiEiur A[ysy e dn Sumas £qarayp—iods oy
uo ondoeied i pue Teor ‘93el ‘WeoJ P[NoYs A9y I9YIayM SIA[ISWAYI
UIyIIM SULIIPISUOD U UIAI 19M PUE ‘SISTUOTS[NAUO)) JO 1338 J1ISBIUE] ©
JO SIAQUIAUT U0 PBY UdZOP-J[BY 243 JO JTey IyS11 way) Sunias Jo Aem
Surstwroad e sy “Suoim 1oyies Sur03 a1om [BI9UIS Ul S3UIYI 1Byl WL ul
Sura13stw ongea owos ‘s1eak maj e 10§ ‘pey pey oym d[doad Jeuondaoxa
U9ZOp B J[BY 9IoM WOOI ISOULIINO 3yl U] “Iaugsuoly uodn aouep
-U2)1B UT 2IN1B3ID uewWNY A19Ad paingysip Afeaiun jo Asoiday ayf,
‘A&1uom) 1e se paddns
pue passaip AXIs jo sewwewpueld Surwreyd pue ‘dn woayl Jysnoiq
pue ‘9so[d sa1qeq J[qeuoIysejun ay3 1doy USWIoM JUBSEdJ "UOTYSEJ 23 01
umouy Suryl yons ou Sem dI3YI—IdYI0W JO JUIBU 3] JO UONESI[BAI oY}
SpPIEMO] 8] 03 10U S0P YIIYM—P[IOM SII OIUT 3INIBIID SWOSI[qNOII B
Surduriq jo 10e 219w 3y I0J 1dodXa ‘padpu] ISYION B SUuldq 01 PAaUMO
‘oouereadde pue siouuewW Iay U ‘Oym ‘OJim ATeIr[os auo a1ayds 1ey jo
s[o8ue a1 Suoure 19A0SIp 01 pIeY I pUNoj AeY pjnom—Aueduwrod A
-od a1 Jo Jey A[pooS & SUIIOJ—INJUSIASUOIA] JO SIN0AIP PI[UIASSE
a1 Suowre sards ay3 ey ‘suIeg JO PlIOM UL I UT WAYI puIyaq J9]
SINI[IBIOU SNOLIBA 3S3Y) PBY SIWIOY [oNg INJuSsUOy JO [910Y )
1 ‘UOnSNEByxa Jo 1els ATe[dUIoxXo 1sour oyl Ul a19m ‘1s3I12JUl UBWNY JO
100[qns [eINIBU 1949 0 DUIIIJJIPUI JO SINIJ ST A UMOUY 9Q 0I—JUIS
U992 SBY puB—OoWl J[qEYIBWAI 181 1B SBM [DIYmM ‘SUIPaIq 1sauy I)
JO uswoIuas AIsIbxy INAUSIASUOIN A pae[nundde FuLayIes [nJIap
-uoM STY1 JB ‘S[BIoW JO UONEBINWSUEI) Yl UO 343 UB PBY OYM SISTWRYD)
Suradrppqu) YITM PI[BI ‘YIM SIS AYI 9[BIS 01 [oqeq JO SIIMOI-PIEd
Sunyew pue ‘spIom YIIm plIom Y1 SUI[opouwal a1am oym siaydosoiyg
Surasrpqu) InausPsUOy Jo uondadar oyl 18 ‘Jo ploy £Le| p[nod Loy3
s1ed Aue 01Ul J[qqeq Sundensip IRy pammod ‘urs 9[3urs & N0 1001 01
1S9UIEd UT YIoM 01 Sunias Jo Apawar oy 1daoxa ‘payonol sem elg Ayl
UOTYM [IIM S[TAD I[NI] Y1 JOJ APIWAT JO PUDY AI0AS PIIIAOISIP PBY OYym
$10120[01J "INOUSIASUOTN JO SIqUIBYD-Iue oy Ul syuaned A[1I1nod 1Y)
uodn pafIus ‘paisIxa I9AJU 1BYI SIIPIOSIP ATBUISBUWIT 10] SATpauIal A1Urep
JO INO SAUNIIOJ 18IS PRW OYM SI0ID0(] “JUBPUNQE SSI[ OU 2I9M ‘PUd
A[qares anx Aue 01 peol 1y3rens Aue Aq Surjaaeil ur passed SaAl] yim
JO ‘[ea1 sem 1Y) Surpiue Yim paldsuuodun A[enbas 194 ‘a1e1g ad I0
INJUSIOSUOIA] 3IM Paldouuod Ajerpawual jou 2[dodg *2102s I3 pue
21028 21 £q JJO P[OI 9q 01 2Iom 2sIY) €103 3q 01 sem Suryfue YoIYM

SNAJXOIQ SATYVHD



CHARLES DICKENS

Chapter 7

Monseigneur in Town

Monseigneur, one of the great lords in power at the Court, held his
fortnightly reception in his grand hotel in Paris. Monseigneur was in
his inner room, his sanctuary of sanctuaries, the Holiest of Holiests to
the crowd of worshippers in the suite of rooms without. Monseigneur
was about to take his chocolate. Monseigneur could swallow a great
many things with ease, and was by some few sullen minds supposed to
be rather rapidly swallowing France; but, his morning’s chocolate could
not so much as get into the throat of Monseigneur, without the aid of
four strong men besides the Cook.

Yes. It took four men, all four ablaze with gorgeous decoration, and
the Chief of them unable to exist with fewer than two gold watches
in his pocket, emulative of the noble and chaste fashion set by Mon-
seigneur, to conduct the happy chocolate to Monseigneur’s lips. One
lacquey carried the chocolate-pot into the sacred presence; a second,
milled and frothed the chocolate with the little instrument he bore for
that function; a third, presented the favoured napkin; a fourth (he of
the two gold watches), poured the chocolate out. It was impossible for
Monseigneur to dispense with one of these attendants on the chocolate
and hold his high place under the admiring Heavens. Deep would have
been the blot upon his escutcheon if his chocolate had been ignobly
waited on by only three men; he must have died of two.

Monseigneur had been out at a little supper last night, where the
Comedy and the Grand Opera were charmingly represented. Mon-
seigneur was out at a little supper most nights, with fascinating com-
pany. So polite and so impressible was Monseigneur, that the Comedy
and the Grand Opera had far more influence with him in the tiresome
articles of state affairs and state secrets, than the needs of all France. A
happy circumstance for France, as the like always is for all countries
similarly favoured!—always was for England (by way of example), in
the regretted days of the merry Stuart who sold it.

Monseigneur had one truly noble idea of general public business,
which was, to let everything go on in its own way; of particular public
business, Monseigneur had the other truly noble idea that it must all
go his way—tend to his own power and pocket. Of his pleasures, gen-
eral and particular, Monseigneur had the other truly noble idea, that
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the world was made for them. The text of his order (altered from the
original by only a pronoun, which is not much) ran: “The earth and the
fulness thereof are mine, saith Monseigneur.”

Yet, Monseigneur had slowly found that vulgar embarrassments
crept into his affairs, both private and public; and he had, as to both
classes of affairs, allied himself perforce with a Farmer-General. As to
finances public, because Monseigneur could not make anything at all of
them, and must consequently let them out to somebody who could; as to
finances private, because Farmer-Generals were rich, and Monseigneur,
after generations of great luxury and expense, was growing poor. Hence
Monseigneur had taken his sister from a convent, while there was yet
time to ward off the impending veil, the cheapest garment she could
wear, and had bestowed her as a prize upon a very rich Farmer-General,
poor in family. Which Farmer-General, carrying an appropriate cane
with a golden apple on the top of it, was now among the company in
the outer rooms, much prostrated before by mankind—always except-
ing superior mankind of the blood of Monseigneur, who, his own wife
included, looked down upon him with the loftiest contempt.

A sumptuous man was the Farmer-General. Thirty horses stood in
his stables, twenty-four male domestics sat in his halls, six body-women
waited on his wife. As one who pretended to do nothing but plunder
and forage where he could, the Farmer-General—howsoever his matri-
monial relations conduced to social morality—was at least the greatest
reality among the personages who attended at the hotel of Monseigneur
that day.

For, the rooms, though a beautiful scene to look at, and adorned
with every device of decoration that the taste and skill of the time could
achieve, were, in truth, not a sound business; considered with any ref-
erence to the scarecrows in the rags and nightcaps elsewhere (and not
so far off, either, but that the watching towers of Notre Dame, almost
equidistant from the two extremes, could see them both), they would
have been an exceedingly uncomfortable business—if that could have
been anybody’s business, at the house of Monseigneur. Military offi-
cers destitute of military knowledge; naval officers with no idea of a
ship; civil officers without a notion of affairs; brazen ecclesiastics, of
the worst world worldly, with sensual eyes, loose tongues, and looser
lives; all totally unfit for their several callings, all lying horribly in pre-
tending to belong to them, but all nearly or remotely of the order of
Monseigneur, and therefore foisted on all public employments from
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CHARLES DICKENS

been one among other reasons why the worshippers of Monseigneur
never troubled it.

Bestowing a word of promise here and a smile there, a whisper on
one happy slave and a wave of the hand on another, Monseigneur affa-
bly passed through his rooms to the remote region of the Circumference
of Truth. There, Monseigneur turned, and came back again, and so in
due course of time got himself shut up in his sanctuary by the chocolate
sprites, and was seen no more.

The show being over, the flutter in the air became quite a little storm,
and the precious little bells went ringing downstairs. There was soon
but one person left of all the crowd, and he, with his hat under his arm
and his snuff-box in his hand, slowly passed among the mirrors on his
way out.

“I devote you,” said this person, stopping at the last door on his way,
and turning in the direction of the sanctuary, “to the Devil!”

With that, he shook the snuff from his fingers as if he had shaken
the dust from his feet, and quietly walked downstairs.

He was a man of about sixty, handsomely dressed, haughty in man-
ner, and with a face like a fine mask. A face of a transparent paleness;
every feature in it clearly defined; one set expression on it. The nose,
beautifully formed otherwise, was very slightly pinched at the top of
each nostril. In those two compressions, or dints, the only little change
that the face ever showed, resided. They persisted in changing colour
sometimes, and they would be occasionally dilated and contracted by
something like a faint pulsation; then, they gave a look of treachery,
and cruelty, to the whole countenance. Examined with attention, its ca-
pacity of helping such a look was to be found in the line of the mouth,
and the lines of the orbits of the eyes, being much too horizontal and
thin; still, in the effect of the face made, it was a handsome face, and a
remarkable one.

Its owner went downstairs into the courtyard, got into his carriage,
and drove away. Not many people had talked with him at the reception;
he had stood in a little space apart, and Monseigneur might have been
warmer in his manner. It appeared, under the circumstances, rather
agreeable to him to see the common people dispersed before his horses,
and often barely escaping from being run down. His man drove as if
he were charging an enemy, and the furious recklessness of the man
brought no check into the face, or to the lips, of the master. The com-
plaint had sometimes made itself audible, even in that deaf city and
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dumb age, that, in the narrow streets without footways, the fierce pa-
trician custom of hard driving endangered and maimed the mere vulgar
in a barbarous manner. But, few cared enough for that to think of it a
second time, and, in this matter, as in all others, the common wretches
were left to get out of their difficulties as they could.

With a wild rattle and clatter, and an inhuman abandonment of con-
sideration not easy to be understood in these days, the carriage dashed
through streets and swept round corners, with women screaming before
it, and men clutching each other and clutching children out of its way.
At last, swooping at a street corner by a fountain, one of its wheels
came to a sickening little jolt, and there was a loud cry from a number
of voices, and the horses reared and plunged.

But for the latter inconvenience, the carriage probably would not
have stopped; carriages were often known to drive on, and leave their
wounded behind, and why not? But the frightened valet had got down
in a hurry, and there were twenty hands at the horses’ bridles.

“What has gone wrong?” said Monsieur, calmly looking out.

A tall man in a nightcap had caught up a bundle from among the
feet of the horses, and had laid it on the basement of the fountain, and
was down in the mud and wet, howling over it like a wild animal.

“Pardon, Monsieur the Marquis!” said a ragged and submissive
man, “it is a child.”

“Why does he make that abominable noise? Is it his child?”

“Excuse me, Monsieur the Marquis—it is a pity—yes.”

The fountain was a little removed; for the street opened, where it
was, into a space some ten or twelve yards square. As the tall man
suddenly got up from the ground, and came running at the carriage,
Monsieur the Marquis clapped his hand for an instant on his sword-
hilt.

“Killed!” shrieked the man, in wild desperation, extending both
arms at their length above his head, and staring at him. “Dead!”

The people closed round, and looked at Monsieur the Marquis.
There was nothing revealed by the many eyes that looked at him but
watchfulness and eagerness; there was no visible menacing or anger.
Neither did the people say anything; after the first cry, they had been
silent, and they remained so. The voice of the submissive man who had
spoken, was flat and tame in its extreme submission. Monsieur the Mar-
quis ran his eyes over them all, as if they had been mere rats come out
of their holes.
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CHARLES DICKENS

Monsieur the Marquis in his travelling carriage (which might have
been lighter), conducted by four post-horses and two postilions, fagged
up a steep hill. A blush on the countenance of Monsieur the Marquis
was no impeachment of his high breeding; it was not from within; it was
occasioned by an external circumstance beyond his control—the setting
sun.

The sunset struck so brilliantly into the travelling carriage when it
gained the hill-top, that its occupant was steeped in crimson. “It will
die out,” said Monsieur the Marquis, glancing at his hands, “directly.”

In effect, the sun was so low that it dipped at the moment. When the
heavy drag had been adjusted to the wheel, and the carriage slid down
hill, with a cinderous smell, in a cloud of dust, the red glow departed
quickly; the sun and the Marquis going down together, there was no
glow left when the drag was taken off.

But, there remained a broken country, bold and open, a little village
at the bottom of the hill, a broad sweep and rise beyond it, a church-
tower, a windmill, a forest for the chase, and a crag with a fortress on
it used as a prison. Round upon all these darkening objects as the night
drew on, the Marquis looked, with the air of one who was coming near
home.

The village had its one poor street, with its poor brewery, poor tan-
nery, poor tavern, poor stable-yard for relays of post-horses, poor foun-
tain, all usual poor appointments. It had its poor people too. All its peo-
ple were poor, and many of them were sitting at their doors, shredding
spare onions and the like for supper, while many were at the fountain,
washing leaves, and grasses, and any such small yieldings of the earth
that could be eaten. Expressive sips of what made them poor, were not
wanting; the tax for the state, the tax for the church, the tax for the lord,
tax local and tax general, were to be paid here and to be paid there, ac-
cording to solemn inscription in the little village, until the wonder was,
that there was any village left unswallowed.

Few children were to be seen, and no dogs. As to the men and
women, their choice on earth was stated in the prospect—Life on the
lowest terms that could sustain it, down in the little village under the
mill; or captivity and Death in the dominant prison on the crag.

Heralded by a courier in advance, and by the cracking of his postil-
ions” whips, which twined snake-like about their heads in the evening
air, as if he came attended by the Furies, Monsieur the Marquis drew up
in his travelling carriage at the posting-house gate. It was hard by the
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fountain, and the peasants suspended their operations to look at him.
He looked at them, and saw in them, without knowing it, the slow sure
filing down of misery-worn face and figure, that was to make the mea-
greness of Frenchmen an English superstition which should survive the
truth through the best part of a hundred years.

Monsieur the Marquis cast his eyes over the submissive faces that
drooped before him, as the like of himself had drooped before Mon-
seigneur of the Court—only the difference was, that these faces drooped
merely to suffer and not to propitiate—when a grizzled mender of the
roads joined the group.

“Bring me hither that fellow!” said the Marquis to the courier.

The fellow was brought, cap in hand, and the other fellows closed
round to look and listen, in the manner of the people at the Paris foun-
tain.

“I passed you on the road?”

“Monseigneur, it is true. I had the honour of being passed on the
road.”

“Coming up the hill, and at the top of the hill, both?”

“Monseigneur, it is true.”

“What did you look at, so fixedly?”

“Monseigneur, I looked at the man.”

He stooped a little, and with his tattered blue cap pointed under the
carriage. All his fellows stooped to look under the carriage.

“What man, pig? And why look there?”

“Pardon, Monseigneur; he swung by the chain of the shoe—the
drag.”

“Who?” demanded the traveller.

“Monseigneur, the man.”

“May the Devil carry away these idiots! How do you call the man?
You know all the men of this part of the country. Who was he?”

“Your clemency, Monseigneur! He was not of this part of the coun-
try. Of all the days of my life, I never saw him.”

“Swinging by the chain? To be suffocated?”

“With your gracious permission, that was the wonder of it, Mon-
seigneur. His head hanging over—like this!”

He turned himself sideways to the carriage, and leaned back, with
his face thrown up to the sky, and his head hanging down; then recov-
ered himself, fumbled with his cap, and made a bow.

“What was he like?”
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CHARLES DICKENS

The valet had put her away from the door, the carriage had broken
into a brisk trot, the postilions had quickened the pace, she was left
far behind, and Monseigneur, again escorted by the Furies, was rapidly
diminishing the league or two of distance that remained between him
and his chateau.

The sweet scents of the summer night rose all around him, and rose,
as the rain falls, impartially, on the dusty, ragged, and toil-worn group
at the fountain not far away; to whom the mender of roads, with the
aid of the blue cap without which he was nothing, still enlarged upon
his man like a spectre, as long as they could bear it. By degrees, as they
could bear no more, they dropped off one by one, and lights twinkled
in little casements; which lights, as the casements darkened, and more
stars came out, seemed to have shot up into the sky instead of having
been extinguished.

The shadow of a large high-roofed house, and of many over-hanging
trees, was upon Monsieur the Marquis by that time; and the shadow
was exchanged for the light of a flambeau, as his carriage stopped, and
the great door of his chateau was opened to him.

“Monsieur Charles, whom I expect; is he arrived from England?”

“Monseigneur, not yet.”

Chapter 9
The Gorgon’s Head

It was a heavy mass of building, that chateau of Monsieur the Marquis,
with a large stone courtyard before it, and two stone sweeps of staircase
meeting in a stone terrace before the principal door. A stony business
altogether, with heavy stone balustrades, and stone urns, and stone flow-
ers, and stone faces of men, and stone heads of lions, in all directions.
As if the Gorgon’s head had surveyed it, when it was finished, two cen-
turies ago.

Up the broad flight of shallow steps, Monsieur the Marquis, flam-
beau preceded, went from his carriage, sufficiently disturbing the dark-
ness to elicit loud remonstrance from an owl in the roof of the great pile
of stable building away among the trees. All else was so quiet, that the
flambeau carried up the steps, and the other flambeau held at the great
door, burnt as if they were in a close room of state, instead of being in
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the open night-air. Other sound than the owl’s voice there was none,
save the failing of a fountain into its stone basin; for, it was one of those
dark nights that hold their breath by the hour together, and then heave
a long low sigh, and hold their breath again.

The great door clanged behind him, and Monsieur the Marquis
crossed a hall grim with certain old boar-spears, swords, and knives
of the chase; grimmer with certain heavy riding-rods and riding-whips,
of which many a peasant, gone to his benefactor Death, had felt the
weight when his lord was angry.

Avoiding the larger rooms, which were dark and made fast for the
night, Monsieur the Marquis, with his flambeau-bearer going on before,
went up the staircase to a door in a corridor. This thrown open, admit-
ted him to his own private apartment of three rooms: his bed-chamber
and two others. High vaulted rooms with cool uncarpeted floors, great
dogs upon the hearths for the burning of wood in winter time, and all
luxuries befitting the state of a marquis in a luxurious age and coun-
try. The fashion of the last Louis but one, of the line that was never to
break—the fourteenth Louis—was conspicuous in their rich furniture;
but, it was diversified by many objects that were illustrations of old
pages in the history of France.

A supper-table was laid for two, in the third of the rooms; a round
room, in one of the chateau’s four extinguisher-topped towers. A small
lofty room, with its window wide open, and the wooden jalousie-blinds
closed, so that the dark night only showed in slight horizontal lines of
black, alternating with their broad lines of stone colour.

“My nephew,” said the Marquis, glancing at the supper preparation;
“they said he was not arrived.”

Nor was he; but, he had been expected with Monseigneur.

“Ah! It is not probable he will arrive to-night; nevertheless, leave
the table as it is. I shall be ready in a quarter of an hour.”

In a quarter of an hour Monseigneur was ready, and sat down alone
to his sumptuous and choice supper. His chair was opposite to the win-
dow, and he had taken his soup, and was raising his glass of Bordeaux
to his lips, when he put it down.

“What is that?” he calmly asked, looking with attention at the hori-
zontal lines of black and stone colour.

“Monseigneur? That?”

“Qutside the blinds. Open the blinds.”

It was done.

107



601

-91 yim ‘9poun oyl pawaniar  ‘puaryy Aw ‘A[iddey Aes jou pnom T,
‘maydou 91 paAIasqo QU0 P[OD B ‘[ensn se ‘sem ABpIolsok
a10J2q Aep ay1 Jo uondaday oy ‘owr 1oy Aniddey ‘eys aaredxad 1,
«jowr asnoxa Aeig
"JU9IX3 JBYI 01 NOA IPOUTWOIUT 01 IA[OSIT UIAD P[NOD | ‘A[ruuej ay3 jo
INOUOY Y3 J0,,, "SSAUWI[BD 1B3IZ Yum ‘9[oun ay3 pres . ‘dqissod st 1y,
« A[21TUYopUI $S31110J SWOS 01 W JUS JABY P[NOM
194o.d 9p 10139] B ‘Ised s1eak 10J pnod 18yl £Q paMOPBYSIIAO U] J0U
PeY pue uInon) 9yl YIrm 0BISSIP UI JOU 219m NOK JT 1By A31[q [,,
«cure[dxa 01 no£ yse [ are(y,,
‘pueisiopun b 1ou op I,

« 919y dUBI]
ur uostid e Jo 1no aw 1day sey 1eyl ‘ouniroj poos Aw pue ‘9uniioj peq
INOA 90UO 1B 3q 01 1 IAI[A( [,, ‘Maydau a3 pansand ‘115 309375 U,

‘uou
-NIISUT [EOISNW € JO 9UO0] 33 XI[ ISOW[e IIe 3y Ul PaI1adul] auol ST
‘paapur A[30ams A1oA—asmbien oY1 pres  ‘nok yueyy,,
« MR,

.Joge

Suo[ ‘0s NOA Plo3 [ 1BYI [[BI31 01 JNOARJ 3Y1 W O(J,, 'SYIBW OM] U}
ur uonesynd auy e yium ‘9pdun oyl pres . ‘os no p[ol [ ‘puaryy LA,

«'Sueow 01 se 9[dnIds ou MOUY P[NOM pUE ‘SUBIW

Aue £q ow dois pnom Adewodip 1noA4 ey1 mouy [,, ‘asnasip dosap yum
wry Je Suue[3 ‘moydou oyl pawnsar  ‘9q Aew 1Byl I9AMOY ‘ang,,
“Apueses[d ‘a[oun ay1 pres . ‘ou ‘ou ‘ON],,

« W PapUNOLINS JBYI SIIUBISWNIIND snorid

-sns oy3 031 duereadde snoidsns a10w B 9AIS 01 paxIom A[ssardxa aaey
Aew nok ‘mouy | Surypdue 10y, ‘moydou ay3 pansind  ‘11s ‘paspuy,,

-3ULINSSBAT 10U SeM 1 Bl SUIPaalq poo3

JO WI0J 1YSI[S B A[TBID 0S sem yo1rym “153101d Jo 21n1s33 [NJadeI3 B opeW

3pouN 9yl 1Byl 01 SB SNOUIWO PaYOO[ ‘9Jk] [aNId IYI UI SUI 1Y3Jrens
auy ay31 Jo SuruayI3us] ) pue ‘osou Yyl ul syrew pauadasp ayJ

«219y1 owr dois 031 pared 9ABY p[nom noL ‘Yieap Jo JULIq IsowIn ay3 03
SW paLLIEd pey I JT Toyleym,, ‘maydsu oy pauiniar  1s Aqnop I,
< y3eap 01 ‘Aes 03 £18$$300U JOU ST 1, £3[oUN 3y pPIEs  ‘YIeap 03 JON],,

oUW paurelsns

aAey pnom 11 2doy [ YIeap 01 W PaLLIed pey I JI pue ‘193(qo paides e

st 11 Inq ‘[urad pardadxaun pue 18313 OIUI SW PILLIED ] “ABME W MOOI
181 193[qo o3 Sumsind ‘areddnue noA se GIs oeq dWOd JAey [,

*99J302 s1y Surddis ‘oppun oyl paurnial

143

SAILID OM] 40 41V V

(49!

01 Jaquieyd-paq Jurutolpe oyi pasned pey [[oq 9yl jo Surdulr ayJ,
«ToY10 ou ur 31 T83q | J0J IAYIO OU UI W WOIJ IAJJNS UBD JWERU AJIUIe]
9U ] ‘ATIUNOD SIYI UI JW WOJJ 2Jes SI IS Inouoy AJIwuey oy °sdx,,
«¢9[durexs 10y ‘pue[duy u,,
< JIom-£ep awWos Op 01 dABY ABW ‘SHOB( JIYI IB A
-[1qOU YIIM UAD ‘UdWANIUNOD AW JO SISYIO IBYM QAI[ 01 ‘Op Isnul [,,
«¢9AI[ 01 puaiur A[snomoerd Aydosoqiyd mau Inok
1opun ‘nof op ‘A1sonmnd Aw 9A1310,4,, ‘d[dun Y3 pres . ¢nok puy,,
« PUE[ STy} [[e Uo
PUE 31 UO 3SIND B SI I3 ], "OW JOJ JOU SI 1 Inq £SS[ J9JYNS ‘UONBIIUIS
Ioypoue ur ‘Aewr ‘odueinpud jo urod 1se[ oyl 031 unim SUO| U dARY
oYM pue 11 9ABJ[ Jouued oym 3[doad s[qerasiuu ay3 18yl 0S ‘UMOP 31 sSeIp
121 1ySom a3 wody (3[qrssod st uryl e yons J1) A[MO[S 31 921J 01 Payl
-[enb 191399 spuey swos ojut Ind 3q [[BYS I ‘OUIW SIUI0II] JIAI I J],,
“ToUUEW Paysnes-[[om e ul ‘urede smbrepy o3 pres jyeH,,

« Surrogms
pue ‘ssoupayeu Ga8uny ‘uoissarddo ‘o8eiurowr ‘1qop ‘UONIOIXd ‘Juawld
-9geueWSIW ‘91sEM JO JoMO3 Surjquunid e st 11 ‘W3idep oy £4q pue As
a1 Jopun ‘A111831UT ST U U23s Inq 3197 “YSnous IreJ ST 1 343 3y O ,,

"WooI snounxn| ay1 punoi gunue[3d ‘smbiepy aya pres jyeH,,
«iUINI pue AI9STW JO SSIUIIP[IM B ING I STIBY A\ "Ysinburpr o3

S ST I] 9IYMIS[d PUB ISIMISYIO JAI] PUE ‘I UOPUB(E PNOM [—,
« uonisoddns

1e) 19301d T “[[us,, ‘smbiepy oY1 pres  Inouoy yonur 003 3w Op NOZ ,,

(——0UdY s1eaL A1uoM] J0—,

«2[qeqoid 1ou st adoy 01 A1uEA SY1 9ARY [ YIIYA,,
«—MOIIOW-0] “NOA WOIJ U 0]

passed 11 J1 *394 31 wWirepd 01 ‘pasn [ SpIom Y3 Ul ‘UONUIUI OU pey [,
«¢394 11 T ‘anq ‘SuruonuaW YIIom A[221eds SI 3] (4119

-doxd aya st Inq ‘oq Aewr 20UBI ¢20UNOUAT 01 SINOA [10q A3} 1Y,
« WaY1 dunoual |,

‘A1pes ‘maydau a3 pres  ‘owr 01 1s0[ axe aduelry pue L1rodoid siyy
« 9938 ] ‘s9[IByD) INAISUOIA “1SO]
a1e nok ng “Aunsop [einieu o4 1dodde pue,, 9[qe1 Y3 UO [[oq [[BUS

e Surdulr 19)Je ‘UaYl pappe 3y ‘9InIeaId [BUONEI B 3q 01 19119,
“39y20d s1y ur xoq sIy

nd pue ‘gnus jo yourd Suneurwnd e Y003 37 ‘I pIes pey 3y uayH\
« PRAT]

dAey [ YoIym Jopun waisAs a3 Suneniadiad ‘arp [im | ‘pusnyy AN,

SNAJXOIQ SATYVHD



CHARLES DICKENS

fined politeness; “I would not be sure of that. A good opportunity
for consideration, surrounded by the advantages of solitude, might in-
fluence your destiny to far greater advantage than you influence it for
yourself. But it is useless to discuss the question. I am, as you say, at a
disadvantage. These little instruments of correction, these gentle aids to
the power and honour of families, these slight favours that might so in-
commode you, are only to be obtained now by interest and importunity.
They are sought by so many, and they are granted (comparatively) to so
few! It used not to be so, but France in all such things is changed for the
worse. Our not remote ancestors held the right of life and death over
the surrounding vulgar. From this room, many such dogs have been
taken out to be hanged; in the next room (my bedroom), one fellow, to
our knowledge, was poniarded on the spot for professing some insolent
delicacy respecting his daughter—bis daughter? We have lost many priv-
ileges; a new philosophy has become the mode; and the assertion of our
station, in these days, might (I do not go so far as to say would, but
might) cause us real inconvenience. All very bad, very bad!”

The Marquis took a gentle little pinch of snuff, and shook his head;
as elegantly despondent as he could becomingly be of a country still
containing himself, that great means of regeneration.

“We have so asserted our station, both in the old time and in the
modern time also,” said the nephew, gloomily, “that I believe our name
to be more detested than any name in France.”

“Let us hope so,” said the uncle. “Detestation of the high is the
involuntary homage of the low.”

“There is not,” pursued the nephew, in his former tone, “a face I can
look at, in all this country round about us, which looks at me with any
deference on it but the dark deference of fear and slavery.”

“A compliment,” said the Marquis, “to the grandeur of the family,
merited by the manner in which the family has sustained its grandeur.
Hah!” And he took another gentle little pinch of snuff, and lightly
crossed his legs.

But, when his nephew, leaning an elbow on the table, covered his
eyes thoughtfully and dejectedly with his hand, the fine mask looked at
him sideways with a stronger concentration of keenness, closeness, and
dislike, than was comportable with its wearer’s assumption of indiffer-
ence.

“Repression is the only lasting philosophy. The dark deference of
fear and slavery, my friend,” observed the Marquis, “will keep the dogs
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obedient to the whip, as long as this roof,” looking up to it, “shuts out
the sky.”

That might not be so long as the Marquis supposed. If a picture of
the chateau as it was to be a very few years hence, and of fifty like it as
they too were to be a very few years hence, could have been shown to
him that night, he might have been at a loss to claim his own from the
ghastly, fire-charred, plunder-wrecked rains. As for the roof he vaunted,
he might have found that shutting out the sky in a new way—to wit, for
ever, from the eyes of the bodies into which its lead was fired, out of the
barrels of a hundred thousand muskets.

“Meanwhile,” said the Marquis, “I will preserve the honour and
repose of the family, if you will not. But you must be fatigued. Shall we
terminate our conference for the night?”

“A moment more.”

“An hour, if you please.”

“Sir,” said the nephew, “we have done wrong, and are reaping the
fruits of wrong.”

“We have done wrong?” repeated the Marquis, with an inquiring
smile, and delicately pointing, first to his nephew, then to himself.

“Qur family; our honourable family, whose honour is of so much
account to both of us, in such different ways. Even in my father’s time,
we did a world of wrong, injuring every human creature who came
between us and our pleasure, whatever it was. Why need I speak of
my father’s time, when it is equally yours? Can I separate my father’s
twin-brother, joint inheritor, and next successor, from himself?”

“Death has done that!” said the Marquis.

“And has left me,” answered the nephew, “bound to a system that is
frightful to me, responsible for it, but powerless in it; seeking to execute
the last request of my dear mother’s lips, and obey the last look of my
dear mother’s eyes, which implored me to have mercy and to redress;
and tortured by seeking assistance and power in vain.”

“Seeking them from me, my nephew,” said the Marquis, touching
him on the breast with his forefinger—they were now standing by the
hearth—*“you will for ever seek them in vain, be assured.”

Every fine straight line in the clear whiteness of his face, was cruelly,
craftily, and closely compressed, while he stood looking quietly at his
nephew, with his snuff-box in his hand. Once again he touched him
on the breast, as though his finger were the fine point of a small sword,
with which, in delicate finesse, he ran him through the body, and said,
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CHARLES DICKENS

mind; the slow toil up the hill at sunset, the setting sun, the descent, the
mill, the prison on the crag, the little village in the hollow, the peasants
at the fountain, and the mender of roads with his blue cap pointing out
the chain under the carriage. That fountain suggested the Paris fountain,
the little bundle lying on the step, the women bending over it, and the
tall man with his arms up, crying, “Dead!”

“I am cool now,” said Monsieur the Marquis, “and may go to bed.”

So, leaving only one light burning on the large hearth, he let his thin
gauze curtains fall around him, and heard the night break its silence
with a long sigh as he composed himself to sleep.

The stone faces on the outer walls stared blindly at the black night
for three heavy hours; for three heavy hours, the horses in the stables
rattled at their racks, the dogs barked, and the owl made a noise with
very little resemblance in it to the noise conventionally assigned to the
owl by men-poets. But it is the obstinate custom of such creatures hardly
ever to say what is set down for them.

For three heavy hours, the stone faces of the chateau, lion and hu-
man, stared blindly at the night. Dead darkness lay on all the landscape,
dead darkness added its own hush to the hushing dust on all the roads.
The burial-place had got to the pass that its little heaps of poor grass
were undistinguishable from one another; the figure on the Cross might
have come down, for anything that could be seen of it. In the village,
taxers and taxed were fast asleep. Dreaming, perhaps, of banquets, as
the starved usually do, and of ease and rest, as the driven slave and the
yoked ox may, its lean inhabitants slept soundly, and were fed and freed.

The fountain in the village flowed unseen and unheard, and the foun-
tain at the chateau dropped unseen and unheard—both melting away,
like the minutes that were falling from the spring of Time—through
three dark hours. Then, the grey water of both began to be ghostly in
the light, and the eyes of the stone faces of the chateau were opened.

Lighter and lighter, until at last the sun touched the tops of the still
trees, and poured its radiance over the hill. In the glow, the water of
the chateau fountain seemed to turn to blood, and the stone faces crim-
soned. The carol of the birds was loud and high, and, on the weather-
beaten sill of the great window of the bed-chamber of Monsieur the
Marquis, one little bird sang its sweetest song with all its might. At this,
the nearest stone face seemed to stare amazed, and, with open mouth
and dropped under-jaw, looked awe-stricken.

Now, the sun was full up, and movement began in the village. Case-
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ment windows opened, crazy doors were unbarred, and people came
forth shivering—chilled, as yet, by the new sweet air. Then began the
rarely lightened toil of the day among the village population. Some, to
the fountain; some, to the fields; men and women here, to dig and delve;
men and women there, to see to the poor live stock, and lead the bony
cows out, to such pasture as could be found by the roadside. In the
church and at the Cross, a kneeling figure or two; attendant on the lat-
ter prayers, the led cow, trying for a breakfast among the weeds at its
foot.

The chateau awoke later, as became its quality, but awoke gradually
and surely. First, the lonely boar-spears and knives of the chase had
been reddened as of old; then, had gleamed trenchant in the morning
sunshine; now, doors and windows were thrown open, horses in their
stables looked round over their shoulders at the light and freshness pour-
ing in at doorways, leaves sparkled and rustled at iron-grated windows,
dogs pulled hard at their chains, and reared impatient to be loosed.

All these trivial incidents belonged to the routine of life, and the
return of morning. Surely, not so the ringing of the great bell of the
chateau, nor the running up and down the stairs; nor the hurried fig-
ures on the terrace; nor the booting and tramping here and there and
everywhere, nor the quick saddling of horses and riding away?

What winds conveyed this hurry to the grizzled mender of roads,
already at work on the hill-top beyond the village, with his day’s dinner
(not much to carry) lying in a bundle that it was worth no crow’s while
to peck at, on a heap of stones? Had the birds, carrying some grains
of it to a distance, dropped one over him as they sow chance seeds?
Whether or no, the mender of roads ran, on the sultry morning, as if for
his life, down the hill, knee-high in dust, and never stopped till he got
to the fountain.

All the people of the village were at the fountain, standing about in
their depressed manner, and whispering low, but showing no other emo-
tions than grim curiosity and surprise. The led cows, hastily brought in
and tethered to anything that would hold them, were looking stupidly
on, or lying down chewing the cud of nothing particularly repaying their
trouble, which they had picked up in their interrupted saunter. Some of
the people of the chateau, and some of those of the posting-house, and
all the taxing authorities, were armed more or less, and were crowded
on the other side of the little street in a purposeless way, that was highly
fraught with nothing. Already, the mender of roads had penetrated into
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CHARLES DICKENS

“Charles Darnay! I rejoice to see you. We have been counting on
your return these three or four days past. Mr. Stryver and Sydney Car-
ton were both here yesterday, and both made you out to be more than
due.”

“T am obliged to them for their interest in the matter,” he answered,
a little coldly as to them, though very warmly as to the Doctor. “Miss
Manette—”

“Is well,” said the Doctor, as he stopped short, “and your return
will delight us all. She has gone out on some household matters, but
will soon be home.”

“Doctor Manette, I knew she was from home. I took the opportu-
nity of her being from home, to beg to speak to you.”

There was a blank silence.

“Yes?” said the Doctor, with evident constraint. “Bring your chair
here, and speak on.”

He complied as to the chair, but appeared to find the speaking on
less easy.

“I have had the happiness, Doctor Manette, of being so intimate
here,” so he at length began, “for some year and a half, that I hope the
topic on which I am about to touch may not—"

He was stayed by the Doctor’s putting out his hand to stop him.
When he had kept it so a little while, he said, drawing it back:

“Is Lucie the topic?”

“She is.”

“It is hard for me to speak of her at any time. It is very hard for me
to hear her spoken of in that tone of yours, Charles Darnay.”

“It is a tone of fervent admiration, true homage, and deep love, Doc-
tor Manette!” he said deferentially.

There was another blank silence before her father rejoined:

“I believe it. I do you justice; I believe it.”

His constraint was so manifest, and it was so manifest, too, that
it originated in an unwillingness to approach the subject, that Charles
Darnay hesitated.

“Shall I go on, sir?”

Another blank.

“Yes, go on.”

“You anticipate what I would say, though you cannot know how
earnestly I say it, how earnestly I feel it, without knowing my secret
heart, and the hopes and fears and anxieties with which it has long
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been laden. Dear Doctor Manette, I love your daughter fondly, dearly,
disinterestedly, devotedly. If ever there were love in the world, I love her.
You have loved yourself; let your old love speak for me!”

The Doctor sat with his face turned away, and his eyes bent on the
ground. At the last words, he stretched out his hand again, hurriedly,
and cried:

“Not that, sir! Let that be! I adjure you, do not recall that!”

His cry was so like a cry of actual pain, that it rang in Charles Dar-
nay’s ears long after he had ceased. He motioned with the hand he had
extended, and it seemed to be an appeal to Darnay to pause. The latter
so received it, and remained silent.

“I ask your pardon,” said the Doctor, in a subdued tone, after some
moments. “I do not doubt your loving Lucie; you may be satisfied of
it.”

He turned towards him in his chair, but did not look at him, or
raise his eyes. His chin dropped upon his hand, and his white hair
overshadowed his face:

“Have you spoken to Lucie?”

“No.”

“Nor written?”

“Never.”

“It would be ungenerous to affect not to know that your self-denial
is to be referred to your consideration for her father. Her father thanks
you.

He offered his hand; but his eyes did not go with it.

“I know,” said Darnay, respectfully, “how can I fail to know, Doctor
Manette, I who have seen you together from day to day, that between
you and Miss Manette there is an affection so unusual, so touching,
so belonging to the circumstances in which it has been nurtured, that
it can have few parallels, even in the tenderness between a father and
child. T know, Doctor Manette—how can I fail to know—that, mingled
with the affection and duty of a daughter who has become a woman,
there is, in her heart, towards you, all the love and reliance of infancy
itself. T know that, as in her childhood she had no parent, so she is
now devoted to you with all the constancy and fervour of her present
years and character, united to the trustfulness and attachment of the
early days in which you were lost to her. I know perfectly well that if
you had been restored to her from the world beyond this life, you could
hardly be invested, in her sight, with a more sacred character than that
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CHARLES DICKENS

will bear testimony to what I have said, and to your belief in it. I hope
you may be able to think so well of me, as to urge no influence against
me. I say nothing more of my stake in this; this is what T ask. The
condition on which I ask it, and which you have an undoubted right to
require, I will observe immediately.”

“I give the promise,” said the Doctor, “without any condition. I
believe your object to be, purely and truthfully, as you have stated it.
I believe your intention is to perpetuate, and not to weaken, the ties
between me and my other and far dearer self. If she should ever tell me
that you are essential to her perfect happiness, I will give her to you. If
there were—Charles Darnay, if there were—”

The young man had taken his hand gratefully; their hands were
joined as the Doctor spoke:

“—any fancies, any reasons, any apprehensions, anything whatso-
ever, new or old, against the man she really loved—the direct responsi-
bility thereof not lying on his head—they should all be obliterated for
her sake. She is everything to me; more to me than suffering, more to
me than wrong, more to me—Well! This is idle talk.”

So strange was the way in which he faded into silence, and so strange
his fixed look when he had ceased to speak, that Darnay felt his own
hand turn cold in the hand that slowly released and dropped it.

“You said something to me,” said Doctor Manette, breaking into a
smile. “What was it you said to me?”

He was at a loss how to answer, until he remembered having spoken
of a condition. Relieved as his mind reverted to that, he answered:

“Your confidence in me ought to be returned with full confidence
on my part. My present name, though but slightly changed from my
mother’s, is not, as you will remember, my own. I wish to tell you what
that is, and why I am in England.”

“Stop!” said the Doctor of Beauvais.

“I wish it, that I may the better deserve your confidence, and have
no secret from you.”

“Stop!”

For an instant, the Doctor even had his two hands at his ears; for
another instant, even had his two hands laid on Darnay’s lips.

“Tell me when I ask you, not now. If your suit should prosper, if
Lucie should love you, you shall tell me on your marriage morning. Do
you promise?”

“Willingly.
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“Give me your hand. She will be home directly, and it is better she
should not see us together to-night. Go! God bless you!”

It was dark when Charles Darnay left him, and it was an hour later
and darker when Lucie came home; she hurried into the room alone—
for Miss Pross had gone straight up-stairs—and was surprised to find
his reading-chair empty.

“My father!” she called to him. “Father dear!”

Nothing was said in answer, but she heard a low hammering sound
in his bedroom. Passing lightly across the intermediate room, she looked
in at his door and came running back frightened, crying to herself, with
her blood all chilled, “What shall I do! What shall I do!”

Her uncertainty lasted but a moment; she hurried back, and tapped
at his door, and softly called to him. The noise ceased at the sound of
her voice, and he presently came out to her, and they walked up and
down together for a long time.

She came down from her bed, to look at him in his sleep that night.
He slept heavily, and his tray of shoemaking tools, and his old unfin-
ished work, were all as usual.

Chapter 11

A Companion Picture

]

“Sydney,” said Mr. Stryver, on that self-same night, or morning, to his
jackal; “mix another bowl of punch; I have something to say to you.”

Sydney had been working double tides that night, and the night be-
fore, and the night before that, and a good many nights in succession,
making a grand clearance among Mr. Stryver’s papers before the setting
in of the long vacation. The clearance was effected at last; the Stryver
arrears were handsomely fetched up; everything was got rid of until
November should come with its fogs atmospheric, and fogs legal, and
bring grist to the mill again.

Sydney was none the livelier and none the soberer for so much appli-
cation. It had taken a deal of extra wet-towelling to pull him through
the night; a correspondingly extra quantity of wine had preceded the
towelling; and he was in a very damaged condition, as he now pulled
his turban off and threw it into the basin in which he had steeped it at
intervals for the last six hours.
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CHARLES DICKENS

Sydney Carton drank the punch at a great rate; drank it by bumpers,
looking at his friend.

“Now you know all about it, Syd,” said Mr. Stryver. “I don’t care
about fortune: she is a charming creature, and I have made up my mind
to please myself: on the whole, I think I can afford to please myself. She
will have in me a man already pretty well off, and a rapidly rising man,
and a man of some distinction: it is a piece of good fortune for her, but
she is worthy of good fortune. Are you astonished?”

Carton, still drinking the punch, rejoined, “Why should I be aston-
ished?”

“You approve?”

Carton, still drinking the punch, rejoined, “Why should I not ap-
prove?”

“Well!” said his friend Stryver, “you take it more easily than I fan-
cied you would, and are less mercenary on my behalf than I thought
you would be; though, to be sure, you know well enough by this time
that your ancient chum is a man of a pretty strong will. Yes, Sydney, I
have had enough of this style of life, with no other as a change from it;
I feel that it is a pleasant thing for a man to have a home when he feels
inclined to go to it (when he doesn’t, he can stay away), and I feel that
Miss Manette will tell well in any station, and will always do me credit.
So I have made up my mind. And now, Sydney, old boy, I want to say
a word to you about your prospects. You are in a bad way, you know;
you really are in a bad way. You don’t know the value of money, you
live hard, you’ll knock up one of these days, and be ill and poor; you
really ought to think about a nurse.”

The prosperous patronage with which he said it, made him look
twice as big as he was, and four times as offensive.

“Now, let me recommend you,” pursued Stryver, “to look it in the
face. I have looked it in the face, in my different way; look it in the
face, you, in your different way. Marry. Provide somebody to take care
of you. Never mind your having no enjoyment of women’s society, nor
understanding of it, nor tact for it. Find out somebody. Find out some
respectable woman with a little property—somebody in the landlady
way, or lodging-letting way—and marry her, against a rainy day. That’s
the kind of thing for you. Now think of it, Sydney.”

“Pll think of it,” said Sydney.
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Chapter 12
The Fellow of Delicacy

Mzr. Stryver having made up his mind to that magnanimous bestowal of
good fortune on the Doctor’s daughter, resolved to make her happiness
known to her before he left town for the Long Vacation. After some
mental debating of the point, he came to the conclusion that it would
be as well to get all the preliminaries done with, and they could then ar-
range at their leisure whether he should give her his hand a week or two
before Michaelmas Term, or in the little Christmas vacation between it
and Hilary.

As to the strength of his case, he had not a doubt about it, but
clearly saw his way to the verdict. Argued with the jury on substantial
worldly grounds—the only grounds ever worth taking into account—it
was a plain case, and had not a weak spot in it. He called himself for
the plaintiff, there was no getting over his evidence, the counsel for the
defendant threw up his brief, and the jury did not even turn to consider.
After trying it, Stryver, C. J., was satisfied that no plainer case could be.

Accordingly, Mr. Stryver inaugurated the Long Vacation with a for-
mal proposal to take Miss Manette to Vauxhall Gardens; that failing,
to Ranelagh; that unaccountably failing too, it behoved him to present
himself in Soho, and there declare his noble mind.

Towards Soho, therefore, Mr. Stryver shouldered his way from the
Temple, while the bloom of the Long Vacation’s infancy was still upon
it. Anybody who had seen him projecting himself into Soho while he
was yet on Saint Dunstan’s side of Temple Bar, bursting in his full-blown
way along the pavement, to the jostlement of all weaker people, might
have seen how safe and strong he was.

His way taking him past Tellson’s, and he both banking at Tellson’s
and knowing Mr. Lorry as the intimate friend of the Manettes, it entered
Mr. Stryver’s mind to enter the bank, and reveal to Mr. Lorry the bright-
ness of the Soho horizon. So, he pushed open the door with the weak
rattle in its throat, stumbled down the two steps, got past the two an-
cient cashiers, and shouldered himself into the musty back closet where
Mr. Lorry sat at great books ruled for figures, with perpendicular iron
bars to his window as if that were ruled for figures too, and everything
under the clouds were a sum.

“Halloa!” said Mr. Stryver. “How do you do? I hope you are well!”
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CHARLES DICKENS

of my mind.”

The necessity of being angry in a suppressed tone had put Mr.
Stryver’s blood-vessels into a dangerous state when it was his turn to
be angry; Mr. Lorry’s veins, methodical as their courses could usually
be, were in no better state now it was his turn.

“That is what I mean to tell you, sir,” said Mr. Lorry. “Pray let there
be no mistake about it.”

Mr. Stryver sucked the end of a ruler for a little while, and then
stood hitting a tune out of his teeth with it, which probably gave him
the toothache. He broke the awkward silence by saying:

“This is something new to me, Mr. Lorry. You deliberately advise
me not to go up to Soho and offer myself—myself, Stryver of the King’s
Bench bar?”

“Do you ask me for my advice, Mr. Stryver?”

“Yes, I do.”

“Very good. Then I give it, and you have repeated it correctly.”

“And all I can say of it is,” laughed Stryver with a vexed laugh, “that
this—ha, ha!—Dbeats everything past, present, and to come.”

“Now understand me,” pursued Mr. Lorry. “As a man of business,
I am not justified in saying anything about this matter, for, as a man of
business, I know nothing of it. But, as an old fellow, who has carried
Miss Manette in his arms, who is the trusted friend of Miss Manette
and of her father too, and who has a great affection for them both, I
have spoken. The confidence is not of my seeking, recollect. Now, you
think I may not be right?”

“Not I'” said Stryver, whistling. “I can’t undertake to find third
parties in common sense; I can only find it for myself. I suppose sense in
certain quarters; you suppose mincing bread-and-butter nonsense. It’s
new to me, but you are right, I dare say.”

“What I suppose, Mr. Stryver, I claim to characterise for myself—
And understand me, sir,” said Mr. Lorry, quickly flushing again, “I will
not—not even at Tellson’s—have it characterised for me by any gentle-
man breathing.”

“There! I beg your pardon!” said Stryver.

“Granted. Thank you. Well, Mr. Stryver, I was about to say:—it
might be painful to you to find yourself mistaken, it might be painful
to Doctor Manette to have the task of being explicit with you, it might
be very painful to Miss Manette to have the task of being explicit with
you. You know the terms upon which I have the honour and happiness
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to stand with the family. If you please, committing you in no way, rep-
resenting you in no way, I will undertake to correct my advice by the
exercise of a little new observation and judgment expressly brought to
bear upon it. If you should then be dissatisfied with it, you can but test
its soundness for yourself; if, on the other hand, you should be satisfied
with it, and it should be what it now is, it may spare all sides what is
best spared. What do you say?”

“How long would you keep me in town?”

“Oh! It is only a question of a few hours. I could go to Soho in the
evening, and come to your chambers afterwards.”

“Then I say yes,” said Stryver: “I won’t go up there now, I am not
so hot upon it as that comes to; I say yes, and I shall expect you to look
in to-night. Good morning.”

Then Mr. Stryver turned and burst out of the Bank, causing such a
concussion of air on his passage through, that to stand up against it bow-
ing behind the two counters, required the utmost remaining strength of
the two ancient clerks. Those venerable and feeble persons were always
seen by the public in the act of bowing, and were popularly believed,
when they had bowed a customer out, still to keep on bowing in the
empty office until they bowed another customer in.

The barrister was keen enough to divine that the banker would not
have gone so far in his expression of opinion on any less solid ground
than moral certainty. Unprepared as he was for the large pill he had
to swallow, he got it down. “And now,” said Mr. Stryver, shaking his
forensic forefinger at the Temple in general, when it was down, “my
way out of this, is, to put you all in the wrong.”

It was a bit of the art of an Old Bailey tactician, in which he found
great relief. “You shall not put me in the wrong, young lady,” said Mr.
Stryver; “I’ll do that for you.”

Accordingly, when Mr. Lorry called that night as late as ten o’clock,
Mr. Stryver, among a quantity of books and papers littered out for the
purpose, seemed to have nothing less on his mind than the subject of
the morning. He even showed surprise when he saw Mr. Lorry, and was
altogether in an absent and preoccupied state.

“Well!” said that good-natured emissary, after a full half-hour of
bootless attempts to bring him round to the question. “I have been to
Soho.”

“To Soho?” repeated Mr. Stryver, coldly. “Oh, to be sure! What am
I thinking of!”
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CHARLES DICKENS

“Is it not—forgive me; I have begun the question on my lips—a pity
to live no better life?”

“God knows it is a shame!”

“Then why not change it?”

Looking gently at him again, she was surprised and saddened to see
that there were tears in his eyes. There were tears in his voice too, as he
answered:

“It is too late for that. I shall never be better than I am. I shall sink
lower, and be worse.”

He leaned an elbow on her table, and covered his eyes with his hand.
The table trembled in the silence that followed.

She had never seen him softened, and was much distressed. He knew
her to be so, without looking at her, and said:

“Pray forgive me, Miss Manette. I break down before the knowledge
of what I want to say to you. Will you hear me?”

“If it will do you any good, Mr. Carton, if it would make you happier,
it would make me very glad!”

“God bless you for your sweet compassion!”

He unshaded his face after a little while, and spoke steadily.

“Don’t be afraid to hear me. Don’t shrink from anything I say. I am
like one who died young. All my life might have been.”

“No, Mr. Carton. I am sure that the best part of it might still be; I
am sure that you might be much, much worthier of yourself.”

“Say of you, Miss Manette, and although I know better—although
in the mystery of my own wretched heart I know better—I shall never
forget it!”

She was pale and trembling. He came to her relief with a fixed
despair of himself which made the interview unlike any other that could
have been holden.

“If it had been possible, Miss Manette, that you could have re-
turned the love of the man you see before yourself—flung away, wasted,
drunken, poor creature of misuse as you know him to be—he would
have been conscious this day and hour, in spite of his happiness, that he
would bring you to misery, bring you to sorrow and repentance, blight
you, disgrace you, pull you down with him. I know very well that you
can have no tenderness for me; I ask for none; I am even thankful that
it cannot be.”

“Without it, can I not save you, Mr. Carton? Can I not recall you—
forgive me again!—to a better course? Can I in no way repay your
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confidence? I know this is a confidence,” she modestly said, after a little
hesitation, and in earnest tears, “I know you would say this to no one
else. Can I turn it to no good account for yourself, Mr. Carton?”

He shook his head.

“To none. No, Miss Manette, to none. If you will hear me through a
very little more, all you can ever do for me is done. I wish you to know
that you have been the last dream of my soul. In my degradation I have
not been so degraded but that the sight of you with your father, and
of this home made such a home by you, has stirred old shadows that I
thought had died out of me. Since I knew you, I have been troubled by a
remorse that I thought would never reproach me again, and have heard
whispers from old voices impelling me upward, that I thought were
silent for ever. I have had unformed ideas of striving afresh, beginning
anew, shaking off sloth and sensuality, and fighting out the abandoned
fight. A dream, all a dream, that ends in nothing, and leaves the sleeper
where he lay down, but I wish you to know that you inspired it.”

“Will nothing of it remain? O Mr. Carton, think again! Try again!”

“No, Miss Manette; all through it, I have known myself to be quite
undeserving. And yet I have had the weakness, and have still the weak-
ness, to wish you to know with what a sudden mastery you kindled
me, heap of ashes that I am, into fire—a fire, however, inseparable in
its nature from myself, quickening nothing, lighting nothing, doing no
service, idly burning away.”

“Since it is my misfortune, Mr. Carton, to have made you more
unhappy than you were before you knew me—>

“Don’t say that, Miss Manette, for you would have reclaimed me, if
anything could. You will not be the cause of my becoming worse.”

“Since the state of your mind that you describe, is, at all events,
attributable to some influence of mine—this is what I mean, if I can
make it plain—can I use no influence to serve you? Have I no power for
good, with you, at all?”

“The utmost good that I am capable of now, Miss Manette, I have
come here to realise. Let me carry through the rest of my misdirected
life, the remembrance that I opened my heart to you, last of all the
world; and that there was something left in me at this time which you
could deplore and pity.”

“Which I entreated you to believe, again and again, most fervently,
with all my heart, was capable of better things, Mr. Carton!”

“Entreat me to believe it no more, Miss Manette. I have proved
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CHARLES DICKENS

unusual concourse pouring down Fleet-street westward, attracted his
attention. Looking that way, Mr. Cruncher made out that some kind of
funeral was coming along, and that there was popular objection to this
funeral, which engendered uproar.

“Young Jerry,” said Mr. Cruncher, turning to his offspring, “it’s a
buryin’.”

“Hooroar, father!” cried Young Jerry.

The young gentleman uttered this exultant sound with mysterious
significance. The elder gentleman took the cry so ill, that he watched
his opportunity, and smote the young gentleman on the ear.

“What d’ye mean? What are you hooroaring at? What do you want
to conwey to your own father, you young Rip? This boy is a getting
too many for me!” said Mr. Cruncher, surveying him. “Him and his
hooroars! Don’t let me hear no more of you, or you shall feel some
more of me. D’ye hear?”

“I warn’t doing no harm,” Young Jerry protested, rubbing his cheek.

“Drop it then,” said Mr. Cruncher; “I won’t have none of your no
harms. Get a top of that there seat, and look at the crowd.”

His son obeyed, and the crowd approached; they were bawling
and hissing round a dingy hearse and dingy mourning coach, in which
mourning coach there was only one mourner, dressed in the dingy trap-
pings that were considered essential to the dignity of the position. The
position appeared by no means to please him, however, with an increas-
ing rabble surrounding the coach, deriding him, making grimaces at
him, and incessantly groaning and calling out: “Yah! Spies! Tst! Yaha!
Spies!” with many compliments too numerous and forcible to repeat.

Funerals had at all times a remarkable attraction for Mr. Cruncher;
he always pricked up his senses, and became excited, when a funeral
passed Tellson’s. Naturally, therefore, a funeral with this uncommon
attendance excited him greatly, and he asked of the first man who ran
against him:

“What is it, brother? What’s it about?”

“I don’t know,” said the man. “Spies! Yaha! Tst! Spies!”

He asked another man. “Who is it?”

“I don’t know,” returned the man, clapping his hands to his mouth
nevertheless, and vociferating in a surprising heat and with the greatest
ardour, “Spies! Yaha! Tst, tst! Spi—ies!”

At length, a person better informed on the merits of the case, tum-
bled against him, and from this person he learned that the funeral was
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the funeral of one Roger Cly.

“Was He a spy?” asked Mr. Cruncher.

“Old Bailey spy,” returned his informant. “Yaha! Tst! Yah! Old
Bailey Spi—i—ies!”

“Why, to be sure!” exclaimed Jerry, recalling the Trial at which he
had assisted. “I’ve seen him. Dead, is he?”

“Dead as mutton,” returned the other, “and can’t be too dead. Have
’em out, there! Spies! Pull em out, there! Spies!”

The idea was so acceptable in the prevalent absence of any idea, that
the crowd caught it up with eagerness, and loudly repeating the sugges-
tion to have ’em out, and to pull ’em out, mobbed the two vehicles so
closely that they came to a stop. On the crowd’s opening the coach
doors, the one mourner scuffled out of himself and was in their hands
for a moment; but he was so alert, and made such good use of his time,
that in another moment he was scouring away up a bye-street, after
shedding his cloak, hat, long hatband, white pocket-handkerchief, and
other symbolical tears.

These, the people tore to pieces and scattered far and wide with
great enjoyment, while the tradesmen hurriedly shut up their shops; for
a crowd in those times stopped at nothing, and was a monster much
dreaded. They had already got the length of opening the hearse to take
the coffin out, when some brighter genius proposed instead, its being
escorted to its destination amidst general rejoicing. Practical suggestions
being much needed, this suggestion, too, was received with acclamation,
and the coach was immediately filled with eight inside and a dozen out,
while as many people got on the roof of the hearse as could by any
exercise of ingenuity stick upon it. Among the first of these volunteers
was Jerry Cruncher himself, who modestly concealed his spiky head
from the observation of Tellson’s, in the further corner of the mourning
coach.

The officiating undertakers made some protest against these changes
in the ceremonies; but, the river being alarmingly near, and several
voices remarking on the efficacy of cold immersion in bringing refrac-
tory members of the profession to reason, the protest was faint and
brief. The remodelled procession started, with a chimney-sweep driv-
ing the hearse—advised by the regular driver, who was perched beside
him, under close inspection, for the purpose—and with a pieman, also
attended by his cabinet minister, driving the mourning coach. A bear-
leader, a popular street character of the time, was impressed as an ad-
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to his disadvantage. With this view, he urged his son to hold her in con-
versation also, and led the unfortunate woman a hard life by dwelling
on any causes of complaint he could bring against her, rather than he
would leave her for a moment to her own reflections. The devoutest per-
son could have rendered no greater homage to the efficacy of an honest
prayer than he did in this distrust of his wife. It was as if a professed
unbeliever in ghosts should be frightened by a ghost story.

“And mind you!” said Mr. Cruncher. “No games to-morrow! If
I, as a honest tradesman, succeed in providing a jinte of meat or two,
none of your not touching of it, and sticking to bread. If I, as a honest
tradesman, am able to provide a little beer, none of your declaring on
water. When you go to Rome, do as Rome does. Rome will be a ugly
customer to you, if you don’t. I’m your Rome, you know.”

Then he began grumbling again:

“With your flying into the face of your own wittles and drink! I
don’t know how scarce you mayn’t make the wittles and drink here, by
your flopping tricks and your unfeeling conduct. Look at your boy: he
is your’n, ain’t he? He’s as thin as a lath. Do you call yourself a mother,
and not know that a mother’s first duty is to blow her boy out?”

This touched Young Jerry on a tender place; who adjured his mother
to perform her first duty, and, whatever else she did or neglected, above
all things to lay especial stress on the discharge of that maternal function
so affectingly and delicately indicated by his other parent.

Thus the evening wore away with the Cruncher family, until Young
Jerry was ordered to bed, and his mother, laid under similar injunctions,
obeyed them. Mr. Cruncher beguiled the earlier watches of the night
with solitary pipes, and did not start upon his excursion until nearly
one o’clock. Towards that small and ghostly hour, he rose up from his
chair, took a key out of his pocket, opened a locked cupboard, and
brought forth a sack, a crowbar of convenient size, a rope and chain,
and other fishing tackle of that nature. Disposing these articles about
him in skilful manner, he bestowed a parting defiance on Mrs. Cruncher,
extinguished the light, and went out.

Young Jerry, who had only made a feint of undressing when he went
to bed, was not long after his father. Under cover of the darkness he
followed out of the room, followed down the stairs, followed down the
court, followed out into the streets. He was in no uneasiness concerning
his getting into the house again, for it was full of lodgers, and the door
stood ajar all night.

142

A TALE OF Two CITIES

Impelled by a laudable ambition to study the art and mystery of his
father’s honest calling, Young Jerry, keeping as close to house fronts,
walls, and doorways, as his eyes were close to one another, held his hon-
oured parent in view. The honoured parent steering Northward, had
not gone far, when he was joined by another disciple of Izaak Walton,
and the two trudged on together.

Within half an hour from the first starting, they were beyond the
winking lamps, and the more than winking watchmen, and were out
upon a lonely road. Another fisherman was picked up here—and that
so silently, that if Young Jerry had been superstitious, he might have
supposed the second follower of the gentle craft to have, all of a sudden,
split himself into two.

The three went on, and Young Jerry went on, until the three stopped
under a bank overhanging the road. Upon the top of the bank was
a low brick wall, surmounted by an iron railing. In the shadow of
bank and wall the three turned out of the road, and up a blind lane, of
which the wall—there, risen to some eight or ten feet high—formed one
side. Crouching down in a corner, peeping up the lane, the next object
that Young Jerry saw, was the form of his honoured parent, pretty well
defined against a watery and clouded moon, nimbly scaling an iron gate.
He was soon over, and then the second fisherman got over, and then the
third. They all dropped softly on the ground within the gate, and lay
there a little—listening perhaps. Then, they moved away on their hands
and knees.

It was now Young Jerry’s turn to approach the gate: which he did,
holding his breath. Crouching down again in a corner there, and look-
ing in, he made out the three fishermen creeping through some rank
grass! and all the gravestones in the churchyard—it was a large church-
yard that they were in—looking on like ghosts in white, while the
church tower itself looked on like the ghost of a monstrous giant. They
did not creep far, before they stopped and stood upright. And then they
began to fish.

They fished with a spade, at first. Presently the honoured parent
appeared to be adjusting some instrument like a great corkscrew. What-
ever tools they worked with, they worked hard, until the awful striking
of the church clock so terrified Young Jerry, that he made off, with his
hair as stiff as his father’s.

But, his long-cherished desire to know more about these matters,
not only stopped him in his running away, but lured him back again.
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2

“His goods,” said Mr. Cruncher, after turning it over in his mind,
“is a branch of Scientific goods.”

“Persons’ bodies, ain’t it, father?” asked the lively boy.

“I believe it is something of that sort,” said Mr. Cruncher.

“Oh, father, I should so like to be a Resurrection-Man when I’'m
quite growed up!”

Mzr. Cruncher was soothed, but shook his head in a dubious and
moral way. “It depends upon how you dewelop your talents. Be care-
ful to dewelop your talents, and never to say no more than you can
help to nobody, and there’s no telling at the present time what you may
not come to be fit for.” As Young Jerry, thus encouraged, went on a
few yards in advance, to plant the stool in the shadow of the Bar, Mr.
Cruncher added to himself: “Jerry, you honest tradesman, there’s hopes
wot that boy will yet be a blessing to you, and a recompense to you for
his mother!”

Chapter 15
Knitting

There had been earlier drinking than usual in the wine-shop of Monsieur
Defarge. As early as six o’clock in the morning, sallow faces peeping
through its barred windows had descried other faces within, bending
over measures of wine. Monsieur Defarge sold a very thin wine at the
best of times, but it would seem to have been an unusually thin wine
that he sold at this time. A sour wine, moreover, or a souring, for its
influence on the mood of those who drank it was to make them gloomy.
No vivacious Bacchanalian flame leaped out of the pressed grape of
Monsieur Defarge: but, a smouldering fire that burnt in the dark, lay
hidden in the dregs of it.

This had been the third morning in succession, on which there had
been early drinking at the wine-shop of Monsieur Defarge. It had begun
on Monday, and here was Wednesday come. There had been more of
early brooding than drinking; for, many men had listened and whispered
and slunk about there from the time of the opening of the door, who
could not have laid a piece of money on the counter to save their souls.
These were to the full as interested in the place, however, as if they could
have commanded whole barrels of wine; and they glided from seat to
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seat, and from corner to corner, swallowing talk in lieu of drink, with
greedy looks.

Notwithstanding an unusual flow of company, the master of the
wine-shop was not visible. He was not missed; for, nobody who crossed
the threshold looked for him, nobody asked for him, nobody wondered
to see only Madame Defarge in her seat, presiding over the distribution
of wine, with a bowl of battered small coins before her, as much de-
faced and beaten out of their original impress as the small coinage of
humanity from whose ragged pockets they had come.

A suspended interest and a prevalent absence of mind, were perhaps
observed by the spies who looked in at the wine-shop, as they looked in
at every place, high and low, from the kings palace to the criminal’s gaol.
Games at cards languished, players at dominoes musingly built towers
with them, drinkers drew figures on the tables with spilt drops of wine,
Madame Defarge herself picked out the pattern on her sleeve with her
toothpick, and saw and heard something inaudible and invisible a long
way off.

Thus, Saint Antoine in this vinous feature of his, until midday. It
was high noontide, when two dusty men passed through his streets and
under his swinging lamps: of whom, one was Monsieur Defarge: the
other a mender of roads in a blue cap. All adust and athirst, the two
entered the wine-shop. Their arrival had lighted a kind of fire in the
breast of Saint Antoine, fast spreading as they came along, which stirred
and flickered in flames of faces at most doors and windows. Yet, no one
had followed them, and no man spoke when they entered the wine-shop,
though the eyes of every man there were turned upon them.

“Good day, gentlemen!” said Monsieur Defarge.

It may have been a signal for loosening the general tongue. It elicited
an answering chorus of “Good day!”

“It is bad weather, gentlemen,” said Defarge, shaking his head.

Upon which, every man looked at his neighbour, and then all cast
down their eyes and sat silent. Except one man, who got up and went
out.

“My wife,” said Defarge aloud, addressing Madame Defarge: “I
have travelled certain leagues with this good mender of roads, called
Jacques. I met him—by accident—a day and half’s journey out of Paris.
He is a good child, this mender of roads, called Jacques. Give him to
drink, my wife!”

A second man got up and went out. Madame Defarge set wine
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He described it as if he were there, and it was evident that he saw it
vividly; perhaps he had not seen much in his life.

“I do not show the soldiers that I recognise the tall man; he does
not show the soldiers that he recognises me; we do it, and we know
it, with our eyes. ‘Come on!” says the chief of that company, pointing
to the village, ‘bring him fast to his tomb!” and they bring him faster.
I follow. His arms are swelled because of being bound so tight, his
wooden shoes are large and clumsy, and he is lame. Because he is lame,
and consequently slow, they drive him with their guns—like this!”

He imitated the action of a man’s being impelled forward by the
butt-ends of muskets.

“As they descend the hill like madmen running a race, he falls. They
laugh and pick him up again. His face is bleeding and covered with
dust, but he cannot touch it; thereupon they laugh again. They bring
him into the village; all the village runs to look; they take him past the
mill, and up to the prison; all the village sees the prison gate open in the
darkness of the night, and swallow him—Iike this!”

He opened his mouth as wide as he could, and shut it with a sound-
ing snap of his teeth. Observant of his unwillingness to mar the effect
by opening it again, Defarge said, “Go on, Jacques.”

“All the village,” pursued the mender of roads, on tiptoe and in a
low voice, “withdraws; all the village whispers by the fountain; all the
village sleeps; all the village dreams of that unhappy one, within the
locks and bars of the prison on the crag, and never to come out of
it, except to perish. In the morning, with my tools upon my shoulder,
eating my morsel of black bread as I go, I make a circuit by the prison,
on my way to my work. There I see him, high up, behind the bars of a
lofty iron cage, bloody and dusty as last night, looking through. He has
no hand free, to wave to me; I dare not call to him; he regards me like a
dead man.”

Defarge and the three glanced darkly at one another. The looks of
all of them were dark, repressed, and revengeful, as they listened to the
countryman’s story; the manner of all of them, while it was secret, was
authoritative too. They had the air of a rough tribunal; Jacques One and
Two sitting on the old pallet-bed, each with his chin resting on his hand,
and his eyes intent on the road-mender; Jacques Three, equally intent,
on one knee behind them, with his agitated hand always gliding over
the network of fine nerves about his mouth and nose; Defarge standing
between them and the narrator, whom he had stationed in the light of
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the window, by turns looking from him to them, and from them to him.

“Go on, Jacques,” said Defarge.

“He remains up there in his iron cage some days. The village looks
at him by stealth, for it is afraid. But it always looks up, from a distance,
at the prison on the crag; and in the evening, when the work of the day is
achieved and it assembles to gossip at the fountain, all faces are turned
towards the prison. Formerly, they were turned towards the posting-
house; now, they are turned towards the prison. They whisper at the
fountain, that although condemned to death he will not be executed;
they say that petitions have been presented in Paris, showing that he
was enraged and made mad by the death of his child; they say that a
petition has been presented to the King himself. What do I know? It is
possible. Perhaps yes, perhaps no.”

“Listen then, Jacques,” Number One of that name sternly inter-
posed. “Know that a petition was presented to the King and Queen.
All here, yourself excepted, saw the King take it, in his carriage in the
street, sitting beside the Queen. It is Defarge whom you see here, who,
at the hazard of his life, darted out before the horses, with the petition
in his hand.”

“And once again listen, Jacques!” said the kneeling Number Three:
his fingers ever wandering over and over those fine nerves, with a strik-
ingly greedy air, as if he hungered for something—that was neither food
nor drink; “the guard, horse and foot, surrounded the petitioner, and
struck him blows. You hear?”

“I hear, messieurs.”

“Go on then,” said Defarge.

“Again; on the other hand, they whisper at the fountain,” resumed
the countryman, “that he is brought down into our country to be ex-
ecuted on the spot, and that he will very certainly be executed. They
even whisper that because he has slain Monseigneur, and because Mon-
seigneur was the father of his tenants—serfs—what you will—he will be
executed as a parricide. One old man says at the fountain, that his right
hand, armed with the knife, will be burnt off before his face; that, into
wounds which will be made in his arms, his breast, and his legs, there
will be poured boiling oil, melted lead, hot resin, wax, and sulphur; fi-
nally, that he will be torn limb from limb by four strong horses. That
old man says, all this was actually done to a prisoner who made an at-
tempt on the life of the late King, Louis Fifteen. But how do I know if
he lies? I am not a scholar.”
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CHARLES DICKENS

him on his road. He wishes to see the fine world—the King, the Queen,
and Court; let him see them on Sunday.”

“What?” exclaimed the hungry man, staring. “Is it a good sign, that
he wishes to see Royalty and Nobility?”

“Jacques,” said Defarge; “judiciously show a cat milk, if you wish
her to thirst for it. Judiciously show a dog his natural prey, if you wish
him to bring it down one day.”

Nothing more was said, and the mender of roads, being found al-
ready dozing on the topmost stair, was advised to lay himself down on
the pallet-bed and take some rest. He needed no persuasion, and was
soon asleep.

Worse quarters than Defarge’s wine-shop, could easily have been
found in Paris for a provincial slave of that degree. Saving for a mys-
terious dread of madame by which he was constantly haunted, his life
was very new and agreeable. But, madame sat all day at her counter,
so expressly unconscious of him, and so particularly determined not to
perceive that his being there had any connection with anything below
the surface, that he shook in his wooden shoes whenever his eye lighted
on her. For, he contended with himself that it was impossible to foresee
what that lady might pretend next; and he felt assured that if she should
take it into her brightly ornamented head to pretend that she had seen
him do a murder and afterwards flay the victim, she would infallibly go
through with it until the play was played out.

Therefore, when Sunday came, the mender of roads was not en-
chanted (though he said he was) to find that madame was to accompany
monsieur and himself to Versailles. It was additionally disconcerting to
have madame knitting all the way there, in a public conveyance; it was
additionally disconcerting yet, to have madame in the crowd in the af-
ternoon, still with her knitting in her hands as the crowd waited to see
the carriage of the King and Queen.

“You work hard, madame,” said a man near her.

“Yes,” answered Madame Defarge; “I have a good deal to do.”

“What do you make, madame?”

“Many things.”

“For instance—"

“For instance,” returned Madame Defarge, composedly, “shrouds.”

The man moved a little further away, as soon as he could, and the
mender of roads fanned himself with his blue cap: feeling it mightily
close and oppressive. If he needed a King and Queen to restore him, he
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was fortunate in having his remedy at hand; for, soon the large-faced
King and the fair-faced Queen came in their golden coach, attended by
the shining Bull’s Eye of their Court, a glittering multitude of laughing
ladies and fine lords; and in jewels and silks and powder and splendour
and elegantly spurning figures and handsomely disdainful faces of both
sexes, the mender of roads bathed himself, so much to his temporary in-
toxication, that he cried Long live the King, Long live the Queen, Long
live everybody and everything! as if he had never heard of ubiquitous
Jacques in his time. Then, there were gardens, courtyards, terraces, foun-
tains, green banks, more King and Queen, more Bull’s Eye,more lords
and ladies, more Long live they all! until he absolutely wept with sen-
timent. During the whole of this scene, which lasted some three hours,
he had plenty of shouting and weeping and sentimental company, and
throughout Defarge held him by the collar, as if to restrain him from
flying at the objects of his brief devotion and tearing them to pieces.

“Bravo!” said Defarge, clapping him on the back when it was over,
like a patron; “you are a good boy!”

The mender of roads was now coming to himself, and was mistrust-
ful of having made a mistake in his late demonstrations; but no.

“You are the fellow we want,” said Defarge, in his ear; “you make
these fools believe that it will last for ever. Then, they are the more
insolent, and it is the nearer ended.”

“Hey!” cried the mender of roads, reflectively; “that’s true.”

“These fools know nothing. While they despise your breath, and
would stop it for ever and ever, in you or in a hundred like you rather
than in one of their own horses or dogs, they only know what your
breath tells them. Let it deceive them, then, a little longer; it cannot
deceive them too much.”

Madame Defarge looked superciliously at the client, and nodded in
confirmation.

“As to you,” said she, “you would shout and shed tears for anything,
if it made a show and a noise. Say! Would you not?”

“Truly, madame, I think so. For the moment.”

“If you were shown a great heap of dolls, and were set upon them
to pluck them to pieces and despoil them for your own advantage, you
would pick out the richest and gayest. Say! Would you not?”

“Truly yes, madame.”

“Yes. And if you were shown a flock of birds, unable to fly, and were
set upon them to strip them of their feathers for your own advantage,
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CHARLES DICKENS

desk, counted the small moneys that had been taken during her absence,
examined the stock, went through the entries in the book, made other
entries of her own, checked the serving man in every possible way, and
finally dismissed him to bed. Then she turned out the contents of the
bowl of money for the second time, and began knotting them up in her
handkerchief, in a chain of separate knots, for safe keeping through the
night. All this while, Defarge, with his pipe in his mouth, walked up
and down, complacently admiring, but never interfering; in which con-
dition, indeed, as to the business and his domestic affairs, he walked up
and down through life.

The night was hot, and the shop, close shut and surrounded by so
foul a neighbourhood, was ill-smelling. Monsieur Defarge’s olfactory
sense was by no means delicate, but the stock of wine smelt much
stronger than it ever tasted, and so did the stock of rum and brandy
and aniseed. He whiffed the compound of scents away, as he put down
his smoked-out pipe.

“You are fatigued,” said madame, raising her glance as she knotted
the money. “There are only the usual odours.”

“I am a little tired,” her husband acknowledged.

“You are a little depressed, too,” said madame, whose quick eyes
had never been so intent on the accounts, but they had had a ray or two
for him. “Oh, the men, the men!”

“But my dear!” began Defarge.

“But my dear!” repeated madame, nodding firmly; “but my dear!
You are faint of heart to-night, my dear!”

“Well, then,” said Defarge, as if a thought were wrung out of his
breast, “it is a long time.”

“It is a long time,” repeated his wife; “and when is it not a long
time? Vengeance and retribution require a long time; it is the rule.”

“It does not take a long time to strike a man with Lightning,” said
Defarge.

“How long,” demanded madame, composedly, “does it take to
make and store the lightning? Tell me.”

Defarge raised his head thoughtfully, as if there were something in
that too.

“It does not take a long time,” said madame, “for an earthquake
to swallow a town. Eh well! Tell me how long it takes to prepare the
earthquake?”

“A long time, I suppose,” said Defarge.

>
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“But when it is ready, it takes place, and grinds to pieces everything
before it. In the meantime, it is always preparing, though it is not seen
or heard. That is your consolation. Keep it.”

She tied a knot with flashing eyes, as if it throttled a foe.

“I tell thee,” said madame, extending her right hand, for emphasis,
“that although it is a long time on the road, it is on the road and com-
ing. I tell thee it never retreats, and never stops. I tell thee it is always
advancing. Look around and consider the lives of all the world that we
know, consider the faces of all the world that we know, consider the
rage and discontent to which the Jacquerie addresses itself with more
and more of certainty every hour. Can such things last? Bah! I mock
you.”

“My brave wife,” returned Defarge, standing before her with his
head a little bent, and his hands clasped at his back, like a docile and
attentive pupil before his catechist, “I do not question all this. But it
has lasted a long time, and it is possible—you know well, my wife, it is
possible—that it may not come, during our lives.”

“Eh well! How then?” demanded madame, tying another knot, as
if there were another enemy strangled.

“Well!” said Defarge, with a half complaining and half apologetic
shrug. “We shall not see the triumph.”

“We shall have helped it,” returned madame, with her extended
hand in strong action. “Nothing that we do, is done in vain. I believe,
with all my soul, that we shall see the triumph. But even if not, even if
I knew certainly not, show me the neck of an aristocrat and tyrant, and
still T would—"

Then madame, with her teeth set, tied a very terrible knot indeed.

“Hold!” cried Defarge, reddening a little as if he felt charged with
cowardice; “I too, my dear, will stop at nothing.”

“Yes! But it is your weakness that you sometimes need to see your
victim and your opportunity, to sustain you. Sustain yourself without
that. When the time comes, let loose a tiger and a devil; but wait for
the time with the tiger and the devil chained—not shown—yet always
ready.”

Madame enforced the conclusion of this piece of advice by strik-
ing her little counter with her chain of money as if she knocked its
brains out, and then gathering the heavy handkerchief under her arm in
a serene manner, and observing that it was time to go to bed.

Next noontide saw the admirable woman in her usual place in the

]
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CHARLES DICKENS

“A bad business this, madame, of Gaspard’s execution. Ah! the
poor Gaspard!” With a sigh of great compassion.

“My faith!” returned madame, coolly and lightly, “if people use
knives for such purposes, they have to pay for it. He knew beforehand
what the price of his luxury was; he has paid the price.”

“I believe,” said the spy, dropping his soft voice to a tone that in-
vited confidence, and expressing an injured revolutionary susceptibility
in every muscle of his wicked face: “I believe there is much compassion
and anger in this neighbourhood, touching the poor fellow? Between
ourselves.”

“Is there?” asked madame, vacantly.

“Is there not?”

“—Here is my husband!” said Madame Defarge.

As the keeper of the wine-shop entered at the door, the spy saluted
him by touching his hat, and saying, with an engaging smile, “Good
day, Jacques!” Defarge stopped short, and stared at him.

“Good day, Jacques!” the spy repeated; with not quite so much
confidence, or quite so easy a smile under the stare.

“You deceive yourself, monsieur,” returned the keeper of the wine-
shop. “You mistake me for another. That is not my name. I am Ernest
Defarge.”

“It is all the same,’
day!”

“Good day!” answered Defarge, drily.

“I was saying to madame, with whom I had the pleasure of chatting
when you entered, that they tell me there is—and no wonder!—much
sympathy and anger in Saint Antoine, touching the unhappy fate of poor
Gaspard.”

“No one has told me so,” said Defarge, shaking his head. “I know
nothing of it.”

Having said it, he passed behind the little counter, and stood with
his hand on the back of his wife’s chair, looking over that barrier at
the person to whom they were both opposed, and whom either of them
would have shot with the greatest satisfaction.

The spy, well used to his business, did not change his unconscious
attitude, but drained his little glass of cognac, took a sip of fresh water,
and asked for another glass of cognac. Madame Defarge poured it out
for him, took to her knitting again, and hummed a little song over it.

“You seem to know this quarter well; that is to say, better than I

1»

]

said the spy, airily, but discomfited too: “good
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do?” observed Defarge.

“Not at all, but I hope to know it better. I am so profoundly inter-
ested in its miserable inhabitants.”

“Hah!” muttered Defarge.

“The pleasure of conversing with you, Monsieur Defarge, recalls
to me,” pursued the spy, “that I have the honour of cherishing some
interesting associations with your name.”

“Indeed!” said Defarge, with much indifference.

“Yes, indeed. When Doctor Manette was released, you, his old do-
mestic, had the charge of him, I know. He was delivered to you. You
see [ am informed of the circumstances?”

“Such is the fact, certainly,” said Defarge. He had had it conveyed
to him, in an accidental touch of his wife’s elbow as she knitted and
warbled, that he would do best to answer, but always with brevity.

“It was to you,” said the spy, “that his daughter came; and it was
from your care that his daughter took him, accompanied by a neat
brown monsieur; how is he called?>—in a little wig—Lorry—of the bank
of Tellson and Company—over to England.”

“Such is the fact,” repeated Defarge.

“Very interesting remembrances!” said the spy. “I have known Doc-
tor Manette and his daughter, in England.”

“Yes?” said Defarge.

“You don’t hear much about them now?” said the spy.

“No,” said Defarge.

“In effect,” madame struck in, looking up from her work and her
little song, “we never hear about them. We received the news of their
safe arrival, and perhaps another letter, or perhaps two; but, since then,
they have gradually taken their road in life—we, ours—and we have
held no correspondence.”

“Perfectly so, madame,’
ried.”

“Going?” echoed madame. “She was pretty enough to have been
married long ago. You English are cold, it seems to me.”

“Oh! You know I am English.”

“I perceive your tongue is,” returned madame; “and what the
tongue is, [ suppose the man is.”

He did not take the identification as a compliment; but he made the

best of it, and turned it off with a laugh. After sipping his cognac to the
end, he added:

]

replied the spy. “She is going to be mar-
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CHARLES DICKENS

Chapter 17
One Night

Never did the sun go down with a brighter glory on the quiet corner in
Soho, than one memorable evening when the Doctor and his daughter
sat under the plane-tree together. Never did the moon rise with a milder
radiance over great London, than on that night when it found them still
seated under the tree, and shone upon their faces through its leaves.

Lucie was to be married to-morrow. She had reserved this last
evening for her father, and they sat alone under the plane-tree.

“You are happy, my dear father?”

“Quite, my child.”

They had said little, though they had been there a long time. When it
was yet light enough to work and read, she had neither engaged herself
in her usual work, nor had she read to him. She had employed herself in
both ways, at his side under the tree, many and many a time; but, this
time was not quite like any other, and nothing could make it so.

“And I am very happy to-night, dear father. T am deeply happy in
the love that Heaven has so blessed—my love for Charles, and Charles’s
love for me. But, if my life were not to be still consecrated to you, or
if my marriage were so arranged as that it would part us, even by the
length of a few of these streets, I should be more unhappy and self-
reproachful now than I can tell you. Even as it is—”

Even as it was, she could not command her voice.

In the sad moonlight, she clasped him by the neck, and laid her face
upon his breast. In the moonlight which is always sad, as the light of
the sun itself is—as the light called human life is—at its coming and its
going.

“Dearest dear! Can you tell me, this last time, that you feel quite,
quite sure, no new affections of mine, and no new duties of mine, will
ever interpose between us? I know it well, but do you know it? In your
own heart, do you feel quite certain?”

Her father answered, with a cheerful firmness of conviction he could
scarcely have assumed, “Quite sure, my darling! More than that,” he
added, as he tenderly kissed her: “my future is far brighter, Lucie, seen
through your marriage, than it could have been—nay, than it ever was—
without it.”

“If I could hope that, my father!—”
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“Believe it, love! Indeed it is so. Consider how natural and how
plain it is, my dear, that it should be so. You, devoted and young, can-
not fully appreciate the anxiety I have felt that your life should not be
wasted—"

She moved her hand towards his lips, but he took it in his, and
repeated the word.

“—wasted, my child—should not be wasted, struck aside from the
natural order of things—for my sake. Your unselfishness cannot entirely
comprehend how much my mind has gone on this; but, only ask your-
self, how could my happiness be perfect, while yours was incomplete?”

“If I had never seen Charles, my father, I should have been quite
happy with you.”

He smiled at her unconscious admission that she would have been
unhappy without Charles, having seen him; and replied:

“My child, you did see him, and it is Charles. If it had not been
Charles, it would have been another. Or, if it had been no other, 1
should have been the cause, and then the dark part of my life would
have cast its shadow beyond myself, and would have fallen on you.”

It was the first time, except at the trial, of her ever hearing him
refer to the period of his suffering. It gave her a strange and new sen-
sation while his words were in her ears; and she remembered it long
afterwards.

“See!” said the Doctor of Beauvais, raising his hand towards the
moon. “I have looked at her from my prison-window, when I could not
bear her light. I have looked at her when it has been such torture to
me to think of her shining upon what I had lost, that I have beaten my
head against my prison-walls. I have looked at her, in a state so dun and
lethargic, that I have thought of nothing but the number of horizontal
lines I could draw across her at the full, and the number of perpendicular
lines with which I could intersect them.” He added in his inward and
pondering manner, as he looked at the moon, “It was twenty either way,
I remember, and the twentieth was difficult to squeeze in.”

The strange thrill with which she heard him go back to that time,
deepened as he dwelt upon it; but, there was nothing to shock her in
the manner of his reference. He only seemed to contrast his present
cheerfulness and felicity with the dire endurance that was over.

“I have looked at her, speculating thousands of times upon the un-
born child from whom I had been rent. Whether it was alive. Whether it
had been born alive, or the poor mother’s shock had killed it. Whether
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CHARLES DICKENS

leaned over him, and looked at him.

Into his handsome face, the bitter waters of captivity had worn; but,
he covered up their tracks with a determination so strong, that he held
the mastery of them even in his sleep. A more remarkable face in its
quiet, resolute, and guarded struggle with an unseen assailant, was not
to be beheld in all the wide dominions of sleep, that night.

She timidly laid her hand on his dear breast, and put up a prayer
that she might ever be as true to him as her love aspired to be, and as
his sorrows deserved. Then, she withdrew her hand, and kissed his lips
once more, and went away. So, the sunrise came, and the shadows of
the leaves of the plane-tree moved upon his face, as softly as her lips
had moved in praying for him.

Chapter 18
Nine Days

The marriage-day was shining brightly, and they were ready outside the
closed door of the Doctor’s room, where he was speaking with Charles
Darnay. They were ready to go to church; the beautiful bride, Mr. Lorry,
and Miss Pross—to whom the event, through a gradual process of rec-
oncilement to the inevitable, would have been one of absolute bliss, but
for the yet lingering consideration that her brother Solomon should have
been the bridegroom.

“And so,” said Mr. Lorry, who could not sufficiently admire the
bride, and who had been moving round her to take in every point of
her quiet, pretty dress; “and so it was for this, my sweet Lucie, that I
brought you across the Channel, such a baby’ Lord bless me’ How little
I thought what I was doing! How lightly I valued the obligation I was
conferring on my friend Mr. Charles!”

“You didn’t mean it,” remarked the matter-of-fact Miss Pross, “and
therefore how could you know it? Nonsense!”

“Really? Well; but don’t cry,” said the gentle Mr. Lorry.

“I am not crying,” said Miss Pross; “you are.”

“I, my Pross?” (By this time, Mr. Lorry dared to be pleasant with
her, on occasion.)

“You were, just now; I saw you do it, and I don’t wonder at it. Such
a present of plate as you have made ’em, is enough to bring tears into
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anybody’s eyes. There’s not a fork or a spoon in the collection,” said
Miss Pross, “that I didn’t cry over, last night after the box came, till
couldn’t see it.”

“I am highly gratified,” said Mr. Lorry, “though, upon my honour,
I had no intention of rendering those trifling articles of remembrance
invisible to any one. Dear me! This is an occasion that makes a man
speculate on all he has lost. Dear, dear, dear! To think that there might
have been a Mrs. Lorry, any time these fifty years almost!”

“Not at all!” From Miss Pross.

“You think there never might have been a Mrs. Lorry?” asked the
gentleman of that name.

“Pooh!” rejoined Miss Pross; “you were a bachelor in your cradle.”

“Well!” observed Mr. Lorry, beamingly adjusting his little wig, “that
seems probable, too.”

“And you were cut out for a bachelor,” pursued Miss Pross, “before
you were put in your cradle.”

“Then, I think,” said Mr. Lorry, “that I was very unhandsomely
dealt with, and that I ought to have had a voice in the selection of my
pattern. Enough! Now, my dear Lucie,” drawing his arm soothingly
round her waist, “I hear them moving in the next room, and Miss Pross
and I, as two formal folks of business, are anxious not to lose the final
opportunity of saying something to you that you wish to hear. You
leave your good father, my dear, in hands as earnest and as loving as
your own; he shall be taken every conceivable care of; during the next
fortnight, while you are in Warwickshire and thereabouts, even Tellson’s
shall go to the wall (comparatively speaking) before him. And when, at
the fortnight’s end, he comes to join you and your beloved husband,
on your other fortnight’s trip in Wales, you shall say that we have sent
him to you in the best health and in the happiest frame. Now, I hear
Somebody’s step coming to the door. Let me kiss my dear girl with an
old-fashioned bachelor blessing, before Somebody comes to claim his
own.”

For a moment, he held the fair face from him to look at the well-
remembered expression on the forehead, and then laid the bright golden
hair against his little brown wig, with a genuine tenderness and delicacy
which, if such things be old-fashioned, were as old as Adam.

The door of the Doctor’s room opened, and he came out with
Charles Darnay. He was so deadly pale—which had not been the case
when they went in together—that no vestige of colour was to be seen in
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CHARLES DICKENS

above all others; the first, that this must be kept secret from Lucie; the
second, that it must be kept secret from all who knew him. In con-
junction with Miss Pross, he took immediate steps towards the latter
precaution, by giving out that the Doctor was not well, and required
a few days of complete rest. In aid of the kind deception to be prac-
tised on his daughter, Miss Pross was to write, describing his having
been called away professionally, and referring to an imaginary letter of
two or three hurried lines in his own hand, represented to have been
addressed to her by the same post.

These measures, advisable to be taken in any case, Mr. Lorry took in
the hope of his coming to himself. If that should happen soon, he kept
another course in reserve; which was, to have a certain opinion that he
thought the best, on the Doctor’s case.

In the hope of his recovery, and of resort to this third course being
thereby rendered practicable, Mr. Lorry resolved to watch him atten-
tively, with as little appearance as possible of doing so. He therefore
made arrangements to absent himself from Tellson’s for the first time in
his life, and took his post by the window in the same room.

He was not long in discovering that it was worse than useless to
speak to him, since, on being pressed, he became worried. He aban-
doned that attempt on the first day, and resolved merely to keep himself
always before him, as a silent protest against the delusion into which he
had fallen, or was falling. He remained, therefore, in his seat near the
window, reading and writing, and expressing in as many pleasant and
natural ways as he could think of, that it was a free place.

Doctor Manette took what was given him to eat and drink, and
worked on, that first day, until it was too dark to see—worked on, half
an hour after Mr. Lorry could not have seen, for his life, to read or
write. When he put his tools aside as useless, until morning, Mr. Lorry
rose and said to him:

“Will you go out?”

He looked down at the floor on either side of him in the old manner,
looked up in the old manner, and repeated in the old low voice:

“Out?”

“Yes; for a walk with me. Why not?”

He made no effort to say why not, and said not a word more. But,
Mr. Lorry thought he saw, as he leaned forward on his bench in the
dusk, with his elbows on his knees and his head in his hands, that he
was in some misty way asking himself, “Why not?” The sagacity of the
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man of business perceived an advantage here, and determined to hold
1t.

Miss Pross and he divided the night into two watches, and observed
him at intervals from the adjoining room. He paced up and down for a
long time before he lay down; but, when he did finally lay himself down,
he fell asleep. In the morning, he was up betimes, and went straight to
his bench and to work.

On this second day, Mr. Lorry saluted him cheerfully by his name,
and spoke to him on topics that had been of late familiar to them. He re-
turned no reply, but it was evident that he heard what was said, and that
he thought about it, however confusedly. This encouraged Mr. Lorry to
have Miss Pross in with her work, several times during the day; at those
times, they quietly spoke of Lucie, and of her father then present, pre-
cisely in the usual manner, and as if there were nothing amiss. This was
done without any demonstrative accompaniment, not long enough, or
often enough to harass him; and it lightened Mr. Lorry’s friendly heart
to believe that he looked up oftener, and that he appeared to be stirred
by some perception of inconsistencies surrounding him.

When it fell dark again, Mr. Lorry asked him as before:

“Dear Doctor, will you go out?”

As before, he repeated, “Out?”

“Yes; for a walk with me. Why not?”

This time, Mr. Lorry feigned to go out when he could extract no
answer from him, and, after remaining absent for an hour, returned. In
the meanwhile, the Doctor had removed to the seat in the window, and
had sat there looking down at the plane-tree; but, on Mr. Lorry’s return,
be slipped away to his bench.

The time went very slowly on, and Mr. Lorry’s hope darkened, and
his heart grew heavier again, and grew yet heavier and heavier every
day. The third day came and went, the fourth, the fifth. Five days, six
days, seven days, eight days, nine days.

With a hope ever darkening, and with a heart always growing heav-
ier and heavier, Mr. Lorry passed through this anxious time. The secret
was well kept, and Lucie was unconscious and happy; but he could not
fail to observe that the shoemaker, whose hand had been a little out
at first, was growing dreadfully skilful, and that he had never been so
intent on his work, and that his hands had never been so nimble and
expert, as in the dusk of the ninth evening.
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CHARLES DICKENS

edge, which was already very large. But, unfortunately, there has been,”
he paused and took a deep breath—*“a slight relapse.”

The Doctor, in a low voice, asked, “Of how long duration?”

“Nine days and nights.”

“How did it show itself? T infer,” glancing at his hands again, “in
the resumption of some old pursuit connected with the shock?”

“That is the fact.”

“Now, did you ever see him,” asked the Doctor, distinctly and col-
lectedly, though in the same low voice, “engaged in that pursuit origi-
nally?”

“Once.”

“And when the relapse fell on him, was he in most respects—or in
all respects—as he was then?”

“I think in all respects.”

“You spoke of his daughter. Does his daughter know of the re-
lapse?”

“No. It has been kept from her, and I hope will always be kept from
her. It is known only to myself, and to one other who may be trusted.”

The Doctor grasped his hand, and murmured, “That was very kind.
That was very thoughtful!” Mr. Lorry grasped his hand in return, and
neither of the two spoke for a little while.

“Now, my dear Manette,” said Mr. Lorry, at length, in his most
considerate and most affectionate way, “I am a mere man of business,
and unfit to cope with such intricate and difficult matters. I do not
possess the kind of information necessary; I do not possess the kind of
intelligence; I want guiding. There is no man in this world on whom
I could so rely for right guidance, as on you. Tell me, how does this
relapse come about? Is there danger of another? Could a repetition of
it be prevented? How should a repetition of it be treated? How does
it come about at all? What can I do for my friend? No man ever can
have been more desirous in his heart to serve a friend, than I am to serve
mine, if I knew how.

But I don’t know how to originate, in such a case. If your sagacity,
knowledge, and experience, could put me on the right track, I might
be able to do so much; unenlightened and undirected, I can do so little.
Pray discuss it with me; pray enable me to see it a little more clearly,
and teach me how to be a little more useful.

Doctor Manette sat meditating after these earnest words were spo-
ken, and Mr. Lorry did not press him.

il
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“I think it probable,” said the Doctor, breaking silence with an ef-
fort, “that the relapse you have described, my dear friend, was not quite
unforeseen by its subject.”

“Was it dreaded by him?” Mr. Lorry ventured to ask.

“Very much.” He said it with an involuntary shudder.

“You have no idea how such an apprehension weighs on the suf-
ferer’s mind, and how difficult—how almost impossible—it is, for him
to force himself to utter a word upon the topic that oppresses him.”

“Would he,” asked Mr. Lorry, “be sensibly relieved if he could pre-
vail upon himself to impart that secret brooding to any one, when it is
on him?”

“I think so. But it is, as I have told you, next to impossible. I even
believe it—in some cases—to be quite impossible.”

“Now,” said Mr. Lorry, gently laying his hand on the Doctor’s arm
again, after a short silence on both sides, “to what would you refer this
attack?”

“I believe,” returned Doctor Manette, “that there had been a strong
and extraordinary revival of the train of thought and remembrance that
was the first cause of the malady. Some intense associations of a most
distressing nature were vividly recalled, I think. It is probable that there
had long been a dread lurking in his mind, that those associations would
be recalled—say, under certain circumstances—say, on a particular occa-
sion. He tried to prepare himself in vain; perhaps the effort to prepare
himself made him less able to bear it.”

“Would he remember what took place in the relapse?” asked Mr.
Lorry, with natural hesitation.

The Doctor looked desolately round the room, shook his head, and
answered, in a low voice, “Not at all.”

“Now, as to the future,” hinted Mr. Lorry.

“As to the future,” said the Doctor, recovering firmness, “I should
have great hope. As it pleased Heaven in its mercy to restore him so
soon, I should have great hope. He, yielding under the pressure of a
complicated something, long dreaded and long vaguely foreseen and
contended against, and recovering after the cloud had burst and passed,
I should hope that the worst was over.”

“Well, well! That’s good comfort. I am thankful!” said Mr. Lorry.

“I am thankful!” repeated the Doctor, bending his head with rever-
ence.

“There are two other points,” said Mr. Lorry, “on which I am anx-
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CHARLES DICKENS

mend him to sacrifice it. I only want your authority. I am sure it does
no good. Come! Give me your authority, like a dear good man. For his
daughter’s sake, my dear Manette!”

Very strange to see what a struggle there was within him!

“In her name, then, let it be done; I sanction it. But, I would not
take it away while he was present. Let it be removed when he is not
there; let him miss his old companion after an absence.”

Mr. Lorry readily engaged for that, and the conference was ended.
They passed the day in the country, and the Doctor was quite restored.
On the three following days he remained perfectly well, and on the four-
teenth day he went away to join Lucie and her husband. The precaution
that had been taken to account for his silence, Mr. Lorry had previously
explained to him, and he had written to Lucie in accordance with it, and
she had no suspicions.

On the night of the day on which he left the house, Mr. Lorry went
into his room with a chopper, saw, chisel, and hammer, attended by
Miss Pross carrying a light. There, with closed doors, and in a myste-
rious and guilty manner, Mr. Lorry hacked the shoemaker’s bench to
pieces, while Miss Pross held the candle as if she were assisting at a
murder—for which, indeed, in her grimness, she was no unsuitable fig-
ure. The burning of the body (previously reduced to pieces convenient
for the purpose) was commenced without delay in the kitchen fire; and
the tools, shoes, and leather, were buried in the garden. So wicked do
destruction and secrecy appear to honest minds, that Mr. Lorry and
Miss Pross, while engaged in the commission of their deed and in the
removal of its traces, almost felt, and almost looked, like accomplices
in a horrible crime.

Chapter 20
A Plea

When the newly-married pair came home, the first person who appeared,
to offer his congratulations, was Sydney Carton. They had not been at
home many hours, when he presented himself. He was not improved
in habits, or in looks, or in manner; but there was a certain rugged
air of fidelity about him, which was new to the observation of Charles
Darnay.
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He watched his opportunity of taking Darnay aside into a window,
and of speaking to him when no one overheard.

“Mr. Darnay,” said Carton, “I wish we might be friends.”

“We are already friends, I hope.”

“You are good enough to say so, as a fashion of speech; but, I don’t
mean any fashion of speech. Indeed, when I say I wish we might be
friends, I scarcely mean quite that, either.”

Charles Darnay—as was natural—asked him, in all good-humour
and good-fellowship, what he did mean?

“Upon my life,” said Carton, smiling, “I find that easier to com-
prehend in my own mind, than to convey to yours. However, let me
try. You remember a certain famous occasion when I was more drunk
than—than usual?”

“I remember a certain famous occasion when you forced me to con-
fess that you had been drinking.”

“I remember it too. The curse of those occasions is heavy upon me,
for I always remember them. I hope it may be taken into account one
day, when all days are at an end for me! Don’t be alarmed; I am not
going to preach.”

“T am not at all alarmed. Earnestness in you, is anything but alarm-
ing to me.”

“Ah!” said Carton, with a careless wave of his hand, as if he waved
that away. “On the drunken occasion in question (one of a large number,
as you know), I was insufferable about liking you, and not liking you. I
wish you would forget it.”

“I forgot it long ago.”

“Fashion of speech again! But, Mr. Darnay, oblivion is not so easy
to me, as you represent it to be to you. I have by no means forgotten it,
and a light answer does not help me to forget it.”

“If it was a light answer,” returned Darnay, “I beg your forgiveness
for it. T had no other object than to turn a slight thing, which, to my
surprise, seems to trouble you too much, aside. I declare to you, on the
faith of a gentleman, that I have long dismissed it from my mind. Good
Heaven, what was there to dismiss! Have I had nothing more important
to remember, in the great service you rendered me that day?”

“As to the great service,” said Carton, “I am bound to avow to you,
when you speak of it in that way, that it was mere professional claptrap,
I don’t know that I cared what became of you, when I rendered it.—
Mind! I say when I rendered it; I am speaking of the past.”
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CHARLES DICKENS

so loving of that husband, he might have cried to the night—and the
words would not have parted from his lips for the first time—
“God bless her for her sweet compassion!”

Chapter 21

Echoing Footsteps

A wonderful corner for echoes, it has been remarked, that corner where
the Doctor lived. Ever busily winding the golden thread which bound
her husband, and her father, and herself, and her old directress and
companion, in a life of quiet bliss, Lucie sat in the still house in the
tranquilly resounding corner, listening to the echoing footsteps of years.

At first, there were times, though she was a perfectly happy young
wife, when her work would slowly fall from her hands, and her eyes
would be dimmed. For, there was something coming in the echoes,
something light, afar off, and scarcely audible yet, that stirred her heart
too much. Fluttering hopes and doubts—hopes, of a love as yet un-
known to her: doubts, of her remaining upon earth, to enjoy that new
delight—divided her breast. Among the echoes then, there would arise
the sound of footsteps at her own early grave; and thoughts of the hus-
band who would be left so desolate, and who would mourn for her so
much, swelled to her eyes, and broke like waves.

That time passed, and her little Lucie lay on her bosom. Then,
among the advancing echoes, there was the tread of her tiny feet and the
sound of her prattling words. Let greater echoes resound as they would,
the young mother at the cradle side could always hear those coming.
They came, and the shady house was sunny with a child’s laugh, and
the Divine friend of children, to whom in her trouble she had confided
hers, seemed to take her child in his arms, as He took the child of old,
and made it a sacred joy to her.

Ever busily winding the golden thread that bound them all together,
weaving the service of her happy influence through the tissue of all their
lives, and making it predominate nowhere, Lucie heard in the echoes of
years none but friendly and soothing sounds. Her husband’s step was
strong and prosperous among them; her father’s firm and equal. Lo,
Miss Pross, in harness of string, awakening the echoes, as an unruly
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charger, whip-corrected, snorting and pawing the earth under the plane-
tree in the garden!

Even when there were sounds of sorrow among the rest, they were
not harsh nor cruel. Even when golden hair, like her own, lay in a halo
on a pillow round the worn face of a little boy, and he said, with a
radiant smile, “Dear papa and mamma, I am very sorry to leave you
both, and to leave my pretty sister; but I am called, and I must go!”
those were not tears all of agony that wetted his young mother’s cheek,
as the spirit departed from her embrace that had been entrusted to it.
Suffer them and forbid them not. They see my Father’s face. O Father,
blessed words!

Thus, the rustling of an Angel’s wings got blended with the other
echoes, and they were not wholly of earth, but had in them that breath
of Heaven. Sighs of the winds that blew over a little garden-tomb
were mingled with them also, and both were audible to Lucie, in a
hushed murmur—Ilike the breathing of a summer sea asleep upon a
sandy shore—as the little Lucie, comically studious at the task of the
morning, or dressing a doll at her mother’s footstool, chattered in the
tongues of the Two Cities that were blended in her life.

The Echoes rarely answered to the actual tread of Sydney Carton.
Some half-dozen times a year, at most, he claimed his privilege of com-
ing in uninvited, and would sit among them through the evening, as he
had once done often. He never came there heated with wine. And one
other thing regarding him was whispered in the echoes, which has been
whispered by all true echoes for ages and ages.

No man ever really loved a woman, lost her, and knew her with
a blameless though an unchanged mind, when she was a wife and a
mother, but her children had a strange sympathy with him—an instinc-
tive delicacy of pity for him. What fine hidden sensibilities are touched
in such a case, no echoes tell; but it is so, and it was so here. Carton was
the first stranger to whom little Lucie held out her chubby arms, and he
kept his place with her as she grew. The little boy had spoken of him,
almost at the last. “Poor Carton! Kiss him for me!”

Mr. Stryver shouldered his way through the law, like some great
engine forcing itself through turbid water, and dragged his useful friend
in his wake, like a boat towed astern. As the boat so favoured is usually
in a rough plight, and mostly under water, so, Sydney had a swamped
life of it. But, easy and strong custom, unhappily so much easier and
stronger in him than any stimulating sense of desert or disgrace, made

187



681

p[noys Suryidue Aym mouy 1,uop [ j[[om pue djes [[e Y3 sJey],,
«A[punos Suidas[s puy,,

«¢P3q Ul aes s1 p[iyd snoraxd sy 1, Teap Awr ‘of yueyyp,,

« 104 107 1daY] Uaaq sey I ‘98I0 JO,,

« 998
1.UBD | ¢o10NT QIaY3 [[I3S pIeoqeal 9yl s] "IYSiu-o01 noL sureSe panid
2q 01 1y jou we [ ‘putw Aw yeads Aew ] J1 ‘ONI] Op [ JUIyl 1,U0p I,

10300 Y3
LI noA 1 ‘nok am uowrwesyoeq Aefd 01 Surod we | ‘oN],,
«¢adoy [ ‘no SuroS 10u a1e NOL "UOSEBAT INOYIIM
SNOAIOU JUI OPBUI JARY “3UO[ AP [[B PopUNOLINS U] IABY [ YOIym £q
S3UIpP0Qa10] PUE SALLINY JSaYI J0J 9wy Je 318 NoA pe[s aunb we |,
“JUSWIOW Y] 18 WOOI Iep 31 SULIAIUD T0100(] oY1 pIes ST oy 219H,,
«¢9NPUBIN
ST 919U\ "UONEBIAYI0q S Aep UO[ Aw 131Je ysiadad 9q 01 pauIlIIaIdp We
[ Inq,, ‘pa[qunid 3y 1By pue ‘painos sem Iaduwa) 199ms STy I1BY] JPsuIy
spensiod 01 Suidn ‘1107 I paiudsse  ‘oIns 9q 031 ‘leyl mouy [,
« ST LS
oY1 Surualeary) pue AWOO[S Moy mouy nok, ‘Aeure( pres ‘[[1S,,

« TOTSEID0 NP INOYIM ISINOD ATLUIPIO
3y JO INO PI[qNOII 3q I UBD A[[B3T 9M pue ‘p[o FunIF 1B SUOS[[IL, I8
SN Jo Jwo§ jd[qeuosearun os a1k [dooJ "I UI ST 21971 UOSEBII JByMm
MOUY 1.UOp aMm Inq ‘saf  ¢Aeure(] Jedap Aw ‘Aes noL ‘Yoo peq V,,

—Aeure(q pres oo[ peq e sey 1ey],,
« Pue[duyg 01 11 3UIpUAS J0J WY JO JWOS FUOWE BIUBW
e A[panisod st o109y, ‘y3nous 31sey sn 01 L1radoxd meya apyuod 031 J[qe
9 01 10U WIS “AIAYI JAAO SIAWOISND INQ jsh uodn 2dUIPYUOd Jo UNI B
A[[en1oe oABY 2M 1BY) ‘SLIBJ UT SSOUISBAUN UB [INS ST 2197 ], "UInl 01 Aem
UOIYM 10 “ISIY OP 03 JBUM UMOUY 10U JABY M IBY] ‘ABp [[B ssaulsng Jo
[[NJ OS U3q JABY A\ 'SUOS[[2, I8 1y31u o) ssed 01 aAey p[noys [ ey,
“Speq S umoiq sy urysnd ‘A110T I pres  [uryl o1 uedaq I,
-ooe[d awes oyl woj Jurmys 9yl 18
Paxoo] pey 4913 uaym JyJIu epung p[o Yl JO PIPUIWAI IY] [[B dToM
Aoa pue IySIu p[im 307 B SeM 1] "MOPULM YIBP Y] Ul puBqsny I3y pue
a1ONT AQ UMOP J[2SWIY JBS PUE ‘SUOS[[3], WOIJ DIe[ UI dwed L1107 TN
‘ouru-£1yS1e pue paIpuny UaAdS PUBSNOYI JUO ‘A[n[-pruwr ur Y3 e uQ
“3UISII B3S [NJPEAIP B YIIM 2DUBI] UI WIOIS 18313 B JO
Se ‘punos [Njme Ue ALY 031 Ue3aq L33 18yl AepyiIiq YIXIs s,210n7 [
INOQE ‘MOU SBM T pUY "auInl Jo 2deds SIya ySnoayl (e JauI0d oY1 ut A[3ur

pres

<

13

SAILID OM] 40 41V V

6l

« T[22 © ST 21 IN2ISUOIA],,
*dn 2s0[0 owod pey oym ‘a1 ] senboe( payeorn jury [,
«{PEIP NOA NLIIS [[eYs [ 3Ly
ueow nok op 10 ¢Amanded jo aoe[d e 10 ‘9andes e ueaw 1 s20(y,,
(< INAISTOW “FUTURIW Y ,,
<P, "981eo(J PIYse
«¢TOMOT, AION] “9AI] puB paIpunp JUQ JO SUrUeBdW IY) ST IBYA,,
« 12U 2UO OU ST 1Y}
Ing oW YIIm JWod [[Im NoA Jr, ‘uewr ay) parjdar  A[myyirey [im |,
<P, 9818 PIES (IOMO], YIION 93 W MOYS,,
‘[[em 92 pUE J[ISWIY UIIMIIQ WIY 108 pue €1SoI oY WOIJ
wry pajeredos—puey SIYy ul Yyo1o3 pa1y3i| B pey oym ‘peay 4313 e yaim
UBW B—UIW 9S3YI JO dUO JO ISBII( Y3 UO puey FU0MS SIY pre[ 281eJ9(]
‘PasO[ISIPUN PIUTBWAT YOOU 121935 AUE JT YI1B3P JUBISUI [IIM [[B W) SuT
-U21BaIY) pPUE ‘Wwoyl Yim s1201jo uostid a3 Surreaq ‘ased pafjor smoq[iq
ISOWRIO0T A3 WY A\ “ddeds pue awm jo se [[om se ‘9doad Jo Aruraie ue
2IoM 2I9Y) JT SB ‘Ul PIysni eyl eas o3 £q dn udyel isowr £10 ) sem
«ISTOUOSLIJ Y ,, ‘S9OUIIYOOUI PUBSNOY] U] PUE ‘SILID 3sAY [ JO
«iSTAUOSII] 3T,
«i9IN1I01 JO SIUSWNIISUI Y[ ,,
«iS[[92 391338 9y 1 ,,
«iSPIO39Y Y L,,
«iSToUOSLI] oY T,
*MOYS-qUIND SnoLMJ 194 ‘asiou
SuIpuUNOISE JUSWISP[IMI( [BJRTUBW PUE SUIUSJEIP ‘UONBINXd ‘Jnuwmni
SEM JIOUMAISAY "PUBY J9Y UI SBM JJIUY J9Y PUB ‘90UBISIp JoUUI 3y Ul
J[qISIA Sem ‘UdWOM Iy JO dwos Suipeay [[1Is 98IeJo(] JWBPERIN fOpIS
Sy e A[Teau sem 221y] sonboe[ -wry 1noqe yoo[ 01 9[33nns e opew
oy ‘[[em e jo o[3ue ue Jsurede 91oyJ -I[[IISeg 9yl JO PIeA1INO0d 1IN0
3U1 UI PIpue[ sem 9y [IUN ‘8§ YINOG 31 I8 Jans ay3 ul Jur33niis uaaq
pey ay J1 se J[qeonoerdwr se sem peay| SIY WInl IO YIe3lq SIY MEeIp 03
U243 Je) ‘U0 WY 3ULIBdq UBIJO 3YI JO 90I0J I SBM SSIISISAT 0§
ipaIopuaLIns s19M03 18313 1YSI0 oy Suowe ur
‘s[[em I2INO JUOIS dATssewr o3 Ised ‘98priqmerp paromol ay3 1240 doys
-ouIm a1 Jo 231eJo 1dams pue ToySIy pue IopIm A[qBINSBEIWWI SO BIS
a1 A[ueppns—iI ur J[qIpne 3uryiou ‘wirols Jurser ayd ysnoiy ajqndad
-1ad Aqunp sryp—A~spred e pue ‘sso1iroj oyl UIyIm wWoij Seff AIYm Y
*SINOY 9219 INO,
JO 9214138 a1 4q 101 A[qnop umoid ‘ung sy 1e doys-ouim a3 Jo a81eJo(J

SNAJXOIQ SATYVHD



CHARLES DICKENS

be otherwise than safe and well here, thank God; but I have been so put
out all day, and I am not as young as I was! My tea, my dear! Thank
ye. Now, come and take your place in the circle, and let us sit quiet, and
hear the echoes about which you have your theory.”

“Not a theory; it was a fancy.”

“A fancy, then, my wise pet,” said Mr. Lorry, patting her hand.
“They are very numerous and very loud, though, are they not? Only
hear them!”

Headlong, mad, and dangerous footsteps to force their way into
anybody’s life, footsteps not easily made clean again if once stained red,
the footsteps raging in Saint Antoine afar off, as the little circle sat in
the dark London window.

Saint Antoine had been, that morning, a vast dusky mass of scare-
crows heaving to and fro, with frequent gleams of light above the bil-
lowy heads, where steel blades and bayonets shone in the sun. A tremen-
dous roar arose from the throat of Saint Antoine, and a forest of naked
arms struggled in the air like shrivelled branches of trees in a winter
wind: all the fingers convulsively clutching at every weapon or sem-
blance of a weapon that was thrown up from the depths below, no
matter how far off.

Who gave them out, whence they last came, where they began,
through what agency they crookedly quivered and jerked, scores at a
time, over the heads of the crowd, like a kind of lightning, no eye in the
throng could have told; but, muskets were being distributed—so were
cartridges, powder, and ball, bars of iron and wood, knives, axes, pikes,
every weapon that distracted ingenuity could discover or devise. People
who could lay hold of nothing else, set themselves with bleeding hands
to force stones and bricks out of their places in walls. Every pulse and
heart in Saint Antoine was on high-fever strain and at high-fever heat.
Every living creature there held life as of no account, and was demented
with a passionate readiness to sacrifice it.

As a whirlpool of boiling waters has a centre point, so, all this raging
circled round Defarge’s wine-shop, and every human drop in the caldron
had a tendency to be sucked towards the vortex where Defarge himself,
already begrimed with gunpowder and sweat, issued orders, issued arms,
thrust this man back, dragged this man forward, disarmed one to arm
another, laboured and strove in the thickest of the uproar.

“Keep near to me, Jacques Three,” cried Defarge; “and do you,
Jacques One and Two, separate and put yourselves at the head of as
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many of these patriots as you can. Where is my wife?”

“Eh, well! Here you see me!” said madame, composed as ever, but
not knitting to-day. Madame’s resolute right hand was occupied with
an axe, in place of the usual softer implements, and in her girdle were a
pistol and a cruel knife.

“Where do you go, my wife?”

“I go,” said madame, “with you at present. You shall see me at the
head of women, by-and-bye.”

“Come, then!” cried Defarge, in a resounding voice. “Patriots and
friends, we are ready! The Bastille!”

With a roar that sounded as if all the breath in France had been
shaped into the detested word, the living sea rose, wave on wave, depth
on depth, and overflowed the city to that point. Alarm-bells ringing,
drums beating, the sea raging and thundering on its new beach, the
attack began.

Deep ditches, double drawbridge, massive stone walls, eight great
towers, cannon, muskets, fire and smoke. Through the fire and through
the smoke—in the fire and in the smoke, for the sea cast him up against
a cannon, and on the instant he became a cannonier—Defarge of the
wine-shop worked like a manful soldier, Two fierce hours.

Deep ditch, single drawbridge, massive stone walls, eight great tow-
ers, cannon, muskets, fire and smoke. One drawbridge down! “Work,
comrades all, work! Work, Jacques One, Jacques Two, Jacques One
Thousand, Jacques Two Thousand, Jacques Five-and-Twenty Thousand;
in the name of all the Angels or the Devils—which you prefe—work!”
Thus Defarge of the wine-shop, still at his gun, which had long grown
hot.

“To me, women!” cried madame his wife. “What! We can kill as
well as the men when the place is taken!” And to her, with a shrill thirsty
cry, trooping women variously armed, but all armed alike in hunger and
revenge.

Cannon, muskets, fire and smoke; but, still the deep ditch, the single
drawbridge, the massive stone walls, and the eight great towers. Slight
displacements of the raging sea, made by the falling wounded. Flash-
ing weapons, blazing torches, smoking waggonloads of wet straw, hard
work at neighbouring barricades in all directions, shrieks, volleys, exe-
crations, bravery without stint, boom smash and rattle, and the furious
sounding of the living sea; but, still the deep ditch, and the single draw-
bridge, and the massive stone walls, and the eight great towers, and still
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CHARLES DICKENS

“Alexandre Manette,” said Defarge in his ear, following the let-
ters with his swart forefinger, deeply engrained with gunpowder. “And
here he wrote ‘a poor physician.” And it was he, without doubt, who
scratched a calendar on this stone. What is that in your hand? A crow-
bar? Give it me!”

He had still the linstock of his gun in his own hand. He made a sud-
den exchange of the two instruments, and turning on the worm-eaten
stool and table, beat them to pieces in a few blows.

“Hold the light higher!” he said, wrathfully, to the turnkey. “Look
among those fragments with care, Jacques. And see! Here is my knife,”
throwing it to him; “rip open that bed, and search the straw. Hold the
light higher, you!”

With a menacing look at the turnkey he crawled upon the hearth,
and, peering up the chimney, struck and prised at its sides with the
crowbar, and worked at the iron grating across it. In a few minutes,
some mortar and dust came dropping down, which he averted his face
to avoid; and in it, and in the old wood-ashes, and in a crevice in the
chimney into which his weapon had slipped or wrought itself, he groped
with a cautious touch.

“Nothing in the wood, and nothing in the straw, Jacques?”

“Nothing.”

“Let us collect them together, in the middle of the cell. So! Light
them, you!”

The turnkey fired the little pile, which blazed high and hot. Stoop-
ing again to come out at the low-arched door, they left it burning, and
retraced their way to the courtyard; seeming to recover their sense of
hearing as they came down, until they were in the raging flood once
more.

They found it surging and tossing, in quest of Defarge himself. Saint
Antoine was clamorous to have its wine-shop keeper foremost in the
guard upon the governor who had defended the Bastille and shot the
people. Otherwise, the governor would not be marched to the Hotel de
Ville for judgment. Otherwise, the governor would escape, and the peo-
ple’s blood (suddenly of some value, after many years of worthlessness)
be unavenged.

In the howling universe of passion and contention that seemed to
encompass this grim old officer conspicuous in his grey coat and red dec-
oration, there was but one quite steady figure, and that was a woman’s.
“See, there is my husband!” she cried, pointing him out. “See Defarge!”
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She stood immovable close to the grim old officer, and remained immov-
able close to him; remained immovable close to him through the streets,
as Defarge and the rest bore him along; remained immovable close to
him when he was got near his destination, and began to be struck at
from behind; remained immovable close to him when the long-gathering
rain of stabs and blows fell heavy; was so close to him when he dropped
dead under it, that, suddenly animated, she put her foot upon his neck,
and with her cruel knife—long ready—hewed off his head.

The hour was come, when Saint Antoine was to execute his horrible
idea of hoisting up men for lamps to show what he could be and do.
Saint Antoine’s blood was up, and the blood of tyranny and domina-
tion by the iron hand was down—down on the steps of the Hotel de
Ville where the governor’s body lay—down on the sole of the shoe of
Madame Defarge where she had trodden on the body to steady it for
mutilation. “Lower the lamp yonder!” cried Saint Antoine, after glar-
ing round for a new means of death; “here is one of his soldiers to be
left on guard!” The swinging sentinel was posted, and the sea rushed
on.

The sea of black and threatening waters, and of destructive upheav-
ing of wave against wave, whose depths were yet unfathomed and
whose forces were yet unknown. The remorseless sea of turbulently
swaying shapes, voices of vengeance, and faces hardened in the furnaces
of suffering until the touch of pity could make no mark on them.

But, in the ocean of faces where every fierce and furious expres-
sion was in vivid life, there were two groups of faces—each seven in
number—so fixedly contrasting with the rest, that never did sea roll
which bore more memorable wrecks with it. Seven faces of prisoners,
suddenly released by the storm that had burst their tomb, were carried
high overhead: all scared, all lost, all wondering and amazed, as if the
Last Day were come, and those who rejoiced around them were lost
spirits. Other seven faces there were, carried higher, seven dead faces,
whose drooping eyelids and half-seen eyes awaited the Last Day. Im-
passive faces, yet with a suspended—not an abolished—expression on
themy; faces, rather, in a fearful pause, as having yet to raise the dropped
lids of the eyes, and bear witness with the bloodless lips, “Thou didst
it!”

Seven prisoners released, seven gory heads on pikes, the keys of the
accursed fortress of the eight strong towers, some discovered letters and
other memorials of prisoners of old time, long dead of broken hearts,—
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from their children, from their aged and their sick crouching on the
bare ground famished and naked, they ran out with streaming hair, urg-
ing one another, and themselves, to madness with the wildest cries and
actions. Villain Foulon taken, my sister! Old Foulon taken, my mother!
Miscreant Foulon taken, my daughter! Then, a score of others ran into
the midst of these, beating their breasts, tearing their hair, and scream-
ing, Foulon alive! Foulon who told the starving people they might eat
grass! Foulon who told my old father that he might eat grass, when
I had no bread to give him! Foulon who told my baby it might suck
grass, when these breasts where dry with want! O mother of God, this
Foulon! O Heaven our suffering! Hear me, my dead baby and my with-
ered father: I swear on my knees, on these stones, to avenge you on
Foulon! Husbands, and brothers, and young men, Give us the blood of
Foulon, Give us the head of Foulon, Give us the heart of Foulon, Give
us the body and soul of Foulon, Rend Foulon to pieces, and dig him
into the ground, that grass may grow from him! With these cries, num-
bers of the women, lashed into blind frenzy, whirled about, striking and
tearing at their own friends until they dropped into a passionate swoon,
and were only saved by the men belonging to them from being trampled
under foot.

Nevertheless, not a moment was lost; not a moment! This Foulon
was at the Hotel de Ville, and might be loosed. Never, if Saint Antoine
knew his own sufferings, insults, and wrongs! Armed men and women
flocked out of the Quarter so fast, and drew even these last dregs after
them with such a force of suction, that within a quarter of an hour there
was not a human creature in Saint Antoine’s bosom but a few old crones
and the wailing children.

No. They were all by that time choking the Hall of Examination
where this old man, ugly and wicked, was, and overflowing into the
adjacent open space and streets. The Defarges, husband and wife, The
Vengeance, and Jacques Three, were in the first press, and at no great
distance from him in the Hall.

“See!” cried madame, pointing with her knife. “See the old villain
bound with ropes. That was well done to tie a bunch of grass upon his
back. Ha, ha! That was well done. Let him eat it now!” Madame put
her knife under her arm, and clapped her hands as at a play.

The people immediately behind Madame Defarge, explaining the
cause of her satisfaction to those behind them, and those again explain-
ing to others, and those to others, the neighbouring streets resounded
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with the clapping of hands. Similarly, during two or three hours of
drawl, and the winnowing of many bushels of words, Madame De-
farge’s frequent expressions of impatience were taken up, with marvel-
lous quickness, at a distance: the more readily, because certain men who
had by some wonderful exercise of agility climbed up the external archi-
tecture to look in from the windows, knew Madame Defarge well, and
acted as a telegraph between her and the crowd outside the building.

At length the sun rose so high that it struck a kindly ray as of hope
or protection, directly down upon the old prisoner’s head. The favour
was too much to bear; in an instant the barrier of dust and chaff that
had stood surprisingly long, went to the winds, and Saint Antoine had
got him!

It was known directly, to the furthest confines of the crowd. De-
farge had but sprung over a railing and a table, and folded the miser-
able wretch in a deadly embrace—Madame Defarge had but followed
and turned her hand in one of the ropes with which he was tied—The
Vengeance and Jacques Three were not yet up with them, and the men
at the windows had not yet swooped into the Hall, like birds of prey
from their high perches—when the cry seemed to go up, all over the city,
“Bring him out! Bring him to the lamp!”

Down, and up, and head foremost on the steps of the building; now,
on his knees; now, on his feet; now, on his back; dragged, and struck
at, and stifled by the bunches of grass and straw that were thrust into
his face by hundreds of hands; torn, bruised, panting, bleeding, yet al-
ways entreating and beseeching for mercy; now full of vehement agony
of action, with a small clear space about him as the people drew one an-
other back that they might see; now, a log of dead wood drawn through
a forest of legs; he was hauled to the nearest street corner where one
of the fatal lamps swung, and there Madame Defarge let him go—as a
cat might have done to a mouse—and silently and composedly looked
at him while they made ready, and while he besought her: the women
passionately screeching at him all the time, and the men sternly calling
out to have him killed with grass in his mouth. Once, he went aloft,
and the rope broke, and they caught him shrieking; twice, he went aloft,
and the rope broke, and they caught him shrieking; then, the rope was
merciful, and held him, and his head was soon upon a pike, with grass
enough in the mouth for all Saint Antoine to dance at the sight of.

Nor was this the end of the day’s bad work, for Saint Antoine so
shouted and danced his angry blood up, that it boiled again, on hearing
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CHARLES DICKENS

For, in these times, as the mender of roads worked, solitary, in the
dust, not often troubling himself to reflect that dust he was and to dust
he must return, being for the most part too much occupied in thinking
how little he had for supper and how much more he would eat if he
had it—in these times, as he raised his eyes from his lonely labour, and
viewed the prospect, he would see some rough figure approaching on
foot, the like of which was once a rarity in those parts, but was now a
frequent presence. As it advanced, the mender of roads would discern
without surprise, that it was a shaggy-haired man, of almost barbarian
aspect, tall, in wooden shoes that were clumsy even to the eyes of a
mender of roads, grim, rough, swart, steeped in the mud and dust of
many highways, dank with the marshy moisture of many low grounds,
sprinkled with the thorns and leaves and moss of many byways through
woods.

Such a man came upon him, like a ghost, at noon in the July weather,
as he sat on his heap of stones under a bank, taking such shelter as he
could get from a shower of hail.

The man looked at him, looked at the village in the hollow, at the
mill, and at the prison on the crag. When he had identified these ob-
jects in what benighted mind he had, he said, in a dialect that was just
intelligible:

“How goes it, Jacques?”

“All well, Jacques.”

“Touch then!”

They joined hands, and the man sat down on the heap of stones.

“No dinner?”

“Nothing but supper now,” said the mender of roads, with a hungry
face.

“It is the fashion,” growled the man. “I meet no dinner anywhere.”

He took out a blackened pipe, filled it, lighted it with flint and steel,
pulled at it until it was in a bright glow: then, suddenly held it from him
and dropped something into it from between his finger and thumb, that
blazed and went out in a puff of smoke.

“Touch then.” It was the turn of the mender of roads to say it this
time, after observing these operations. They again joined hands.

“To-night?” said the mender of roads.

“To-night,” said the man, putting the pipe in his mouth.

“Where?”

“Here.”
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He and the mender of roads sat on the heap of stones looking silently
at one another, with the hail driving in between them like a pigmy
charge of bayonets, until the sky began to clear over the village.

“Show me!” said the traveller then, moving to the brow of the hill.

“See!” returned the mender of roads, with extended finger. “You go
down here, and straight through the street, and past the fountain—”

“To the Devil with all that!” interrupted the other, rolling his eye
over the landscape. “I go through no streets and past no fountains.
Well?”

“Well! About two leagues beyond the summit of that hill above the
village.”

“Good. When do you cease to work?”

“At sunset.”

“Will you wake me, before departing? I have walked two nights
without resting. Let me finish my pipe, and I shall sleep like a child.
Will you wake me?”

“Surely.”

The wayfarer smoked his pipe out, put it in his breast, slipped off
his great wooden shoes, and lay down on his back on the heap of stones.
He was fast asleep directly.

As the road-mender plied his dusty labour, and the hail-clouds,
rolling away, revealed bright bars and streaks of sky which were re-
sponded to by silver gleams upon the landscape, the little man (who
wore a red cap now, in place of his blue one) seemed fascinated by the
figure on the heap of stones. His eyes were so often turned towards
it, that he used his tools mechanically, and, one would have said, to
very poor account. The bronze face, the shaggy black hair and beard,
the coarse woollen red cap, the rough medley dress of home-spun stuff
and hairy skins of beasts, the powerful frame attenuated by spare living,
and the sullen and desperate compression of the lips in sleep, inspired
the mender of roads with awe. The traveller had travelled far, and his
feet were footsore, and his ankles chafed and bleeding; his great shoes,
stuffed with leaves and grass, had been heavy to drag over the many
long leagues, and his clothes were chafed into holes, as he himself was
into sores. Stooping down beside him, the road-mender tried to get
a peep at secret weapons in his breast or where not; but, in vain, for
he slept with his arms crossed upon him, and set as resolutely as his
lips. Fortified towns with their stockades, guard-houses, gates, trenches,
and drawbridges, seemed to the mender of roads, to be so much air as
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CHARLES DICKENS

in torment. When great masses of stone and timber fell, the face with
the two dints in the nose became obscured: anon struggled out of the
smoke again, as if it were the face of the cruel Marquis, burning at the
stake and contending with the fire.

The chateau burned; the nearest trees, laid hold of by the fire,
scorched and shrivelled; trees at a distance, fired by the four fierce fig-
ures, begirt the blazing edifice with a new forest of smoke. Molten lead
and iron boiled in the marble basin of the fountain; the water ran dry;
the extinguisher tops of the towers vanished like ice before the heat,
and trickled down into four rugged wells of flame. Great rents and
splits branched out in the solid walls, like crystallisation; stupefied birds
wheeled about and dropped into the furnace; four fierce figures trudged
away, East, West, North, and South, along the night-enshrouded roads,
guided by the beacon they had lighted, towards their next destination.
The illuminated village had seized hold of the tocsin, and, abolishing
the lawful ringer, rang for joy.

Not only that; but the village, light-headed with famine, fire, and
bell-ringing, and bethinking itself that Monsieur Gabelle had to do with
the collection of rent and taxes—though it was but a small instalment
of taxes, and no rent at all, that Gabelle had got in those latter days—
became impatient for an interview with him, and, surrounding his house,
summoned him to come forth for personal conference. Whereupon,
Monsieur Gabelle did heavily bar his door, and retire to hold counsel
with himself. The result of that conference was, that Gabelle again with-
drew himself to his housetop behind his stack of chimneys; this time
resolved, if his door were broken in (he was a small Southern man of re-
taliative temperament), to pitch himself head foremost over the parapet,
and crush a man or two below.

Probably, Monsieur Gabelle passed a long night up there, with the
distant chateau for fire and candle, and the beating at his door, com-
bined with the joy-ringing, for music; not to mention his having an
ill-omened lamp slung across the road before his posting-house gate,
which the village showed a lively inclination to displace in his favour.
A trying suspense, to be passing a whole summer night on the brink of
the black ocean, ready to take that plunge into it upon which Monsieur
Gabelle had resolved! But, the friendly dawn appearing at last, and the
rush-candles of the village guttering out, the people happily dispersed,
and Monsieur Gabelle came down bringing his life with him for that
while.
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Within a hundred miles, and in the light of other fires, there were
other functionaries less fortunate, that night and other nights, whom the
rising sun found hanging across once-peaceful streets, where they had
been born and bred; also, there were other villagers and townspeople
less fortunate than the mender of roads and his fellows, upon whom the
functionaries and soldiery turned with success, and whom they strung
up in their turn. But, the fierce figures were steadily wending East, West,
North, and South, be that as it would; and whosoever hung, fire burned.
The altitude of the gallows that would turn to water and quench it,
no functionary, by any stretch of mathematics, was able to calculate
successfully.

Chapter 24

Drawn to the Loadstone Rock

In such risings of fire and risings of sea—the firm earth shaken by the
rushes of an angry ocean which had now no ebb, but was always on the
flow, higher and higher, to the terror and wonder of the beholders on the
shore—three years of tempest were consumed. Three more birthdays of
little Lucie had been woven by the golden thread into the peaceful tissue
of the life of her home.

Many a night and many a day had its inmates listened to the echoes
in the corner, with hearts that failed them when they heard the thronging
feet. For, the footsteps had become to their minds as the footsteps of a
people, tumultuous under a red flag and with their country declared in
danger, changed into wild beasts, by terrible enchantment long persisted
in.

Monseigneur, as a class, had dissociated himself from the phe-
nomenon of his not being appreciated: of his being so little wanted in
France, as to incur considerable danger of receiving his dismissal from
it, and this life together. Like the fabled rustic who raised the Devil with
infinite pains, and was so terrified at the sight of him that he could ask
the Enemy no question, but immediately fled; so, Monseigneur, after
boldly reading the Lord’s Prayer backwards for a great number of years,
and performing many other potent spells for compelling the Evil One,
no sooner beheld him in his terrors than he took to his noble heels.
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CHARLES DICKENS

any one. And shall I hang back, when Tellson’s knows this and says
this—Tellson’s, whose bread I have eaten these sixty years—because I
am a little stiff about the joints? Why, I am a boy, sir, to half a dozen
old codgers here!”

“How I admire the gallantry of your youthful spirit, Mr. Lorry.”

“Tut! Nonsense, sir!l—And, my dear Charles,” said Mr. Lorry, glanc-
ing at the House again, “you are to remember, that getting things out of
Paris at this present time, no matter what things, is next to an impossi-
bility. Papers and precious matters were this very day brought to us here
(I speak in strict confidence; it is not business-like to whisper it, even to
you), by the strangest bearers you can imagine, every one of whom had
his head hanging on by a single hair as he passed the Barriers. At an-
other time, our parcels would come and go, as easily as in business-like
Old England; but now, everything is stopped.”

“And do you really go to-night?”

“I really go to-night, for the case has become too pressing to admit
of delay.”

“And do you take no one with you?”

“All sorts of people have been proposed to me, but I will have noth-
ing to say to any of them. I intend to take Jerry. Jerry has been my
bodyguard on Sunday nights for a long time past and I am used to him.
Nobody will suspect Jerry of being anything but an English bull-dog, or
of having any design in his head but to fly at anybody who touches his
master.”

“I must say again that I heartily admire your gallantry and youthful-
ness.”

“I must say again, nonsense, nonsense! When I have executed this
little commission, I shall, perhaps, accept Tellson’s proposal to retire
and live at my ease. Time enough, then, to think about growing old.”

This dialogue had taken place at Mr. Lorry’s usual desk, with Mon-
seigneur swarming within a yard or two of it, boastful of what he would
do to avenge himself on the rascal-people before long. It was too much
the way of Monseigneur under his reverses as a refugee, and it was
much too much the way of native British orthodoxy, to talk of this terri-
ble Revolution as if it were the only harvest ever known under the skies
that had not been sown—as if nothing had ever been done, or omitted
to be done, that had led to it—as if observers of the wretched millions
in France, and of the misused and perverted resources that should have
made them prosperous, had not seen it inevitably coming, years before,
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and had not in plain words recorded what they saw. Such vapouring,
combined with the extravagant plots of Monseigneur for the restora-
tion of a state of things that had utterly exhausted itself, and worn out
Heaven and earth as well as itself, was hard to be endured without some
remonstrance by any sane man who knew the truth. And it was such
vapouring all about his ears, like a troublesome confusion of blood in
his own head, added to a latent uneasiness in his mind, which had al-
ready made Charles Darnay restless, and which still kept him so.

Among the talkers, was Stryver, of the King’s Bench Bar, far on his
way to state promotion, and, therefore, loud on the theme: broaching
to Monseigneur, his devices for blowing the people up and exterminat-
ing them from the face of the earth, and doing without them: and for
accomplishing many similar objects akin in their nature to the aboli-
tion of eagles by sprinkling salt on the tails of the race. Him, Darnay
heard with a particular feeling of objection; and Darnay stood divided
between going away that he might hear no more, and remaining to in-
terpose his word, when the thing that was to be, went on to shape itself
out.

The House approached Mr. Lorry, and laying a soiled and unopened
letter before him, asked if he had yet discovered any traces of the person
to whom it was addressed? The House laid the letter down so close to
Darnay that he saw the direction—the more quickly because it was his
own right name. The address, turned into English, ran:

“Very pressing. To Monsieur heretofore the Marquis St. Evremonde,
of France. Confided to the cares of Messrs. Tellson and Co., Bankers,
London, England.”

On the marriage morning, Doctor Manette had made it his one ur-
gent and express request to Charles Darnay, that the secret of this name
should be—unless he, the Doctor, dissolved the obligation—kept invio-
late between them. Nobody else knew it to be his name; his own wife
had no suspicion of the fact; Mr. Lorry could have none.

“No,” said Mr. Lorry, in reply to the House; “I have referred it, I
think, to everybody now here, and no one can tell me where this gentle-
man is to be found.”

The hands of the clock verging upon the hour of closing the Bank,
there was a general set of the current of talkers past Mr. Lorry’s desk.
He held the letter out inquiringly; and Monseigneur looked at it, in the
person of this plotting and indignant refugee; and Monseigneur looked
at it in the person of that plotting and indignant refugee; and This, That,
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CHARLES DICKENS

Marquis, I send my desolate cry across the sea, hoping it may perhaps
reach your ears through the great bank of Tilson known at Paris!

“For the love of Heaven, of justice, of generosity, of the honour of
your noble name, I supplicate you, Monsieur heretofore the Marquis,
to succour and release me. My fault is, that T have been true to you. Oh
Monsieur heretofore the Marquis, I pray you be you true to me!

“From this prison here of horror, whence I every hour tend nearer
and nearer to destruction, I send you, Monsieur heretofore the Marquis,
the assurance of my dolorous and unhappy service.

“Your afflicted,

“Gabelle.”

The latent uneasiness in Darnay’s mind was roused to vigourous life
by this letter. The peril of an old servant and a good one, whose only
crime was fidelity to himself and his family, stared him so reproachfully
in the face, that, as he walked to and fro in the Temple considering what
to do, he almost hid his face from the passersby.

He knew very well, that in his horror of the deed which had culmi-
nated the bad deeds and bad reputation of the old family house, in his
resentful suspicions of his uncle, and in the aversion with which his con-
science regarded the crumbling fabric that he was supposed to uphold,
he had acted imperfectly. He knew very well, that in his love for Lucie,
his renunciation of his social place, though by no means new to his own
mind, had been hurried and incomplete. He knew that he ought to have
systematically worked it out and supervised it, and that he had meant
to do it, and that it had never been done.

The happiness of his own chosen English home, the necessity of be-
ing always actively employed, the swift changes and troubles of the time
which had followed on one another so fast, that the events of this week
annihilated the immature plans of last week, and the events of the week
following made all new again; he knew very well, that to the force of
these circumstances he had yielded:—not without disquiet, but still with-
out continuous and accumulating resistance. That he had watched the
times for a time of action, and that they had shifted and struggled until
the time had gone by, and the nobility were trooping from France by
every highway and byway, and their property was in course of confis-
cation and destruction, and their very names were blotting out, was as
well known to himself as it could be to any new authority in France that
might impeach him for it.

But, he had oppressed no man, he had imprisoned no man; he was
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so far from having harshly exacted payment of his dues, that he had
relinquished them of his own will, thrown himself on a world with no
favour in it, won his own private place there, and earned his own bread.
Monsieur Gabelle had held the impoverished and involved estate on
written instructions, to spare the people, to give them what little there
was to give—such fuel as the heavy creditors would let them have in the
winter, and such produce as could be saved from the same grip in the
summer—and no doubt he had put the fact in plea and proof, for his
own safety, so that it could not but appear now.

This favoured the desperate resolution Charles Darnay had begun to
make, that he would go to Paris.

Yes. Like the mariner in the old story, the winds and streams had
driven him within the influence of the Loadstone Rock, and it was draw-
ing him to itself, and he must go. Everything that arose before his mind
drifted him on, faster and faster, more and more steadily, to the terrible
attraction. His latent uneasiness had been, that bad aims were being
worked out in his own unhappy land by bad instruments, and that he
who could not fail to know that he was better than they, was not there,
trying to do something to stay bloodshed, and assert the claims of mercy
and humanity. With this uneasiness half stifled, and half reproaching
him, he had been brought to the pointed comparison of himself with the
brave old gentleman in whom duty was so strong; upon that comparison
(injurious to himself) had instantly followed the sneers of Monseigneur,
which had stung him bitterly, and those of Stryver, which above all were
coarse and galling, for old reasons. Upon those, had followed Gabelle’s
letter: the appeal of an innocent prisoner, in danger of death, to his
justice, honour, and good name.

His resolution was made. He must go to Paris.

Yes. The Loadstone Rock was drawing him, and he must sail on,
until he struck. He knew of no rock; he saw hardly any danger. The
intention with which he had done what he had done, even although he
had left it incomplete, presented it before him in an aspect that would be
gratefully acknowledged in France on his presenting himself to assert it.
Then, that glorious vision of doing good, which is so often the sanguine
mirage of so many good minds, arose before him, and he even saw him-
self in the illusion with some influence to guide this raging Revolution
that was running so fearfully wild.

As he walked to and fro with his resolution made, he considered that
neither Lucie nor her father must know of it until he was gone. Lucie
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CHARLES DICKENS

Awakened by a timid local functionary and three armed patriots in
rough red caps and with pipes in their mouths, who sat down on the
bed.

“Emigrant,” said the functionary, “I am going to send you on to
Paris, under an escort.”

“Citizen, I desire nothing more than to get to Paris, though I could
dispense with the escort.”

“Silence!” growled a red-cap, striking at the coverlet with the butt-
end of his musket. “Peace, aristocrat!”

“It is as the good patriot says,” observed the timid functionary.
“You are an aristocrat, and must have an escort—and must pay for it.”

“I have no choice,” said Charles Darnay.

“Choice! Listen to him!” cried the same scowling red-cap. “As if it
was not a favour to be protected from the lamp-iron!”

“It is always as the good patriot says,” observed the functionary.
“Rise and dress yourself, emigrant.”

Darnay complied, and was taken back to the guard-house, where
other patriots in rough red caps were smoking, drinking, and sleeping,
by a watch-fire. Here he paid a heavy price for his escort, and hence he
started with it on the wet, wet roads at three o’clock in the morning.

The escort were two mounted patriots in red caps and tri-coloured
cockades, armed with national muskets and sabres, who rode one on
either side of him.

The escorted governed his own horse, but a loose line was attached
to his bridle, the end of which one of the patriots kept girded round
his wrist. In this state they set forth with the sharp rain driving in their
faces: clattering at a heavy dragoon trot over the uneven town pavement,
and out upon the mire-deep roads. In this state they traversed without
change, except of horses and pace, all the mire-deep leagues that lay
between them and the capital.

They travelled in the night, halting an hour or two after daybreak,
and lying by until the twilight fell. The escort were so wretchedly
clothed, that they twisted straw round their bare legs, and thatched
their ragged shoulders to keep the wet off. Apart from the personal
discomfort of being so attended, and apart from such considerations
of present danger as arose from one of the patriots being chronically
drunk, and carrying his musket very recklessly, Charles Darnay did not
allow the restraint that was laid upon him to awaken any serious fears
in his breast; for, he reasoned with himself that it could have no refer-
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ence to the merits of an individual case that was not yet stated, and of
representations, confirmable by the prisoner in the Abbaye, that were
not yet made.

But when they came to the town of Beauvais—which they did at
eventide, when the streets were filled with people—he could not conceal
from himself that the aspect of affairs was very alarming. An ominous
crowd gathered to see him dismount of the posting-yard, and many
voices called out loudly, “Down with the emigrant!”

He stopped in the act of swinging himself out of his saddle, and,
resuming it as his safest place, said:

“Emigrant, my friends! Do you not see me here, in France, of my
own will?”

“You are a cursed emigrant,” cried a farrier, making at him in a
furious manner through the press, hammer in hand; “and you are a
cursed aristocrat!”

The postmaster interposed himself between this man and the rider’s
bridle (at which he was evidently making), and soothingly said, “Let
him be; let him be! He will be judged at Paris.”

“Judged!” repeated the farrier, swinging his hammer. “Ay! and
condemned as a traitor.” At this the crowd roared approval.

Checking the postmaster, who was for turning his horse’s head to
the yard (the drunken patriot sat composedly in his saddle looking on,
with the line round his wrist), Darnay said, as soon as he could make
his voice heard:

“Friends, you deceive yourselves, or you are deceived. I am not a
traitor.”

“He lies!” cried the smith. “He is a traitor since the decree. His life
is forfeit to the people. His cursed life is not his own!”

At the instant when Darnay saw a rush in the eyes of the crowd,
which another instant would have brought upon him, the postmas-
ter turned his horse into the yard, the escort rode in close upon his
horse’s flanks, and the postmaster shut and barred the crazy double
gates. The farrier struck a blow upon them with his hammer, and the
crowd groaned; but, no more was done.

“What is this decree that the smith spoke of?” Darnay asked the
postmaster, when he had thanked him, and stood beside him in the
yard.

“Truly, a decree for selling the property of emigrants.”

“When passed?”
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CHARLES DICKENS

“Without doubt. You are consigned, Evremonde, to the prison of
La Force.”

“Just Heaven
offence?”

The officer looked up from his slip of paper for a moment.

“We have new laws, Evremonde, and new offences, since you were
here.” He said it with a hard smile, and went on writing.

“I entreat you to observe that I have come here voluntarily, in re-
sponse to that written appeal of a fellow-countryman which lies before
you. I demand no more than the opportunity to do so without delay. Is
not that my right?”

“Emigrants have no rights, Evremonde,” was the stolid reply. The
officer wrote until he had finished, read over to himself what he had
written, sanded it, and handed it to Defarge, with the words “In secret.”

Defarge motioned with the paper to the prisoner that he must ac-
company him. The prisoner obeyed, and a guard of two armed patriots
attended them.

“Is it you,” said Defarge, in a low voice, as they went down the
guardhouse steps and turned into Paris, “who married the daughter of
Doctor Manette, once a prisoner in the Bastille that is no more?”

“Yes,” replied Darnay, looking at him with surprise.

“My name is Defarge, and I keep a wine-shop in the Quarter Saint
Antoine. Possibly you have heard of me.”

“My wife came to your house to reclaim her father? Yes!”

The word “wife” seemed to serve as a gloomy reminder to Defarge,
to say with sudden impatience, “In the name of that sharp female newly-
born, and called La Guillotine, why did you come to France?”

“You heard me say why, a minute ago. Do you not believe it is the
truth?”

“A bad truth for you,” said Defarge, speaking with knitted brows,
and looking straight before him.

“Indeed I am lost here. All here is so unprecedented, so changed, so
sudden and unfair, that I am absolutely lost. Will you render me a little
help?”

“None.” Defarge spoke, always looking straight before him.

“Will you answer me a single question?”

“Perhaps. According to its nature. You can say what it is.”

“In this prison that I am going to so unjustly, shall I have some free
communication with the world outside?”

1

exclaimed Darnay. “Under what law, and for what

>

2
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“You will see.”

“I am not to be buried there, prejudged, and without any means of
presenting my case?”

“You will see. But, what then? Other people have been similarly
buried in worse prisons, before now.”

“But never by me, Citizen Defarge.”

Defarge glanced darkly at him for answer, and walked on in a steady
and set silence. The deeper he sank into this silence, the fainter hope
there was—or so Darnay thought—of his softening in any slight degree.
He, therefore, made haste to say:

“It is of the utmost importance to me (you know, Citizen, even better
than I, of how much importance), that I should be able to communicate
to Mr. Lorry of Tellson’s Bank, an English gentleman who is now in
Paris, the simple fact, without comment, that I have been thrown into
the prison of La Force. Will you cause that to be done for me?”

“I will do,” Defarge doggedly rejoined, “nothing for you. My duty
is to my country and the People. I am the sworn servant of both, against
you. I will do nothing for you.”

Charles Darnay felt it hopeless to entreat him further, and his pride
was touched besides. As they walked on in silence, he could not but see
how used the people were to the spectacle of prisoners passing along the
streets. The very children scarcely noticed him. A few passers turned
their heads, and a few shook their fingers at him as an aristocrat; other-
wise, that a man in good clothes should be going to prison, was no more
remarkable than that a labourer in working clothes should be going to
work. In one narrow, dark, and dirty street through which they passed,
an excited orator, mounted on a stool, was addressing an excited audi-
ence on the crimes against the people, of the king and the royal family.
The few words that he caught from this man’s lips, first made it known
to Charles Darnay that the king was in prison, and that the foreign am-
bassadors had one and all left Paris. On the road (except at Beauvais)
he had heard absolutely nothing. The escort and the universal watchful-
ness had completely isolated him.

That he had fallen among far greater dangers than those which had
developed themselves when he left England, he of course knew now.
That perils had thickened about him fast, and might thicken faster and
faster yet, he of course knew now. He could not but admit to himself
that he might not have made this journey, if he could have foreseen
the events of a few days. And yet his misgivings were not so dark as,
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CHARLES DICKENS

in words as suitable as he could find.

“But I hope,” said the gentleman, following the chief gaoler with his
eyes, who moved across the room, “that you are not in secret?”

“I do not understand the meaning of the term, but I have heard them
say so.”

“Ah, what a pity! We so much regret it! But take courage; several
members of our society have been in secret, at first, and it has lasted but
a short time.” Then he added, raising his voice, “I grieve to inform the
society—in secret.”

There was a murmur of commiseration as Charles Darnay crossed
the room to a grated door where the gaoler awaited him, and many
voices—among which, the soft and compassionate voices of women
were conspicuous—gave him good wishes and encouragement. He
turned at the grated door, to render the thanks of his heart; it closed
under the gaoler’s hand; and the apparitions vanished from his sight
forever.

The wicket opened on a stone staircase, leading upward. When they
bad ascended forty steps (the prisoner of half an hour already counted
them), the gaoler opened a low black door, and they passed into a soli-
tary cell. It struck cold and damp, but was not dark.

“Yours,” said the gaoler.

“Why am I confined alone?”

“How do I know!”

“I can buy pen, ink, and paper?”

“Such are not my orders. You will be visited, and can ask then. At
present, you may buy your food, and nothing more.”

There were in the cell, a chair, a table, and a straw mattress. As
the gaoler made a general inspection of these objects, and of the four
walls, before going out, a wandering fancy wandered through the mind
of the prisoner leaning against the wall opposite to him, that this gaoler
was so unwholesomely bloated, both in face and person, as to look like
a man who had been drowned and filled with water. When the gaoler
was gone, he thought in the same wandering way, “Now am I left, as if
I were dead.” Stopping then, to look down at the mattress, he turned
from it with a sick feeling, and thought, “And here in these crawling
creatures is the first condition of the body after death.”

“Five paces by four and a half, five paces by four and a half, five
paces by four and a half.” The prisoner walked to and fro in his cell,
counting its measurement, and the roar of the city arose like muffled
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drums with a wild swell of voices added to them. “He made shoes, he
made shoes, he made shoes.” The prisoner counted the measurement
again, and paced faster, to draw his mind with him from that latter rep-
etition. “The ghosts that vanished when the wicket closed. There was
one among them, the appearance of a lady dressed in black, who was
leaning in the embrasure of a window, and she had a light shining upon
her golden hair, and she looked like * * * * Let us ride on again, for
God’s sake, through the illuminated villages with the people all awake!
* * * * He made shoes, he made shoes, he made shoes. * * * * Five
paces by four and a half.” With such scraps tossing and rolling upward
from the depths of his mind, the prisoner walked faster and faster, ob-
stinately counting and counting; and the roar of the city changed to this
extent—that it still rolled in like muffled drums, but with the wail of
voices that he knew, in the swell that rose above them.

Chapter 2
The Grindstone

Tellson’s Bank, established in the Saint Germain Quarter of Paris, was in
a wing of a large house, approached by a courtyard and shut off from
the street by a high wall and a strong gate. The house belonged to a
great nobleman who had lived in it until he made a flight from the trou-
bles, in his own cook’s dress, and got across the borders. A mere beast
of the chase flying from hunters, he was still in his metempsychosis no
other than the same Monseigneur, the preparation of whose chocolate
for whose lips had once occupied three strong men besides the cook in
question.

Monseigneur gone, and the three strong men absolving themselves
from the sin of having drawn his high wages, by being more than ready
and willing to cut his throat on the altar of the dawning Republic one
and indivisible of Liberty, Equality, Fraternity, or Death, Monseigneur’s
house had been first sequestrated, and then confiscated. For, all things
moved so fast, and decree followed decree with that fierce precipitation,
that now upon the third night of the autumn month of September, pa-
triot emissaries of the law were in possession of Monseigneur’s house,
and had marked it with the tri-colour, and were drinking brandy in its
state apartments.
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CHARLES DICKENS

“What is that noise?” said the Doctor, turning towards the window.

“Don’t look!” cried Mr. Lorry. “Don’t look out! Manette, for your
life, don’t touch the blind!”

The Doctor turned, with his hand upon the fastening of the window,
and said, with a cool, bold smile:

“My dear friend, I have a charmed life in this city. I have been a
Bastille prisoner. There is no patriot in Paris—in Paris? In France—
who, knowing me to have been a prisoner in the Bastille, would touch
me, except to overwhelm me with embraces, or carry me in triumph.
My old pain has given me a power that has brought us through the
barrier, and gained us news of Charles there, and brought us here. I
knew it would be so; I knew I could help Charles out of all danger;
I told Lucie so.—What is that noise?” His hand was again upon the
window.

“Don’t look!” cried Mr. Lorry, absolutely desperate. “No, Lucie,
my dear, nor you!” He got his arm round her, and held her. “Don’t be
so terrified, my love. I solemnly swear to you that I know of no harm
having happened to Charles; that I had no suspicion even of his being
in this fatal place. What prison is he in?”

“La Force!”

“La Force! Lucie, my child, if ever you were brave and serviceable
in your life—and you were always both—you will compose yourself
now, to do exactly as I bid you; for more depends upon it than you can
think, or I can say. There is no help for you in any action on your part
to-night; you cannot possibly stir out. I say this, because what I must
bid you to do for Charles’s sake, is the hardest thing to do of all. You
must instantly be obedient, still, and quiet. You must let me put you in
a room at the back here. You must leave your father and me alone for
two minutes, and as there are Life and Death in the world you must not
delay.”

“I will be submissive to you. I see in your face that you know I can
do nothing else than this. I know you are true.”

The old man kissed her, and hurried her into his room, and turned
the key; then, came hurrying back to the Doctor, and opened the win-
dow and partly opened the blind, and put his hand upon the Doctor’s
arm, and looked out with him into the courtyard.

Looked out upon a throng of men and women: not enough in num-
ber, or near enough, to fill the courtyard: not more than forty or fifty
in all. The people in possession of the house had let them in at the gate,
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and they had rushed in to work at the grindstone; it had evidently been
set up there for their purpose, as in a convenient and retired spot.

But, such awful workers, and such awful work!

The grindstone had a double handle, and, turning at it madly
were two men, whose faces, as their long hair Rapped back when the
whirlings of the grindstone brought their faces up, were more horrible
and cruel than the visages of the wildest savages in their most barbarous
disguise. False eyebrows and false moustaches were stuck upon them,
and their hideous countenances were all bloody and sweaty, and all
awry with howling, and all staring and glaring with beastly excitement
and want of sleep. As these ruffians turned and turned, their matted
locks now flung forward over their eyes, now flung backward over their
necks, some women held wine to their mouths that they might drink;
and what with dropping blood, and what with dropping wine, and what
with the stream of sparks struck out of the stone, all their wicked atmo-
sphere seemed gore and fire. The eye could not detect one creature in
the group free from the smear of blood. Shouldering one another to
get next at the sharpening-stone, were men stripped to the waist, with
the stain all over their limbs and bodies; men in all sorts of rags, with
the stain upon those rags; men devilishly set off with spoils of women’s
lace and silk and ribbon, with the stain dyeing those trifles through and
through. Hatchets, knives, bayonets, swords, all brought to be sharp-
ened, were all red with it. Some of the hacked swords were tied to the
wrists of those who carried them, with strips of linen and fragments of
dress: ligatures various in kind, but all deep of the one colour. And as
the frantic wielders of these weapons snatched them from the stream of
sparks and tore away into the streets, the same red hue was red in their
frenzied eyes;—eyes which any unbrutalised beholder would have given
twenty years of life, to petrify with a well-directed gun.

All this was seen in a moment, as the vision of a drowning man, or
of any human creature at any very great pass, could see a world if it
were there. They drew back from the window, and the Doctor looked
for explanation in his friend’s ashy face.

“They are,” Mr. Lorry whispered the words, glancing fearfully
round at the locked room, “murdering the prisoners. If you are sure
of what you say; if you really have the power you think you have—as I
believe you have—make yourself known to these devils, and get taken
to La Force. It may be too late, I don’t know, but let it not be a minute
later!”
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to do next, when he heard a foot upon the stair. In a few moments, a
man stood in his presence, who, with a keenly observant look at him,
addressed him by his name.

“Your servant,” said Mr. Lorry. “Do you know me?”

He was a strongly made man with dark curling hair, from forty-five
to fifty years of age. For answer he repeated, without any change of
emphasis, the words:

“Do you know me?”

“I have seen you somewhere.”

“Perhaps at my wine-shop?”

Much interested and agitated, Mr. Lorry said: “You come from Doc-
tor Manette?”

“Yes. I come from Doctor Manette.”

“And what says he? What does he send me?”

Defarge gave into his anxious hand, an open scrap of paper. It bore
the words in the Doctor’s writing:

“Charles is safe, but I cannot safely leave this place yet. I
have obtained the favour that the bearer has a short note
from Charles to his wife. Let the bearer see his wife.”

It was dated from La Force, within an hour.

“Will you accompany me,” said Mr. Lorry, joyfully relieved after
reading this note aloud, “to where his wife resides?”

“Yes,” returned Defarge.

Scarcely noticing as yet, in what a curiously reserved and mechanical
way Defarge spoke, Mr. Lorry put on his hat and they went down into
the courtyard. There, they found two women; one, knitting.

“Madame Defarge, surely!” said Mr. Lorry, who had left her in
exactly the same attitude some seventeen years ago.

“It is she,” observed her husband.

“Does Madame go with us?” inquired Mr. Lorry, seeing that she
moved as they moved.

“Yes. That she may be able to recognise the faces and know the
persons. It is for their safety.”

Beginning to be struck by Defarge’s manner, Mr. Lorry looked dubi-
ously at him, and led the way. Both the women followed; the second
woman being The Vengeance.

They passed through the intervening streets as quickly as they might,
ascended the staircase of the new domicile, were admitted by Jerry, and
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found Lucie weeping, alone. She was thrown into a transport by the
tidings Mr. Lorry gave her of her husband, and clasped the hand that
delivered his note—little thinking what it had been doing near him in
the night, and might, but for a chance, have done to him.

“Dearest,—Take courage. I am well, and your father has
influence around me. You cannot answer this. Kiss our child
for me.”

That was all the writing. It was so much, however, to her who
received it, that she turned from Defarge to his wife, and kissed one of
the hands that knitted. It was a passionate, loving, thankful, womanly
action, but the hand made no response—dropped cold and heavy, and
took to its knitting again.

There was something in its touch that gave Lucie a check. She
stopped in the act of putting the note in her bosom, and, with her hands
yet at her neck, looked terrified at Madame Defarge. Madame Defarge
met the lifted eyebrows and forehead with a cold, impassive stare.

“My dear,” said Mr. Lorry, striking in to explain; “there are frequent
risings in the streets; and, although it is not likely they will ever trouble
you, Madame Defarge wishes to see those whom she has the power to
protect at such times, to the end that she may know them—that she may
identify them. I believe,” said Mr. Lorry, rather halting in his reassuring
words, as the stony manner of all the three impressed itself upon him
more and more, “I state the case, Citizen Defarge?”

Defarge looked gloomily at his wife, and gave no other answer than
a gruff sound of acquiescence.

“You had better, Lucie,” said Mr. Lorry, doing all he could to propiti-
ate, by tone and manner, “have the dear child here, and our good Pross.
Our good Pross, Defarge, is an English lady, and knows no French.”

The lady in question, whose rooted conviction that she was more
than a match for any foreigner, was not to be shaken by distress and,
danger, appeared with folded arms, and observed in English to The
Vengeance, whom her eyes first encountered, “Well, I am sure, Bold-
face! T hope you are pretty well!” She also bestowed a British cough on
Madame Defarge; but, neither of the two took much heed of her.

“Is that his child?” said Madame Defarge, stopping in her work for
the first time, and pointing her knitting-needle at little Lucie as if it were
the finger of Fate.
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CHARLES DICKENS

ers were brought singly, and by which they were rapidly ordered to be
put forth to be massacred, or to be released, or (in a few cases) to be sent
back to their cells. That, presented by his conductors to this Tribunal,
he had announced himself by name and profession as having been for
eighteen years a secret and unaccused prisoner in the Bastille; that, one
of the body so sitting in judgment had risen and identified him, and that
this man was Defarge.

That, hereupon he had ascertained, through the registers on the ta-
ble, that his son-in-law was among the living prisoners, and had pleaded
hard to the Tribunal—of whom some members were asleep and some
awake, some dirty with murder and some clean, some sober and some
not—for his life and liberty. That, in the first frantic greetings lavished
on himself as a notable sufferer under the overthrown system, it had
been accorded to him to have Charles Darnay brought before the law-
less Court, and examined. That, he seemed on the point of being at
once released, when the tide in his favour met with some unexplained
check (not intelligible to the Doctor), which led to a few words of se-
cret conference. That, the man sitting as President had then informed
Doctor Manette that the prisoner must remain in custody, but should,
for his sake, be held inviolate in safe custody. That, immediately, on
a signal, the prisoner was removed to the interior of the prison again;
but, that he, the Doctor, had then so strongly pleaded for permission to
remain and assure himself that his son-in-law was, through no malice
or mischance, delivered to the concourse whose murderous yells outside
the gate had often drowned the proceedings, that he had obtained the
permission, and had remained in that Hall of Blood until the danger
Wwas Over.

The sights he had seen there, with brief snatches of food and sleep by
intervals, shall remain untold. The mad joy over the prisoners who were
saved, had astounded him scarcely less than the mad ferocity against
those who were cut to pieces. One prisoner there was, he said, who
had been discharged into the street free, but at whom a mistaken savage
had thrust a pike as he passed out. Being besought to go to him and
dress the wound, the Doctor had passed out at the same gate, and had
found him in the arms of a company of Samaritans, who were seated
on the bodies of their victims. With an inconsistency as monstrous as
anything in this awful nightmare, they had helped the healer, and tended
the wounded man with the gentlest solicitude—had made a litter for
him and escorted him carefully from the spot—had then caught up their
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weapons and plunged anew into a butchery so dreadful, that the Doctor
had covered his eyes with his hands, and swooned away in the midst of
1t.

As Mr. Lorry received these confidences, and as he watched the face
of his friend now sixty-two years of age, a misgiving arose within him
that such dread experiences would revive the old danger.

But, he had never seen his friend in his present aspect: he had never
at all known him in his present character. For the first time the Doctor
felt, now, that his suffering was strength and power. For the first time
he felt that in that sharp fire, he had slowly forged the iron which could
break the prison door of his daughter’s husband, and deliver him. “It
all tended to a good end, my friend; it was not mere waste and ruin. As
my beloved child was helpful in restoring me to myself, I will be helpful
now in restoring the dearest part of herself to her; by the aid of Heaven
I will do it!” Thus, Doctor Manette. And when Jarvis Lorry saw the
kindled eyes, the resolute face, the calm strong look and bearing of the
man whose life always seemed to him to have been stopped, like a clock,
for so many years, and then set going again with an energy which had
lain dormant during the cessation of its usefulness, he believed.

Greater things than the Doctor had at that time to contend with,
would have yielded before his persevering purpose. While he kept him-
self in his place, as a physician, whose business was with all degrees of
mankind, bond and free, rich and poor, bad and good, he used his per-
sonal influence so wisely, that he was soon the inspecting physician of
three prisons, and among them of La Force. He could now assure Lucie
that her husband was no longer confined alone, but was mixed with
the general body of prisoners; he saw her husband weekly, and brought
sweet messages to her, straight from his lips; sometimes her husband
himself sent a letter to her (though never by the Doctor’s hand), but she
was not permitted to write to him: for, among the many wild suspicions
of plots in the prisons, the wildest of all pointed at emigrants who were
known to have made friends or permanent connections abroad.

This new life of the Doctor’s was an anxious life, no doubt; still,
the sagacious Mr. Lorry saw that there was a new sustaining pride in it.
Nothing unbecoming tinged the pride; it was a natural and worthy one;
but he observed it as a curiosity. The Doctor knew, that up to that time,
his imprisonment had been associated in the minds of his daughter and
his friend, with his personal affliction, deprivation, and weakness. Now
that this was changed, and he knew himself to be invested through that
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CHARLES DICKENS

in hospital and prison, using his art equally among assassins and victims,
he was a man apart. In the exercise of his skill, the appearance and the
story of the Bastille Captive removed him from all other men. He was
not suspected or brought in question, any more than if he had indeed
been recalled to life some eighteen years before, or were a Spirit moving
among mortals.

Chapter 5

The Wood-Sawyer

One year and three months. During all that time Lucie was never sure,
from hour to hour, but that the Guillotine would strike off her hus-
band’s head next day. Every day, through the stony streets, the tumbrils
now jolted heavily, filled with Condemned. Lovely girls; bright women,
brown-haired, black-haired, and grey; youths; stalwart men and old;
gentle born and peasant born; all red wine for La Guillotine, all daily
brought into light from the dark cellars of the loathsome prisons, and
carried to her through the streets to slake her devouring thirst. Liberty,
equality, fraternity, or death—the last, much the easiest to bestow, O
Guillotine!

If the suddenness of her calamity, and the whirling wheels of the
time, had stunned the Doctor’s daughter into awaiting the result in idle
despair, it would but have been with her as it was with many. But, from
the hour when she had taken the white head to her fresh young bosom
in the garret of Saint Antoine, she had been true to her duties. She was
truest to them in the season of trial, as all the quietly loyal and good
will always be.

As soon as they were established in their new residence, and her fa-
ther had entered on the routine of his avocations, she arranged the little
household as exactly as if her husband had been there. Everything had
its appointed place and its appointed time. Little Lucie she taught, as
regularly, as if they had all been united in their English home. The slight
devices with which she cheated herself into the show of a belief that
they would soon be reunited—the little preparations for his speedy re-
turn, the setting aside of his chair and his books—these, and the solemn
prayer at night for one dear prisoner especially, among the many un-
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happy souls in prison and the shadow of death—were almost the only
outspoken reliefs of her heavy mind.

She did not greatly alter in appearance. The plain dark dresses, akin
to mourning dresses, which she and her child wore, were as neat and
as well attended to as the brighter clothes of happy days. She lost her
colour, and the old and intent expression was a constant, not an occa-
sional, thing; otherwise, she remained very pretty and comely. Some-
times, at night on kissing her father, she would burst into the grief
she had repressed all day, and would say that her sole reliance, under
Heaven, was on him. He always resolutely answered: “Nothing can
happen to him without my knowledge, and I know that I can save him,
Lucie.”

They had not made the round of their changed life many weeks,
when her father said to her, on coming home one evening:

“My dear, there is an upper window in the prison, to which Charles
can sometimes gain access at three in the afternoon. When he can get to
it—which depends on many uncertainties and incidents—he might see
you in the street, he thinks, if you stood in a certain place that I can
show you. But you will not be able to see him, my poor child, and even
if you could, it would be unsafe for you to make a sign of recognition.”

“O show me the place, my father, and I will go there every day.”

From that time, in all weathers, she waited there two hours. As the
clock struck two, she was there, and at four she turned resignedly away.
When it was not too wet or inclement for her child to be with her, they
went together; at other times she was alone; but, she never missed a
single day.

It was the dark and dirty corner of a small winding street. The hovel
of a cutter of wood into lengths for burning, was the only house at that
end; all else was wall. On the third day of her being there, he noticed
her.

“Good day, citizeness.”

“Good day, citizen.”

This mode of address was now prescribed by decree. It had been es-
tablished voluntarily some time ago, among the more thorough patriots;
but, was now law for everybody.

“Walking here again, citizeness?”

“You see me, citizen!”

The wood-sawyer, who was a little man with a redundancy of ges-
ture (he had once been a mender of roads), cast a glance at the prison,
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CHARLES DICKENS

innocent, delivered over to all devilry—a healthy pastime changed into
a means of angering the blood, bewildering the senses, and steeling the
heart. Such grace as was visible in it, made it the uglier, showing how
warped and perverted all things good by nature were become. The maid-
enly bosom bared to this, the pretty almost-child’s head thus distracted,
the delicate foot mincing in this slough of blood and dirt, were types of
the disjointed time.

This was the Carmagnole. As it passed, leaving Lucie frightened and
bewildered in the doorway of the wood-sawyer’s house, the feathery
snow fell as quietly and lay as white and soft, as if it had never been.

“O my father!” for he stood before her when she lifted up the eyes
she had momentarily darkened with her hand; “such a cruel, bad sight.”

“I know, my dear, I know. I have seen it many times. Don’t be
frightened! Not one of them would harm you.”

“T am not frightened for myself, my father. But when I think of my
husband, and the mercies of these people—"

“We will set him above their mercies very soon. I left him climbing
to the window, and I came to tell you. There is no one here to see. You
may kiss your hand towards that highest shelving roof.”

“I do so, father, and I send him my Soul with it!”

“You cannot see him, my poor dear?”

“No, father,” said Lucie, yearning and weeping as she kissed her
hand, “no.”

A footstep in the snow. Madame Defarge. “I salute you, citizeness,”
from the Doctor. “I salute you, citizen.” This in passing. Nothing more.
Madame Defarge gone, like a shadow over the white road.

“Give me your arm, my love. Pass from here with an air of cheerful-
ness and courage, for his sake. That was well done;” they had left the
spot; “it shall not be in vain. Charles is summoned for to-morrow.”

“For to-morrow!”

“There is no time to lose. I am well prepared, but there are precau-
tions to be taken, that could not be taken until he was actually sum-
moned before the Tribunal. He has not received the notice yet, but I
know that he will presently be summoned for to-morrow, and removed
to the Conciergerie; I have timely information. You are not afraid?”

She could scarcely answer, “I trust in you.”

“Do so, implicitly. Your suspense is nearly ended, my darling; he
shall be restored to you within a few hours; I have encompassed him
with every protection. I must see Lorry.”
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He stopped. There was a heavy lumbering of wheels within hearing.
They both knew too well what it meant. One. Two. Three. Three
tumbrils faring away with their dread loads over the hushing snow.

“I must see Lorry,” the Doctor repeated, turning her another way.

The staunch old gentleman was still in his trust; had never left it. He
and his books were in frequent requisition as to property confiscated
and made national. What he could save for the owners, he saved. No
better man living to hold fast by what Tellson’s had in keeping, and to
hold his peace.

A murky red and yellow sky, and a rising mist from the Seine, de-
noted the approach of darkness. It was almost dark when they arrived at
the Bank. The stately residence of Monseigneur was altogether blighted
and deserted. Above a heap of dust and ashes in the court, ran the let-
ters: National Property. Republic One and Indivisible. Liberty, Equality,
Fraternity, or Death!

Who could that be with Mr. Lorry—the owner of the riding-coat
upon the chair—who must not be seen? From whom newly arrived, did
he come out, agitated and surprised, to take his favourite in his arms?
To whom did he appear to repeat her faltering words, when, raising his
voice and turning his head towards the door of the room from which he
had issued, he said: “Removed to the Conciergerie, and summoned for
to-morrow?”

Chapter 6
Triumph

The dread tribunal of five Judges, Public Prosecutor, and determined
Jury, sat every day. Their lists went forth every evening, and were read
out by the gaolers of the various prisons to their prisoners. The standard
gaoler-joke was, “Come out and listen to the Evening Paper, you inside
there!”

“Charles Evremonde, called Darnay!”

So at last began the Evening Paper at La Force.

When a name was called, its owner stepped apart into a spot re-
served for those who were announced as being thus fatally recorded.
Charles Evremonde, called Darnay, had reason to know the usage; he
had seen hundreds pass away so.
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CHARLES DICKENS

True, but not an English woman.

A citizeness of France?

Yes. By birth.

Her name and family?

“Lucie Manette, only daughter of Doctor Manette, the good physi-
cian who sits there.”

This answer had a happy effect upon the audience. Cries in exal-
tation of the well-known good physician rent the hall. So capriciously
were the people moved, that tears immediately rolled down several fe-
rocious countenances which had been glaring at the prisoner a moment
before, as if with impatience to pluck him out into the streets and kill
him.

On these few steps of his dangerous way, Charles Darnay had set his
foot according to Doctor Manette’s reiterated instructions. The same
cautious counsel directed every step that lay before him, and had pre-
pared every inch of his road.

The President asked, why had he returned to France when he did,
and not sooner?

He had not returned sooner, he replied, simply because he had no
means of living in France, save those he had resigned; whereas, in Eng-
land, he lived by giving instruction in the French language and literature.
He had returned when he did, on the pressing and written entreaty of
a French citizen, who represented that his life was endangered by his
absence. He had come back, to save a citizen’s life, and to bear his tes-
timony, at whatever personal hazard, to the truth. Was that criminal in
the eyes of the Republic?

The populace cried enthusiastically, “No!” and the President rang
his bell to quiet them. Which it did not, for they continued to cry “No!”
until they left off, of their own will.

The President required the name of that citizen. The accused ex-
plained that the citizen was his first witness. He also referred with con-
fidence to the citizen’s letter, which had been taken from him at the
Barrier, but which he did not doubt would be found among the papers
then before the President.

The Doctor had taken care that it should be there—had assured him
that it would be there—and at this stage of the proceedings it was pro-
duced and read. Citizen Gabelle was called to confirm it, and did so.
Citizen Gabelle hinted, with infinite delicacy and politeness, that in the
pressure of business imposed on the Tribunal by the multitude of en-
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emies of the Republic with which it had to deal, he had been slightly
overlooked in his prison of the Abbaye—in fact, had rather passed out
of the Tribunal’s patriotic remembrance—until three days ago; when he
had been summoned before it, and had been set at liberty on the Jury’s
declaring themselves satisfied that the accusation against him was an-
swered, as to himself, by the surrender of the citizen Evremonde, called
Darnay.

Doctor Manette was next questioned. His high personal popularity,
and the clearness of his answers, made a great impression; but, as he pro-
ceeded, as he showed that the Accused was his first friend on his release
from his long imprisonment; that, the accused had remained in England,
always faithful and devoted to his daughter and himself in their exile;
that, so far from being in favour with the Aristocrat government there,
he had actually been tried for his life by it, as the foe of England and
friend of the United States—as he brought these circumstances into view,
with the greatest discretion and with the straightforward force of truth
and earnestness, the Jury and the populace became one. At last, when
he appealed by name to Monsieur Lorry, an English gentleman then and
there present, who, like himself, had been a witness on that English trial
and could corroborate his account of it, the Jury declared that they had
heard enough, and that they were ready with their votes if the President
were content to receive them.

At every vote (the Jurymen voted aloud and individually), the pop-
ulace set up a shout of applause. All the voices were in the prisoner’s
favour, and the President declared him free.

Then, began one of those extraordinary scenes with which the popu-
lace sometimes gratified their fickleness, or their better impulses towards
generosity and mercy, or which they regarded as some set-off against
their swollen account of cruel rage. No man can decide now to which
of these motives such extraordinary scenes were referable; it is probable,
to a blending of all the three, with the second predominating. No sooner
was the acquittal pronounced, than tears were shed as freely as blood
at another time, and such fraternal embraces were bestowed upon the
prisoner by as many of both sexes as could rush at him, that after his
long and unwholesome confinement he was in danger of fainting from
exhaustion; none the less because he knew very well, that the very same
people, carried by another current, would have rushed at him with the
very same intensity, to rend him to pieces and strew him over the streets.

His removal, to make way for other accused persons who were to
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CHARLES DICKENS

Her father, cheering her, showed a compassionate superiority to this
woman’s weakness, which was wonderful to see. No garret, no shoe-
making, no One Hundred and Five, North Tower, now! He had accom-
plished the task he had set himself, his promise was redeemed, he had
saved Charles. Let them all lean upon him.

Their housekeeping was of a very frugal kind: not only because that
was the safest way of life, involving the least offence to the people, but
because they were not rich, and Charles, throughout his imprisonment,
had had to pay heavily for his bad food, and for his guard, and towards
the living of the poorer prisoners. Partly on this account, and partly
to avoid a domestic spy, they kept no servant; the citizen and citizeness
who acted as porters at the courtyard gate, rendered them occasional
service; and Jerry (almost wholly transferred to them by Mr. Lorry) had
become their daily retainer, and had his bed there every night.

It was an ordinance of the Republic One and Indivisible of Liberty,
Equality, Fraternity, or Death, that on the door or doorpost of every
house, the name of every inmate must be legibly inscribed in letters
of a certain size, at a certain convenient height from the ground. Mr.
Jerry Cruncher’s name, therefore, duly embellished the doorpost down
below; and, as the afternoon shadows deepened, the owner of that name
himself appeared, from overlooking a painter whom Doctor Manette
had employed to add to the list the name of Charles Evremonde, called
Darnay.

In the universal fear and distrust that darkened the time, all the usual
harmless ways of life were changed. In the Doctor’s little household, as
in very many others, the articles of daily consumption that were wanted
were purchased every evening, in small quantities and at various small
shops. To avoid attracting notice, and to give as little occasion as possi-
ble for talk and envy, was the general desire.

For some months past, Miss Pross and Mr. Cruncher had discharged
the office of purveyors; the former carrying the money; the latter, the
basket. Every afternoon at about the time when the public lamps were
lighted, they fared forth on this duty, and made and brought home such
purchases as were needful. Although Miss Pross, through her long as-
sociation with a French family, might have known as much of their
language as of her own, if she had had a mind, she had no mind in that
direction; consequently she knew no more of that “nonsense” (as she
was pleased to call it) than Mr. Cruncher did. So her manner of mar-
keting was to plump a noun-substantive at the head of a shopkeeper
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without any introduction in the nature of an article, and, if it happened
not to be the name of the thing she wanted, to look round for that thing,
lay hold of it, and hold on by it until the bargain was concluded. She
always made a bargain for it, by holding up, as a statement of its just
price, one finger less than the merchant held up, whatever his number
might be.

“Now, Mr. Cruncher,” said Miss Pross, whose eyes were red with
felicity; “if you are ready, [ am.”

Jerry hoarsely professed himself at Miss Pross’s service. He had
worn all his rust off long ago, but nothing would file his spiky head
down.

“There’s all manner of things wanted,” said Miss Pross, “and we
shall have a precious time of it. We want wine, among the rest. Nice
toasts these Redheads will be drinking, wherever we buy it.”

“It will be much the same to your knowledge, miss, I should think,”
retorted Jerry, “whether they drink your health or the Old Un’.”

“Who’s he?” said Miss Pross.

Mr. Cruncher, with some diffidence, explained himself as meaning
“Old Nick’s.”

“Ha!” said Miss Pross, “it doesn’t need an interpreter to explain
the meaning of these creatures. They have but one, and it’s Midnight
Murder, and Mischief.”

“Hush, dear! Pray, pray, be cautious!” cried Lucie.

“Yes, yes, yes, I'll be cautious,” said Miss Pross; “but I may say
among ourselves, that I do hope there will be no oniony and tobaccoey
smotherings in the form of embracings all round, going on in the streets.
Now, Ladybird, never you stir from that fire till I come back! Take care
of the dear husband you have recovered, and don’t move your pretty
head from his shoulder as you have it now, till you see me again! May I
ask a question, Doctor Manette, before I go?”

“I think you may take that liberty,” the Doctor answered, smiling.

“For gracious sake, don’t talk about Liberty; we have quite enough
of that,” said Miss Pross.

“Hush, dear! Again?” Lucie remonstrated.

“Well, my sweet,” said Miss Pross, nodding her head emphatically,
“the short and the long of it is, that I am a subject of His Most Gra-
cious Majesty King George the Third;” Miss Pross curtseyed at the
name; “and as such, my maxim is, Confound their politics, Frustrate
their knavish tricks, On him our hopes we fix, God save the King!”
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“Then,” said he of Saint Antoine, with a strange look, “you will be
answered to-morrow. Now, I am dumb!”

Chapter 8

A Hand at Cards

Happily unconscious of the new calamity at home, Miss Pross threaded
her way along the narrow streets and crossed the river by the bridge
of the Pont-Neuf, reckoning in her mind the number of indispensable
purchases she had to make. Mr. Cruncher, with the basket, walked at
her side. They both looked to the right and to the left into most of
the shops they passed, had a wary eye for all gregarious assemblages of
people, and turned out of their road to avoid any very excited group
of talkers. It was a raw evening, and the misty river, blurred to the eye
with blazing lights and to the ear with harsh noises, showed where the
barges were stationed in which the smiths worked, making guns for the
Army of the Republic. Woe to the man who played tricks with that
Army, or got undeserved promotion in it! Better for him that his beard
had never grown, for the National Razor shaved him close.

Having purchased a few small articles of grocery, and a measure of
oil for the lamp, Miss Pross bethought herself of the wine they wanted.
After peeping into several wine-shops, she stopped at the sign of the
Good Republican Brutus of Antiquity, not far from the National Palace,
once (and twice) the Tuileries, where the aspect of things rather took her
fancy. It had a quieter look than any other place of the same description
they had passed, and, though red with patriotic caps, was not so red as
the rest. Sounding Mr. Cruncher, and finding him of her opinion, Miss
Pross resorted to the Good Republican Brutus of Antiquity, attended by
her cavalier.

Slightly observant of the smoky lights; of the people, pipe in mouth,
playing with limp cards and yellow dominoes; of the one bare-breasted,
bare-armed, soot-begrimed workman reading a journal aloud, and of
the others listening to him; of the weapons worn, or laid aside to be
resumed; of the two or three customers fallen forward asleep, who in
the popular high-shouldered shaggy black spencer looked, in that atti-
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tude, like slumbering bears or dogs; the two outlandish customers ap-
proached the counter, and showed what they wanted.

As their wine was measuring out, a man parted from another man
in a corner, and rose to depart. In going, he had to face Miss Pross. No
sooner did he face her, than Miss Pross uttered a scream, and clapped
her hands.

In a moment, the whole company were on their feet. That somebody
was assassinated by somebody vindicating a difference of opinion was
the likeliest occurrence. Everybody looked to see somebody fall, but
only saw a man and a woman standing staring at each other; the man
with all the outward aspect of a Frenchman and a thorough Republican;
the woman, evidently English.

What was said in this disappointing anti-climax, by the disciples
of the Good Republican Brutus of Antiquity, except that it was some-
thing very voluble and loud, would have been as so much Hebrew or
Chaldean to Miss Pross and her protector, though they had been all
ears. But, they had no ears for anything in their surprise. For, it must
be recorded, that not only was Miss Pross lost in amazement and agi-
tation, but, Mr. Cruncher—though it seemed on his own separate and
individual account—was in a state of the greatest wonder.

“What is the matter?” said the man who had caused Miss Pross to
scream; speaking in a vexed, abrupt voice (though in a low tone), and
in English.

“Oh, Solomon, dear Solomon!” cried Miss Pross, clapping her
hands again. “After not setting eyes upon you or hearing of you for
so long a time, do I find you here!”

“Don’t call me Solomon. Do you want to be the death of me?”
asked the man, in a furtive, frightened way.

“Brother, brother!” cried Miss Pross, bursting into tears. “Have I
ever been so hard with you that you ask me such a cruel question?”

“Then hold your meddlesome tongue,” said Solomon, “and come
out, if you want to speak to me. Pay for your wine, and come out.
Who’s this man?”

Miss Pross, shaking her loving and dejected head at her by no means
affectionate brother, said through her tears, “Mr. Cruncher.”

“Let him come out too,” said Solomon. “Does he think me a
ghost?”

Apparently, Mr. Cruncher did, to judge from his looks. He said not
a word, however, and Miss Pross, exploring the depths of her reticule
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CHARLES DICKENS

with the misfortunes of a friend now very unfortunate, I walked in your
direction. I walked into the wine-shop here, close after you, and sat near
you. I had no difficulty in deducing from your unreserved conversation,
and the rumour openly going about among your admirers, the nature
of your calling. And gradually, what I had done at random, seemed to
shape itself into a purpose, Mr. Barsad.”

“What purpose?” the spy asked.

“It would be troublesome, and might be dangerous, to explain in
the street. Could you favour me, in confidence, with some minutes of
your company—at the office of Tellson’s Bank, for instance?”

“Under a threat?”

“Oh! Did I say that?”

“Then, why should I go there?”

“Really, Mr. Barsad, I can’t say, if you can’t.”

“Do you mean that you won’t say, sir?” the spy irresolutely asked.

“You apprehend me very clearly, Mr. Barsad. I won’t.”

Carton’s negligent recklessness of manner came powerfully in aid of
his quickness and skill, in such a business as he had in his secret mind,
and with such a man as he had to do with. His practised eye saw it, and
made the most of it.

“Now, I told you so,” said the spy, casting a reproachful look at his
sister; “if any trouble comes of this, it’s your doing.”

“Come, come, Mr. Barsad!” exclaimed Sydney. “Don’t be ungrate-
ful. But for my great respect for your sister, I might not have led up
so pleasantly to a little proposal that I wish to make for our mutual
satisfaction. Do you go with me to the Bank?”

“P’ll hear what you have got to say. Yes, I'll go with you.”

“I propose that we first conduct your sister safely to the corner of
her own street. Let me take your arm, Miss Pross. This is not a good
city, at this time, for you to be out in, unprotected; and as your escort
knows Mr. Barsad, I will invite him to Mr. Lorry’s with us. Are we
ready? Come then!”

Miss Pross recalled soon afterwards, and to the end of her life re-
membered, that as she pressed her hands on Sydney’s arm and looked
up in his face, imploring him to do no hurt to Solomon, there was a
braced purpose in the arm and a kind of inspiration in the eyes, which
not only contradicted his light manner, but changed and raised the man.
She was too much occupied then with fears for the brother who so
little deserved her affection, and with Sydney’s friendly reassurances, ad-
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equately to heed what she observed.

They left her at the corner of the street, and Carton led the way to
Mr. Lorry’s, which was within a few minutes’ walk. John Barsad, or
Solomon Pross, walked at his side.

Mr. Lorry had just finished his dinner, and was sitting before a cheery
little log or two of fire—perhaps looking into their blaze for the picture
of that younger elderly gentleman from Tellson’s, who had looked into
the red coals at the Royal George at Dover, now a good many years ago.
He turned his head as they entered, and showed the surprise with which
he saw a stranger.

“Miss Pross’s brother, sir,” said Sydney. “Mr. Barsad.”

“Barsad?” repeated the old gentleman, “Barsad? I have an associa-
tion with the name—and with the face.”

“I told you you had a remarkable face, Mr. Barsad,” observed Car-
ton, coolly. “Pray sit down.”

As he took a chair himself, he supplied the link that Mr. Lorry
wanted, by saying to him with a frown, “Witness at that trial.” Mr.
Lorry immediately remembered, and regarded his new visitor with an
undisguised look of abhorrence.

“Mr. Barsad has been recognised by Miss Pross as the affectionate
brother you have heard of,” said Sydney, “and has acknowledged the
relationship. I pass to worse news. Darnay has been arrested again.”

Struck with consternation, the old gentleman exclaimed, “What do
you tell me! I left him safe and free within these two hours, and am
about to return to him!”

“Arrested for all that. When was it done, Mr. Barsad?”

“Just now, if at all.”

“Mr. Barsad is the best authority possible, sir,” said Sydney, “and I
have it from Mr. Barsad’s communication to a friend and brother Sheep
over a bottle of wine, that the arrest has taken place. He left the mes-
sengers at the gate, and saw them admitted by the porter. There is no
earthly doubt that he is retaken.”

Mr. Lorry’s business eye read in the speaker’s face that it was loss
of time to dwell upon the point. Confused, but sensible that something
might depend on his presence of mind, he commanded himself, and was
silently attentive.

“Now, I trust,” said Sydney to him, “that the name and influence of
Doctor Manette may stand him in as good stead to-morrow—you said
he would be before the Tribunal again to-morrow, Mr. Barsad?—”
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CHARLES DICKENS

Mr. Lorry, “I may appeal to a gentleman of your years and benevolence,
to put it to this other gentleman, so much your junior, whether he can
under any circumstances reconcile it to his station to play that Ace of
which he has spoken. T admit that I am a spy, and that it is considered
a discreditable station—though it must be filled by somebody; but this
gentleman is no spy, and why should he so demean himself as to make
himself one?”

“I play my Ace, Mr. Barsad,” said Carton, taking the answer on
himself, and looking at his watch, “without any scruple, in a very few
minutes.”

“I should have hoped, gentlemen both,” said the spy, always striving
to hook Mr. Lorry into the discussion, “that your respect for my sister—

“I could not better testify my respect for your sister than by finally
relieving her of her brother,” said Sydney Carton.

“You think not, sir?”

“I have thoroughly made up my mind about it.”

The smooth manner of the spy, curiously in dissonance with his os-
tentatiously rough dress, and probably with his usual demeanour, re-
ceived such a check from the inscrutability of Carton,—who was a mys-
tery to wiser and honester men than he,—that it faltered here and failed
him. While he was at a loss, Carton said, resuming his former air of
contemplating cards:

“And indeed, now I think again, I have a strong impression that
I have another good card here, not yet enumerated. That friend and
fellow-Sheep, who spoke of himself as pasturing in the country prisons;
who was he?”

“French. You don’t know him,” said the spy, quickly.

“French, eh?” repeated Carton, musing, and not appearing to notice
him at all, though he echoed his word. “Well; he may be.”

“Is, T assure you,” said the spy; “though it’s not important.”

“Though it’s not important,” repeated Carton, in the same mechan-
ical way—*“though it’s not important—No, it’s not important. No. Yet
I know the face.”

“I think not. T am sure not. It can’t be,” said the spy.

“It-can’t-be,” muttered Sydney Carton, retrospectively, and idling
his glass (which fortunately was a small one) again. “Can’t-be. Spoke
good French. Yet like a foreigner, I thought?”

“Provincial,” said the spy.
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“No. Foreign!” cried Carton, striking his open hand on the table,
as a light broke clearly on his mind. “Cly! Disguised, but the same man.
We had that man before us at the Old Bailey.”

“Now, there you are hasty, sir,” said Barsad, with a smile that gave
his aquiline nose an extra inclination to one side; “there you really give
me an advantage over you. Cly (who I will unreservedly admit, at this
distance of time, was a partner of mine) has been dead several years. I
attended him in his last illness. He was buried in London, at the church
of Saint Pancras-in-the-Fields. His unpopularity with the blackguard
multitude at the moment prevented my following his remains, but I
helped to lay him in his coffin.”

Here, Mr. Lorry became aware, from where he sat, of a most remark-
able goblin shadow on the wall. Tracing it to its source, he discovered
it to be caused by a sudden extraordinary rising and stiffening of all the
risen and stiff hair on Mr. Cruncher’s head.

“Let us be reasonable,” said the spy, “and let us be fair. To show
you how mistaken you are, and what an unfounded assumption yours
is, [ will lay before you a certificate of Cly’s burial, which I happened to
have carried in my pocket-book,” with a hurried hand he produced and
opened it, “ever since. There it is. Oh, look at it, look at it! You may
take it in your hand; it’s no forgery.”

Here, Mr. Lorry perceived the reflection on the wall to elongate, and
Mr. Cruncher rose and stepped forward. His hair could not have been
more violently on end, if it had been that moment dressed by the Cow
with the crumpled horn in the house that Jack built.

Unseen by the spy, Mr. Cruncher stood at his side, and touched him
on the shoulder like a ghostly bailiff.

“That there Roger Cly, master,” said Mr. Cruncher, with a taciturn
and iron-bound visage. “So you put him in his coffin?”

“Idid.”

“Who took him out of it?”

Barsad leaned back in his chair, and stammered, “What do you
mean?”

“I mean,” said Mr. Cruncher, “that he warn’t never in it. No! Not
he! Tll have my head took off, if he was ever in it.”

The spy looked round at the two gentlemen; they both looked in
unspeakable astonishment at Jerry.

“I tell you,” said Jerry, “that you buried paving-stones and earth in
that there coffin. Don’t go and tell me that you buried Cly. It was a take
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CHARLES DICKENS

After some cogitation, accompanied with an intent look at his pa-
tron, Mr. Cruncher conceived the luminous idea of replying, “Agicul-
tooral character.”

“My mind misgives me much,” said Mr. Lorry, angrily shaking a
forefinger at him, “that you have used the respectable and great house
of Tellson’s as a blind, and that you have had an unlawful occupation of
an infamous description. If you have, don’t expect me to befriend you
when you get back to England. If you have, don’t expect me to keep
your secret. Tellson’s shall not be imposed upon.”

“I hope, sir,” pleaded the abashed Mr. Cruncher, “that a gentleman
like yourself wot I’ve had the honour of odd jobbing till I'm grey at it,
would think twice about harming of me, even if it wos so—I don’t say
it is, but even if it wos. And which it is to be took into account that if
it wos, it wouldn’t, even then, be all 0’ one side. There’d be two sides
to it. There might be medical doctors at the present hour, a picking
up their guineas where a honest tradesman don’t pick up his fardens—
fardens! no, nor yet his half fardens—half fardens! no, nor yet his
quarter—a banking away like smoke at Tellson’s, and a cocking their
medical eyes at that tradesman on the sly, a going in and going out to
their own carriages—ah! equally like smoke, if not more so. Well, that
’ud be imposing, too, on Tellson’s. For you cannot sarse the goose and
not the gander. And here’s Mrs. Cruncher, or leastways wos in the Old
England times, and would be to-morrow, if cause given, a floppin” again
the business to that degree as is ruinating—stark ruinating! Whereas
them medical doctors’ wives don’t flop—catch ’em at it! Or, if they flop,
their toppings goes in favour of more patients, and how can you rightly
have one without t’other? Then, wot with undertakers, and wot with
parish clerks, and wot with sextons, and wot with private watchmen
(all awaricious and all in it), a man wouldn’t get much by it, even if it
wos so. And wot little a man did get, would never prosper with him,
Mr. Lorry. He’d never have no good of it; he’d want all along to be out
of the line, if he, could see his way out, being once in—even if it wos
s0.”

“Ugh!” cried Mr. Lorry, rather relenting, nevertheless, “I am
shocked at the sight of you.”

“Now, what I would humbly offer to you, si,” pursued Mr.
Cruncher, “even if it wos so, which I don’t say it is—”

“Don’t prevaricate,” said Mr. Lorry.

“No, I will not, sir,” returned Mr. Crunches as if nothing were fur-
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ther from his thoughts or practice—“which I don’t say it is—wot I
would humbly offer to you, sir, would be this. Upon that there stool,
at that there Bar, sets that there boy of mine, brought up and growed
up to be a man, wot will errand you, message you, general-light-job
you, till your heels is where your head is, if such should be your wishes.
If it wos so, which I still don’t say it is (for I will not prewaricate to
you, sir), let that there boy keep his father’s place, and take care of his
mother; don’t blow upon that boy’s father—do not do it, si—and let
that father go into the line of the reg’lar diggin’, and make amends for
what he would have undug—if it wos so-by diggin’ of ’em in with a will,
and with conwictions respectin’ the futur’ keepin’ of em safe. That, Mr.
Lorry,” said Mr. Cruncher, wiping his forehead with his arm, as an an-
nouncement that he had arrived at the peroration of his discourse, “is
wot I would respectfully offer to you, sir. A man don’t see all this here
a goin’ on dreadful round him, in the way of Subjects without heads,
dear me, plentiful enough fur to bring the price down to porterage and
hardly that, without havin’ his serious thoughts of things. And these
here would be mine, if it wos so, entreatin’ of you fur to bear in mind
that wot I said just now, I up and said in the good cause when I might
have kep’ it back.”

“That at least is true,” said Mr. Lorry. “Say no more now. It may
be that I shall yet stand your friend, if you deserve it, and repent in
action—not in words. I want no more words.”

Mr. Cruncher knuckled his forehead, as Sydney Carton and the spy
returned from the dark room. “Adieu, Mr. Barsad,” said the former;
“our arrangement thus made, you have nothing to fear from me.”

He sat down in a chair on the hearth, over against Mr. Lorry. When
they were alone, Mr. Lorry asked him what he had done?

“Not much. If it should go ill with the prisoner, I have ensured
access to him, once.”

Mr. Lorry’s countenance fell.

“Itis all T could do,” said Carton. “To propose too much, would be
to put this man’s head under the axe, and, as he himself said, nothing
worse could happen to him if he were denounced. It was obviously the
weakness of the position. There is no help for it.”

“But access to him,” said Mr. Lorry, “if it should go ill before the
Tribunal, will not save him.”

“I never said it would.”

Mr. Lorry’s eyes gradually sought the fire; his sympathy with his
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CHARLES DICKENS

the days when you sat at your mother’s knee, seem days of very long
ago?”

Responding to his softened manner, Mr. Lorry answered:

“Twenty years back, yes; at this time of my life, no. For, as I draw
closer and closer to the end, I travel in the circle, nearer and nearer to
the beginning. It seems to be one of the kind smoothings and preparings
of the way. My heart is touched now, by many remembrances that had
long fallen asleep, of my pretty young mother (and I so old!), and by
many associations of the days when what we call the World was not so
real with me, and my faults were not confirmed in me.”

“I understand the feeling!” exclaimed Carton, with a bright flush.
“And you are the better for it?”

“I hope so.”

Carton terminated the conversation here, by rising to help him on
with his outer coat; “But you,” said Mr. Lorry, reverting to the theme,
“you are young.”

“Yes,” said Carton. “I am not old, but my young way was never the
way to age. Enough of me.”

“And of me, I am sure,” said Mr. Lorry. “Are you going out?”

“Pll walk with you to her gate. You know my vagabond and restless
habits. If I should prowl about the streets a long time, don’t be uneasys;
I shall reappear in the morning. You go to the Court to-morrow?”

“Yes, unhappily.”

“I shall be there, but only as one of the crowd. My Spy will find a
place for me. Take my arm, sir.”

Mr. Lorry did so, and they went down-stairs and out in the streets.
A few minutes brought them to Mr. Lorry’s destination. Carton left
him there; but lingered at a little distance, and turned back to the gate
again when it was shut, and touched it. He had heard of her going to
the prison every day. “She came out here,” he said, looking about him,
“turned this way, must have trod on these stones often. Let me follow in
her steps.”

It was ten o’clock at night when he stood before the prison of La
Force, where she had stood hundreds of times. A little wood-sawyer,
having closed his shop, was smoking his pipe at his shop-door.

“Good night, citizen,” said Sydney Carton, pausing in going by; for,
the man eyed him inquisitively.

“Good night, citizen.”

“How goes the Republic?”
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“You mean the Guillotine. Not ill. Sixty-three to-day. We shall
mount to a hundred soon. Samson and his men complain sometimes,
of being exhausted. Ha, ha, ha! He is so droll, that Samson. Such a
Barber!”

“Do you often go to see him—"

“Shave? Always. Every day. What a barber! You have seen him at
work?”

“Never.”

“Go and see him when he has a good batch. Figure this to yourself,
citizen; he shaved the sixty-three to-day, in less than two pipes! Less
than two pipes. Word of honour!”

As the grinning little man held out the pipe he was smoking, to
explain how he timed the executioner, Carton was so sensible of a rising
desire to strike the life out of him, that he turned away.

“But you are not English,” said the wood-sawyer, “though you wear
English dress?”

“Yes,” said Carton, pausing again, and answering over his shoulder.

“You speak like a Frenchman.”

“I am an old student here.”

“Aha, a perfect Frenchman! Good night, Englishman.”

“Good night, citizen.”

“But go and see that droll dog,” the little man persisted, calling after
him. “And take a pipe with you!”

Sydney had not gone far out of sight, when he stopped in the middle
of the street under a glimmering lamp, and wrote with his pencil on
a scrap of paper. Then, traversing with the decided step of one who
remembered the way well, several dark and dirty streets—much dirtier
than usual, for the best public thoroughfares remained uncleansed in
those times of terror—he stopped at a chemist’s shop, which the owner
was closing with his own hands. A small, dim, crooked shop, kept in a
tortuous, up-hill thoroughfare, by a small, dim, crooked man.

Giving this citizen, too, good night, as he confronted him at his
counter, he laid the scrap of paper before him. “Whew!” the chemist
whistled softly, as he read it. “Hi! hi! hi!”

Sydney Carton took no heed, and the chemist said:

“For you, citizen?”

“For me.”

“You will be careful to keep them separate, citizen? You know the
consequences of mixing them?”
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CHARLES DICKENS

The court was all astir and a-buzz, when the black sheep—whom
many fell away from in dread—pressed him into an obscure corner
among the crowd. Mr. Lorry was there, and Doctor Manette was there.
She was there, sitting beside her father.

When her husband was brought in, she turned a look upon him, so
sustaining, so encouraging, so full of admiring love and pitying tender-
ness, yet so courageous for his sake, that it called the healthy blood into
his face, brightened his glance, and animated his heart. If there had been
any eyes to notice the influence of her look, on Sydney Carton, it would
have been seen to be the same influence exactly.

Before that unjust Tribunal, there was little or no order of procedure,
ensuring to any accused person any reasonable hearing. There could
have been no such Revolution, if all laws, forms, and ceremonies, had
not first been so monstrously abused, that the suicidal vengeance of the
Revolution was to scatter them all to the winds.

Every eye was turned to the jury. The same determined patriots
and good republicans as yesterday and the day before, and to-morrow
and the day after. Eager and prominent among them, one man with a
craving face, and his fingers perpetually hovering about his lips, whose
appearance gave great satisfaction to the spectators. A life-thirsting,
cannibal-looking, bloody-minded juryman, the Jacques Three of St. An-
toine. The whole jury, as a jury of dogs empannelled to try the deer.

Every eye then turned to the five judges and the public prosecutor.
No favourable leaning in that quarter to-day. A fell, uncompromising,
murderous business-meaning there. Every eye then sought some other
eye in the crowd, and gleamed at it approvingly; and heads nodded at
one another, before bending forward with a strained attention.

Charles Evremonde, called Darnay. Released yesterday. Reaccused
and retaken yesterday. Indictment delivered to him last night. Suspected
and Denounced enemy of the Republic, Aristocrat, one of a family of
tyrants, one of a race proscribed, for that they had used their abolished
privileges to the infamous oppression of the people. Charles Evremonde,
called Darnay, in right of such proscription, absolutely Dead in Law.

To this effect, in as few or fewer words, the Public Prosecutor.

The President asked, was the Accused openly denounced or secretly?

“Openly, President.”

“By whom?”

“Three voices. Ernest Defarge, wine-vendor of St. Antoine.”

“Good.”
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“Therese Defarge, his wife.”

“Good.”

“Alexandre Manette, physician.”

A great uproar took place in the court, and in the midst of it, Doc-
tor Manette was seen, pale and trembling, standing where he had been
seated.

“President, I indignantly protest to you that this is a forgery and a
fraud. You know the accused to be the husband of my daughter. My
daughter, and those dear to her, are far dearer to me than my life. Who
and where is the false conspirator who says that I denounce the husband
of my child!”

“Citizen Manette, be tranquil. To fail in submission to the authority
of the Tribunal would be to put yourself out of Law. As to what is
dearer to you than life, nothing can be so dear to a good citizen as the
Republic.”

Loud acclamations hailed this rebuke. The President rang his bell,
and with warmth resumed.

“If the Republic should demand of you the sacrifice of your child
herself, you would have no duty but to sacrifice her. Listen to what is
to follow. In the meanwhile, be silent!”

Frantic acclamations were again raised. Doctor Manette sat down,
with his eyes looking around, and his lips trembling; his daughter drew
closer to him. The craving man on the jury rubbed his hands together,
and restored the usual hand to his mouth.

Defarge was produced, when the court was quiet enough to admit of
his being heard, and rapidly expounded the story of the imprisonment,
and of his having been a mere boy in the Doctor’s service, and of the
release, and of the state of the prisoner when released and delivered to
him. This short examination followed, for the court was quick with its
work.

“You did good service at the taking of the Bastille, citizen?”

“I believe so.”

Here, an excited woman screeched from the crowd: “You were one
of the best patriots there. Why not say so? You were a cannoneer that
day there, and you were among the first to enter the accursed fortress
when it fell. Patriots, I speak the truth!”

It was The Vengeance who, amidst the warm commendations of the
audience, thus assisted the proceedings. The President rang his bell; but,
The Vengeance, warming with encouragement, shrieked, “I defy that
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CHARLES DICKENS

the honour to seek my assistance, and what is the nature of the case to
which I am summoned.’

“The reply to this was made by him who had spoken second. *Doc-
tor, your clients are people of condition. As to the nature of the case,
our confidence in your skill assures us that you will ascertain it for your-
self better than we can describe it. Enough. Will you please to enter the
carriage?’

“I could do nothing but comply, and T entered it in silence. They
both entered after me—the last springing in, after putting up the steps.
The carriage turned about, and drove on at its former speed.

“I repeat this conversation exactly as it occurred. I have no doubt
that it is, word for word, the same. I describe everything exactly as it
took place, constraining my mind not to wander from the task. Where
I make the broken marks that follow here, I leave off for the time, and
put my paper in its hiding-place.

“The carriage left the streets behind, passed the North Barrier, and
emerged upon the country road. At two-thirds of a league from the
Barrier—I did not estimate the distance at that time, but afterwards
when I traversed it—it struck out of the main avenue, and presently
stopped at a solitary house, We all three alighted, and walked, by a
damp soft footpath in a garden where a neglected fountain had over-
flowed, to the door of the house. It was not opened immediately, in
answer to the ringing of the bell, and one of my two conductors struck
the man who opened it, with his heavy riding glove, across the face.

“There was nothing in this action to attract my particular attention,
for I had seen common people struck more commonly than dogs. But,
the other of the two, being angry likewise, struck the man in like manner
with his arm; the look and bearing of the brothers were then so exactly
alike, that I then first perceived them to be twin brothers.

“From the time of our alighting at the outer gate (which we found
locked, and which one of the brothers had opened to admit us, and
had relocked), I had heard cries proceeding from an upper chamber. 1
was conducted to this chamber straight, the cries growing louder as we
ascended the stairs, and I found a patient in a high fever of the brain,
lying on a bed.

“The patient was a woman of great beauty, and young; assuredly
not much past twenty. Her hair was torn and ragged, and her arms
were bound to her sides with sashes and handkerchiefs. I noticed that

286

A TALE OF Two CITIES

these bonds were all portions of a gentleman’s dress. On one of them,
which was a fringed scarf for a dress of ceremony, I saw the armorial
bearings of a Noble, and the letter E.

“I saw this, within the first minute of my contemplation of the pa-
tient; for, in her restless strivings she had turned over on her face on the
edge of the bed, had drawn the end of the scarf into her mouth, and
was in danger of suffocation. My first act was to put out my hand to
relieve her breathing; and in moving the scarf aside, the embroidery in
the corner caught my sight.

“I turned her gently over, placed my hands upon her breast to calm
her and keep her down, and looked into her face. Her eyes were dilated
and wild, and she constantly uttered piercing shrieks, and repeated the
words, ‘My husband, my father, and my brother!” and then counted up
to twelve, and said, ‘Hush!” For an instant, and no more, she would
pause to listen, and then the piercing shrieks would begin again, and
she would repeat the cry, ‘My husband, my father, and my brother!’
and would count up to twelve, and say, ‘Hush!” There was no variation
in the order, or the manner. There was no cessation, but the regular
moment’s pause, in the utterance of these sounds.

“‘How long,’ I asked, ‘has this lasted?’

“To distinguish the brothers, I will call them the elder and the
younger; by the elder, I mean him who exercised the most authority.
It was the elder who replied, ‘Since about this hour last night.’

“<She has a husband, a father, and a brother?’

““A brother.’

“‘I do not address her brother?’

“He answered with great contempt, ‘No.’

“ ‘She has some recent association with the number twelve?’

“The younger brother impatiently rejoined, ‘With twelve o’clock?’

““See, gentlemen,’ said I, still keeping my hands upon her breast,
’how useless I am, as you have brought me! If I had known what I was
coming to see, I could have come provided. As it is, time must be lost.
There are no medicines to be obtained in this lonely place.’

“The elder brother looked to the younger, who said haughtily, ‘There
is a case of medicines here;’ and brought it from a closet, and put it on
the table.

EE

“I opened some of the bottles, smelt them, and put the stoppers to
my lips. If I had wanted to use anything save narcotic medicines that
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CHARLES DICKENS

mon dogs are by those superior Beings—taxed by him without mercy,
obliged to work for him without pay, obliged to grind our corn at his
mill, obliged to feed scores of his tame birds on our wretched crops, and
forbidden for our lives to keep a single tame bird of our own, pillaged
and plundered to that degree that when we chanced to have a bit of
meat, we ate it in fear, with the door barred and the shutters closed,
that his people should not see it and take it from us—I say, we were so
robbed, and hunted, and were made so poor, that our father told us it
was a dreadful thing to bring a child into the world, and that what we
should most pray for, was, that our women might be barren and our
miserable race die out!’

“I had never before seen the sense of being oppressed, bursting forth
like a fire. T had supposed that it must be latent in the people somewhere;
but, T had never seen it break out, until I saw it in the dying boy.

““Nevertheless, Doctor, my sister married. He was ailing at that
time, poor fellow, and she married her lover, that she might tend and
comfort him in our cottage—our dog-hut, as that man would call it.
She had not been married many weeks, when that man’s brother saw
her and admired her, and asked that man to lend her to him—for what
are husbands among us! He was willing enough, but my sister was good
and virtuous, and hated his brother with a hatred as strong as mine.
What did the two then, to persuade her husband to use his influence
with her, to make her willing?’

“The boy’s eyes, which had been fixed on mine, slowly turned to
the looker-on, and I saw in the two faces that all he said was true. The
two opposing kinds of pride confronting one another, I can see, even in
this Bastille; the gentleman’s, all negligent indifference; the peasants, all
trodden-down sentiment, and passionate revenge.

““You know, Doctor, that it is among the Rights of these Nobles to
harness us common dogs to carts, and drive us. They so harnessed him
and drove him. You know that it is among their Rights to keep us in
their grounds all night, quieting the frogs, in order that their noble sleep
may not be disturbed. They kept him out in the unwholesome mists at
night, and ordered him back into his harness in the day. But he was not
persuaded. No! Taken out of harness one day at noon, to feed—if he
could find food—he sobbed twelve times, once for every stroke of the
bell, and died on her bosom.’

“Nothing human could have held life in the boy but his determina-
tion to tell all his wrong. He forced back the gathering shadows of
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death, as he forced his clenched right hand to remain clenched, and to
cover his wound.

““Then, with that man’s permission and even with his aid, his
brother took her away; in spite of what I know she must have told
his brother—and what that is, will not be long unknown to you, Doctor,
if it is now—his brother took her away—for his pleasure and diversion,
for a little while. I saw her pass me on the road. When I took the tid-
ings home, our father’s heart burst; he never spoke one of the words that
filled it. T took my young sister (for I have another) to a place beyond
the reach of this man, and where, at least, she will never be his vassal.
Then, I tracked the brother here, and last night climbed in—a common
dog, but sword in hand.—Where is the loft window? It was somewhere
here?’

“The room was darkening to his sight; the world was narrowing
around him. I glanced about me, and saw that the hay and straw were
trampled over the floor, as if there had been a struggle.

“‘She heard me, and ran in. I told her not to come near us till he
was dead. He came in and first tossed me some pieces of money; then
struck at me with a whip. But I, though a common dog, so struck at
him as to make him draw. Let him break into as many pieces as he will,
the sword that he stained with my common blood; he drew to defend
himself—thrust at me with all his skill for his life.’

“My glance had fallen, but a few moments before, on the fragments
of a broken sword, lying among the hay. That weapon was a gentle-
man’s. In another place, lay an old sword that seemed to have been a
soldier’s.

““Now, lift me up, Doctor; lift me up. Where is he?’

““He is not here,’ I said, supporting the boy, and thinking that he
referred to the brother.

““He! Proud as these nobles are, he is afraid to see me. Where is the
man who was here? turn my face to him.’

“I did so, raising the boy’s head against my knee. But, invested
for the moment with extraordinary power, he raised himself completely:
obliging me to rise too, or I could not have still supported him.

““Marquis,” said the boy, turned to him with his eyes opened wide,
and his right hand raised, ‘in the days when all these things are to be
answered for, I summon you and yours, to the last of your bad race, to
answer for them. I mark this cross of blood upon you, as a sign that I
do it. In the days when all these things are to be answered for, [ summon
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CHARLES DICKENS

watch, answering almost to the minute when I had first seen her. I was
alone with her, when her forlorn young head drooped gently on one
side, and all her earthly wrongs and sorrows ended.

“The brothers were waiting in a room down-stairs, impatient to ride
away. I had heard them, alone at the bedside, striking their boots with
their riding-whips, and loitering up and down.

“ ‘At last she is dead?’ said the elder, when I went in.

““She is dead,’ said 1.

“‘I congratulate you, my brother,” were his words as he turned
round.

“He had before offered me money, which I had postponed taking.
He now gave me a rouleau of gold. I took it from his hand, but laid it
on the table. I had considered the question, and had resolved to accept
nothing.

“ ‘Pray excuse me,” said I. ‘Under the circumstances, no.’

“They exchanged looks, but bent their heads to me as I bent mine
to them, and we parted without another word on either side.

“I am weary, weary, weary-worn down by misery. I cannot read
what I have written with this gaunt hand.

“Early in the morning, the rouleau of gold was left at my door in a
little box, with my name on the outside. From the first, I had anxiously
considered what I ought to do. I decided, that day, to write privately
to the Minister, stating the nature of the two cases to which I had been
summoned, and the place to which I had gone: in effect, stating all
the circumstances. I knew what Court influence was, and what the
immunities of the Nobles were, and I expected that the matter would
never be heard of; but, I wished to relieve my own mind. I had kept the
matter a profound secret, even from my wife; and this, too, I resolved
to state in my letter. I had no apprehension whatever of my real danger;
but I was conscious that there might be danger for others, if others were
compromised by possessing the knowledge that I possessed.

“I was much engaged that day, and could not complete my letter that
night. I rose long before my usual time next morning to finish it. It was
the last day of the year. The letter was lying before me just completed,
when I was told that a lady waited, who wished to see me.

EE

“I am growing more and more unequal to the task I have set myself.
It is so cold, so dark, my senses are so benumbed, and the gloom upon
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me is so dreadful.

“The lady was young, engaging, and handsome, but not marked for
long life. She was in great agitation. She presented herself to me as the
wife of the Marquis St. Evremonde. I connected the title by which the
boy had addressed the elder brother, with the initial letter embroidered
on the scarf, and had no difficulty in arriving at the conclusion that I
had seen that nobleman very lately.

“My memory is still accurate, but I cannot write the words of our
conversation. I suspect that I am watched more closely than I was, and
I know not at what times I may be watched. She had in part suspected,
and in part discovered, the main facts of the cruel story, of her husband’s
share in it, and my being resorted to. She did not know that the girl was
dead. Her hope had been, she said in great distress, to show her, in
secret, a woman’s sympathy. Her hope had been to avert the wrath of
Heaven from a House that had long been hateful to the suffering many.

“She had reasons for believing that there was a young sister living,
and her greatest desire was, to help that sister. I could tell her nothing
but that there was such a sister; beyond that, I knew nothing. Her
inducement to come to me, relying on my confidence, had been the
hope that I could tell her the name and place of abode. Whereas, to this
wretched hour T am ignorant of both.

“These scraps of paper fail me. One was taken from me, with a
warning, yesterday. I must finish my record to-day.

“She was a good, compassionate lady, and not happy in her mar-
riage. How could she be! The brother distrusted and disliked her, and
his influence was all opposed to her; she stood in dread of him, and in
dread of her husband too. When I handed her down to the door, there
was a child, a pretty boy from two to three years old, in her carriage.

““For his sake, Doctor,” she said, pointing to him in tears, ‘T would
do all T can to make what poor amends I can. He will never prosper
in his inheritance otherwise. I have a presentiment that if no other in-
nocent atonement is made for this, it will one day be required of him.
What I have left to call my own—it is little beyond the worth of a few
jewels—I will make it the first charge of his life to bestow, with the com-
passion and lamenting of his dead mother, on this injured family, if the
sister can be discovered.’

“She kissed the boy, and said, caressing him, ‘It is for thine own
dear sake. Thou wilt be faithful, little Charles?’ The child answered her
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CHARLES DICKENS

“If I might touch him! If I might embrace him once! O, good citizens,
if you would have so much compassion for us!”

There was but a gaoler left, along with two of the four men who had
taken him last night, and Barsad. The people had all poured out to the
show in the streets. Barsad proposed to the rest, “Let her embrace him
then; it is but a moment.” It was silently acquiesced in, and they passed
her over the seats in the hall to a raised place, where he, by leaning over
the dock, could fold her in his arms.

“Farewell, dear darling of my soul. My parting blessing on my love.
We shall meet again, where the weary are at rest!”

They were her husband’s words, as he held her to his bosom.

“I can bear it, dear Charles. I am supported from above: don’t suffer
for me. A parting blessing for our child.”

“I send it to her by you. I kiss her by you. I say farewell to her by
you.”

“My husband. No! A moment!” He was tearing himself apart from
her. “We shall not be separated long. I feel that this will break my heart
by-and-bye; but I will do my duty while I can, and when I leave her,
God will raise up friends for her, as He did for me.”

Her father had followed her, and would have fallen on his knees to
both of them, but that Darnay put out a hand and seized him, crying:

“No, no! What have you done, what have you done, that you should
kneel to us! We know now, what a struggle you made of old. We know,
now what you underwent when you suspected my descent, and when
you knew it. We know now, the natural antipathy you strove against,
and conquered, for her dear sake. We thank you with all our hearts,
and all our love and duty. Heaven be with you!”

Her father’s only answer was to draw his hands through his white
hair, and wring them with a shriek of anguish.

“It could not be otherwise,” said the prisoner. “All things have
worked together as they have fallen out. it was the always-vain en-
deavour to discharge my poor mother’s trust that first brought my fatal
presence near you. Good could never come of such evil, a happier end
was not in nature to so unhappy a beginning. Be comforted, and forgive
me. Heaven bless you!”

As he was drawn away, his wife released him, and stood looking
after him with her hands touching one another in the attitude of prayer,
and with a radiant look upon her face, in which there was even a com-
forting smile. As he went out at the prisoners’ door, she turned, laid her
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head lovingly on her father’s breast, tried to speak to him, and fell at his
feet.

Then, issuing from the obscure corner from which he had never
moved, Sydney Carton came and took her up. Only her father and Mr.
Lorry were with her. His arm trembled as it raised her, and supported
her head. Yet, there was an air about him that was not all of pity—that
had a flush of pride in it.

“Shall I take her to a coach? I shall never feel her weight.”

He carried her lightly to the door, and laid her tenderly down in a
coach. Her father and their old friend got into it, and he took his seat
beside the driver.

When they arrived at the gateway where he had paused in the dark
not many hours before, to picture to himself on which of the rough
stones of the street her feet had trodden, he lifted her again, and carried
her up the staircase to their rooms. There, he laid her down on a couch,
where her child and Miss Pross wept over her.

“Don’t recall her to herself,” he said, softly, to the latter, “she is
better so. Don’t revive her to consciousness, while she only faints.”

“Oh, Carton, Carton, dear Carton!” cried little Lucie, springing
up and throwing her arms passionately round him, in a burst of grief.
“Now that you have come, I think you will do something to help
mamma, something to save papa! O, look at her, dear Carton! Can
you, of all the people who love her, bear to see her s0?”

He bent over the child, and laid her blooming cheek against his face.
He put her gently from him, and looked at her unconscious mother.

“Before I go,” he said, and paused—*“I may kiss her?”

It was remembered afterwards that when he bent down and touched
her face with his lips, he murmured some words. The child, who was
nearest to him, told them afterwards, and told her grandchildren when
she was a handsome old lady, that she heard him say, “A life you love.”

When he had gone out into the next room, he turned suddenly on
Mr. Lorry and her father, who were following, and said to the latter:

“You had great influence but yesterday, Doctor Manette; let it at
least be tried. These judges, and all the men in power, are very friendly
to you, and very recognisant of your services; are they not?”

“Nothing connected with Charles was concealed from me. I had the
strongest assurances that I should save him; and I did.” He returned the
answer in great trouble, and very slowly.

“Try them again. The hours between this and to-morrow afternoon
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CHARLES DICKENS

As Carton walked in, took his seat and asked (in very indifferent
French) for a small measure of wine, Madame Defarge cast a careless
glance at him, and then a keener, and then a keener, and then advanced
to him herself, and asked him what it was he had ordered.

He repeated what he had already said.

“English?” asked Madame Defarge, inquisitively raising her dark
eyebrows.

After looking at her, as if the sound of even a single French word
were slow to express itself to him, he answered, in his former strong
foreign accent. “Yes, madame, yes. I am English!”

Madame Defarge returned to her counter to get the wine, and, as he
took up a Jacobin journal and feigned to pore over it puzzling out its
meaning, he heard her say, “I swear to you, like Evremonde!”

Defarge brought him the wine, and gave him Good Evening.

“How?”

“Good evening.”

“Oh! Good evening, citizen,” filling his glass. “Ah! and good wine.
I drink to the Republic.”

Defarge went back to the counter, and said, “Certainly, a little like.”
Madame sternly retorted, “I tell you a good deal like.” Jacques Three
pacifically remarked, “He is so much in your mind, see you, madame.”
The amiable Vengeance added, with a laugh, “Yes, my faith! And you
are looking forward with so much pleasure to seeing him once more
to-morrow!”

Carton followed the lines and words of his paper, with a slow fore-
finger, and with a studious and absorbed face. They were all leaning
their arms on the counter close together, speaking low. After a silence
of a few moments, during which they all looked towards him without
disturbing his outward attention from the Jacobin editor, they resumed
their conversation.

“It is true what madame says,” observed Jacques Three. “Why stop?
There is great force in that. Why stop?”

“Well, well,” reasoned Defarge, “but one must stop somewhere. Af-
ter all, the question is still where?”

“At extermination,” said madame.

“Magnificent!” croaked Jacques Three. The Vengeance, also, highly
approved.

“Extermination is good doctrine, my wife,” said Defarge, rather
troubled; “in general, I say nothing against it. But this Doctor has suf-
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fered much; you have seen him to-day; you have observed his face when
the paper was read.”

“I have observed his face!” repeated madame, contemptuously and
angrily. “Yes. I have observed his face. I have observed his face to be
not the face of a true friend of the Republic. Let him take care of his
face!”

“And you have observed, my wife,” said Defarge, in a deprecatory
manner, “the anguish of his daughter, which must be a dreadful anguish
to him!”

“I have observed his daughter,” repeated madame; “yes, I have ob-
served his daughter, more times than one. I have observed her to-day,
and I have observed her other days. I have observed her in the court,
and I have observed her in the street by the prison. Let me but lift my
finger—!” She seemed to raise it (the listener’s eyes were always on his
paper), and to let it fall with a rattle on the ledge before her, as if the
axe had dropped.

“The citizeness is superb!” croaked the Juryman.

“She is an Angel!” said The Vengeance, and embraced her.

“As to thee,” pursued madame, implacably, addressing her husband,
“if it depended on thee—which, happily, it does not—thou wouldst res-
cue this man even now.”

“No!” protested Defarge. “Not if to lift this glass would do it! But
I would leave the matter there. I say, stop there.”

“See you then, Jacques,” said Madame Defarge, wrathfully; “and
see you, too, my little Vengeance; see you both! Listen! For other
crimes as tyrants and oppressors, I have this race a long time on my
register, doomed to destruction and extermination. Ask my husband, is
that so.”

“It is so,” assented Defarge, without being asked.

“In the beginning of the great days, when the Bastille falls, he finds
this paper of to-day, and he brings it home, and in the middle of the
night when this place is clear and shut, we read it, here on this spot, by
the light of this lamp. Ask him, is that so.”

“It is so,” assented Defarge.

“That night, T tell him, when the paper is read through, and the
lamp is burnt out, and the day is gleaming in above those shutters and
between those iron bars, that I have now a secret to communicate. Ask
him, is that so.”

“It is so,” assented Defarge again.
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CHARLES DICKENS

and exact the promise I am going to exact; I have a reason—a good
one.”

“I do not doubt it,” answered Mr. Lorry. “Say on.”

The figure in the chair between them, was all the time monotonously
rocking itself to and fro, and moaning. They spoke in such a tone as
they would have used if they had been watching by a sick-bed in the
night.

Carton stooped to pick up the coat, which lay almost entangling his
feet. As he did so, a small case in which the Doctor was accustomed to
carry the lists of his day’s duties, fell lightly on the floor. Carton took it
up, and there was a folded paper in it. “We should look at this!” he said.
Mr. Lorry nodded his consent. He opened it, and exclaimed, “Thank
God!”

“What is it?” asked Mr. Lorry, eagerly.

“A moment! Let me speak of it in its place. First,” he put his hand
in his coat, and took another paper from it, “that is the certificate which
enables me to pass out of this city. Look at it. You see—Sydney Carton,
an Englishman?”

Mr. Lorry held it open in his hand, gazing in his earnest face.

“Keep it for me until to-morrow. I shall see him to-morrow, you
remember, and I had better not take it into the prison.”

“Why not?”

“I don’t know; I prefer not to do so. Now, take this paper that Doc-
tor Manette has carried about him. It is a similar certificate, enabling
him and his daughter and her child, at any time, to pass the barrier and
the frontier! You see?”

“Yes!”

“Perhaps he obtained it as his last and utmost precaution against
evil, yesterday. When is it dated? But no matter; don’t stay to look; put
it up carefully with mine and your own. Now, observe! I never doubted
until within this hour or two, that he had, or could have such a paper.
It is good, until recalled. But it may be soon recalled, and, I have reason
to think, will be.”

“They are not in danger?”

“They are in great danger. They are in danger of denunciation by
Madame Defarge. I know it from her own lips. I have overheard words
of that woman’s, to-night, which have presented their danger to me in
strong colours. I have lost no time, and since then, I have seen the spy.
He confirms me. He knows that a wood-sawyer, living by the prison
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wall, is under the control of the Defarges, and has been rehearsed by
Madame Defarge as to his having seen Her”—he never mentioned Lu-
cie’s name—“making signs and signals to prisoners. It is easy to foresee
that the pretence will be the common one, a prison plot, and that it will
involve her life—and perhaps her child’s—and perhaps her father’s—for
both have been seen with her at that place. Don’t look so horrified. You
will save them all.”

“Heaven grant I may, Carton! But how?”

“I am going to tell you how. It will depend on you, and it could
depend on no better man. This new denunciation will certainly not
take place until after to-morrow; probably not until two or three days
afterwards; more probably a week afterwards. You know it is a capital
crime, to mourn for, or sympathise with, a victim of the Guillotine. She
and her father would unquestionably be guilty of this crime, and this
woman (the inveteracy of whose pursuit cannot be described) would
wait to add that strength to her case, and make herself doubly sure.
You follow me?”

“So attentively, and with so much confidence in what you say, that
for the moment I lose sight,” touching the back of the Doctor’s chair,
even of this distress.“

“You have money, and can buy the means of travelling to the sea-
coast as quickly as the journey can be made. Your preparations have
been completed for some days, to return to England. Early to-morrow
have your horses ready, so that they may be in starting trim at two
o’clock in the afternoon.”

“It shall be done!”

His manner was so fervent and inspiring, that Mr. Lorry caught the
flame, and was as quick as youth.

“You are a noble heart. Did I say we could depend upon no better
man? Tell her, to-night, what you know of her danger as involving
her child and her father. Dwell upon that, for she would lay her own
fair head beside her husband’s cheerfully.” He faltered for an instant;
then went on as before. “For the sake of her child and her father, press
upon her the necessity of leaving Paris, with them and you, at that hour.
Tell her that it was her husband’s last arrangement. Tell her that more
depends upon it than she dare believe, or hope. You think that her
father, even in this sad state, will submit himself to her; do you not?”

“I am sure of it.”

“I thought so. Quietly and steadily have all these arrangements

307



60¢

S,o[oun pue s IYIeJ SIY JO 9YS SB JUBIOUSI SB U23q PeY Y IBYI pUE J[9s
-19Y WoOIj 11 JO pIedy pey oY [nun ‘quawruostidwt s 19y3e] 19y Jo Surgiou
umouy pey Y eyl 19y 3uimoys ‘orong 01 19139 Suo[ B 210Im 9
‘paysm3unxs aq pnoys sdurey
uostid Y3 Se W Yons [IIUnN I1IM 01 UMOP 1es 3y “IY3I| & pue ‘Suntim Jo
sueaw a3 aseyoind 01 pamo[[e Surog ‘Aem 1ISe[ SIJ UO IeJ SNyl pa[[2AB1)
PeY 9y ‘UONBUWAPUOD SIY JO IYSIU Y3 U0 NIBp Ul 19s Pey I 210Jog
“UMOP 1I0JWOD MBIP pue Ioy3Iy yonu
S3YSNOY3 SIY ISTET P[NOJ 3 UIYM “9IBIS 19339 Y3 OIUT PIUI[BD Y $92139p
£q ‘o§ opminiog 1omb sy uo papuadap ‘sauo reap a1 £q s[qesolus
purw Jo 25ead 21MINg 93 JO yonur 18yl IYSNOYI oY1 PAMO[[0] IXAN] WY
sre[nwns 01 dn Suerds ‘Aep £10A3 AJwiy 31 pon pue ‘A[njSuoim peol
oures AUI JUIM SIdQqUINU JBY] PUE ‘199U ISNUW 2 218 Y] UI IDBISSIP OU
SeM 2191[) 181 UOBISPISUOD 3 “SUO[ 910Jaq *ISIY 1B Sem STy [[& ‘Ing
“SUry3 Ysyg[as & 31 9YeW 03 pue 3s3301d 01 PIWAIS WY I9IJB JAI|
01 pey oYM PJIYd PUE 3JIM SIY UIYI ‘pIUSIST [99F PIP 9Y IUSWOW B 10F
‘J1 "UOTBUSISAT ISUTESE PIPUAIUOD JBYI “AILY SIY JO SUN{IOM PaIedy puE
juanqiny e ‘s3ySnoyl sIy [[B Ul ‘001 ‘ALY B SeM I9Y] "UIeSe pasopd
Sem SIY1 ‘pIap[AI£ I pue puey Jeyl UO Ieaq 01 YIduams sIy 1y3noiq ay
uoym pue {919yl J9IyS1 9yl PAYdUId I ‘9131 I[NII] B PISO[dUN $3I33p
pue s1103J0 [enpeid 4q ‘Uasoo[ 01 ‘prey AI1oA ‘AI9A sem 1 pue ‘FUOIIS Sem
9J1] UO PJOY ST T8aq ISNUI T JBYM O] pulwl siy asodurods 03 ‘uIy 310j2q
US91J 9JIM PIAO[2( STY JO 20BJ o3 YIIM ASEI 10U SBM T ‘SSI[IUITIAIN
‘Suryiou wiy
[TeA® P[NOD SITUN 1BY) PUEB ‘SUOI[IW 3Y) A PIJUAUAS AJ[BNIITA SEM 7
Je) ‘wry aaes A[qrssod p[nos souanpur [euosiad ou eyl papusayardwod
A[[nJ peY 9 ‘UOLBUWIPUOD SIY pILay pey Y ‘pIea pey oy dANBIIRU
93 JO JUI[ AT9A3 U] ‘[eUNQLI], Y WOIJ IT 01 JUIBD Y JJUIS UOISN[dp SuI
-1311€]J OU YIIM J[SWIY pauleisns pey [[22 & ul duo[e ‘Aeure( sd[IeyD)
“uondUNSIP INO
-yum A[renbs a10ws ‘aouarapgipur ssopureay pue ‘uoissarddo spqersjorur
‘urrayyns s[qexqeadsun Jo uIoq TOpIOSIp [eIOW [NIYSLIJ Y3 pUE {533139p
[[B JO SWIIDIA UO IZIdS [[IM ‘UIUT JO $109[39U PUB SIOTA Y UI PIIIPUIF
-Ud ‘saSBASIp [BIISAYJ ‘19 2AEBS JOU P[nod Amosqo pue £113a0d asoym
‘AJuam] JO SSIIISWEIS AYI 03 OJI[ SIY Ang I0U PINOd SIYILI dsoym “AIud
-A3$ JO [BIOUIS-TOULIE] 3] WOI] "JJO P[OI 2TOM JA[9M] PUE 3I0DS OMT,
11ede 195 Apeal[e Sem MOIIOW-0] SIIAYI YIIM J[UTWT 01 SBM 1BYI POO[q
a3 ‘Aepiaisaf paf[ids poo[q Y3 oul uel poo[q IRyl a10jaq ‘pajutodde
a19m s1uBdNO20 MIU ‘WA JO 3D 219Mm S[[90 1191 210Jog “BIS SUIISB[IOAD

SAILID OM] 40 41V V

[4%%

INoA 1IN0 eys pue ey INOA WOIJ WOQqLI SIYl 2yl du 193] 41 Op noLk
S[IYA\ oUW JO SIY} JOJ 180D JBYI QUIW JO SIYI JOJ 1BARID 11 28ULY)
*919Y UTBUIAI PUE SSIUPEBUI ST IT W [[31 T0OP 18yl 1€ Ino ssed 01 noA yse
I uay/ ¢I op Inq ‘odedsa 01 nok payse I JI ssaupew aq p[nom I,
«'SSAUPEW ST I] "dW [IIM TP AJUO [[IM NOX
*QUOp 2q UBd 1oAdU I $2oe[d s1ya wo1j Surdedsa ou st 1Y ‘UOLIR)),,
MO "waY3 03 [iM
mo4 ind ‘woyl 01 spuey INOA INJ UMW JO S100q ISAYI U0 MEBI(],,
"J00JaIEq ‘WIY I9A0 POOIS PUE I OIUT UMOP WIY
108 ‘Gurny3yy Jo paads ay1 yum “Apeaife pey ‘premioj Suissaxd ‘woire)
‘1ouostid oY1 puIyaq 22 2y3 JO [[em I3 ISUTeSe Ieyd B Sem Y[,

« UIW JO 2SI UO MEIP PUE TBIM
no4 $100q 35013 JJO ) e1—I1 Yim A[durod isnuw nog oA [[23 01 W ou
JABY [ ‘SUBIW IT JBYM JO 91 SULIQ [ AYM SW MSE 03 dWII OU dABY NOL ,,

-aprse Apaaed aoey sty pauany rouostid oy,
« Toquiourax
[[°m no£ 1ed “nok 01 183 0s 92104 I} Jo sauo0l d13dded 1sowr oy ul
noA 03 passaippe ‘“Aresnuo oneydwo pue ‘Surssard ‘asoures sow vy,
« I STIBYA,
«¥oy woiy 3sonbax e noAk Juuiq 1,
‘puey siy Sunim 1ouostid YT,
«Aeure( reap
9JIM INOA—IAY WOIJ JWOD | ‘NOA 210J2q PULIS | I JO INIIIA UI PUB A1y
s10d29y 93 JO 2UO 1940 Jomod e JO passassod A[[eIUdpIOOE WE | 'ON],,
«¢Iouo
-stad e —purw sty ojul A[uoppns swed uorsuayardde ayi— 1ou a1e nox
"“MOU 11 2A21[2q A[901Bds UBD | "NMOA 3q 01 11 2AJI2qQ 10U PNod |,
‘pres
3 ¢ouw 93s 01 pazdadxa 1sed] nok ‘Yures uodn odoad aya [[e 1O,
“dsea3 [ea1 sty sem 11 pue ‘puey s Jouostid
3Y1 3001 3y 30104 SIY sem 11 pue ‘9yods oy ‘ing -Sururdewt umo siy
jo uonuredde ue oq 01 wiy paiqnopsiw 1uostId A1 ‘JUsWOW ISIY )
10J ‘B3 YOO[ SIY Ul 9[qBNIBWAI pUE JYSJLIq 0S SUIYIOWIOS SEM 1],
‘uolre)) AoupAg ‘dif s1y uo 198uy A1eUOnNED B PUE ‘SoIN1ed)
ST UO 9[TwWs & JO 1Y31] oy yum ‘wry uodn juaiur 3omb ‘ooey 01 208y wiry
210J2q PO0IS 2133 pue ‘pasopd pue pauado Ap[omb sem 100p ayJ
« oW OU SO
“TeJU 11eM | fOuo[e Ul no£ 00 “Aem s1y Jo Ino 1doy dARY [ 1oy oW UIIS
IOAJU SeY 9H,, :YSI[SUA Ul ‘9010A MO[ ©& Ul pres uew e ‘pauado 11 se 10

SNAJXOIQ SATYVHD



CHARLES DICKENS

responsibility for that misery, until the paper had been read. He had
already explained to her that his concealment from herself of the name
he had relinquished, was the one condition—fully intelligible now—that
her father had attached to their betrothal, and was the one promise he
had still exacted on the morning of their marriage. He entreated her, for
her father’s sake, never to seek to know whether her father had become
oblivious of the existence of the paper, or had had it recalled to him
(for the moment, or for good), by the story of the Tower, on that old
Sunday under the dear old plane-tree in the garden. If he had preserved
any definite remembrance of it, there could be no doubt that he had
supposed it destroyed with the Bastille, when he had found no mention
of it among the relics of prisoners which the populace had discovered
there, and which had been described to all the world. He besought her—
though he added that he knew it was needless—to console her father, by
impressing him through every tender means she could think of, with the
truth that he had done nothing for which he could justly reproach him-
self, but had uniformly forgotten himself for their joint sakes. Next to
her preservation of his own last grateful love and blessing, and her over-
coming of her sorrow, to devote herself to their dear child, he adjured
her, as they would meet in Heaven, to comfort her father.

To her father himself, he wrote in the same strain; but, he told her
father that he expressly confided his wife and child to his care. And he
told him this, very strongly, with the hope of rousing him from any de-
spondency or dangerous retrospect towards which he foresaw he might
be tending.

To Mr. Lorry, he commended them all, and explained his worldly
affairs. That done, with many added sentences of grateful friendship
and warm attachment, all was done. He never thought of Carton. His
mind was so full of the others, that he never once thought of him.

He had time to finish these letters before the lights were put out.
When he lay down on his straw bed, he thought he had done with this
world.

But, it beckoned him back in his sleep, and showed itself in shining
forms. Free and happy, back in the old house in Soho (though it had
nothing in it like the real house), unaccountably released and light of
heart, he was with Lucie again, and she told him it was all a dream, and
he had never gone away. A pause of forgetfulness, and then he had even
suffered, and had come back to her, dead and at peace, and yet there
was no difference in him. Another pause of oblivion, and he awoke in
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the sombre morning, unconscious where he was or what had happened,
until it flashed upon his mind, “this is the day of my death!”

Thus, had he come through the hours, to the day when the fifty-two
heads were to fall. And now, while he was composed, and hoped that
he could meet the end with quiet heroism, a new action began in his
waking thoughts, which was very difficult to master.

He had never seen the instrument that was to terminate his life. How
high it was from the ground, how many steps it had, where he would be
stood, how he would be touched, whether the touching hands would be
dyed red, which way his face would be turned, whether he would be the
first, or might be the last: these and many similar questions, in nowise
directed by his will, obtruded themselves over and over again, countless
times. Neither were they connected with fear: he was conscious of no
fear. Rather, they originated in a strange besetting desire to know what
to do when the time came; a desire gigantically disproportionate to the
few swift moments to which it referred; a wondering that was more like
the wondering of some other spirit within his, than his own.

The hours went on as he walked to and fro, and the clocks struck the
numbers he would never hear again. Nine gone for ever, ten gone for
ever, eleven gone for ever, twelve coming on to pass away. After a hard
contest with that eccentric action of thought which had last perplexed
him, he had got the better of it. He walked up and down, softly repeat-
ing their names to himself. The worst of the strife was over. He could
walk up and down, free from distracting fancies, praying for himself
and for them.

Twelve gone for ever.

He had been apprised that the final hour was Three, and he knew he
would be summoned some time earlier, inasmuch as the tumbrils jolted
heavily and slowly through the streets. Therefore, he resolved to keep
Two before his mind, as the hour, and so to strengthen himself in the
interval that he might be able, after that time, to strengthen others.

Walking regularly to and fro with his arms folded on his breast, a
very different man from the prisoner, who had walked to and fro at La
Force, he heard One struck away from him, without surprise. The hour
had measured like most other hours. Devoutly thankful to Heaven for
his recovered self-possession, he thought, “There is but another now,”
and turned to walk again.

Footsteps in the stone passage outside the door. He stopped.

The key was put in the lock, and turned. Before the door was opened,
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CHARLES DICKENS

about him vacantly.

“What vapour is that?” he asked.

“Vapour?”

“Something that crossed me?”

“I am conscious of nothing; there can be nothing here. Take up the
pen and finish. Hurry, hurry!”

As if his memory were impaired, or his faculties disordered, the pris-
oner made an effort to rally his attention. As he looked at Carton
with clouded eyes and with an altered manner of breathing, Carton—
his hand again in his breast—looked steadily at him.

“Hurry, hurry!”

The prisoner bent over the paper, once more.

““If it had been otherwise;”” Carton’s hand was again watchfully
and softly stealing down; “ ‘I never should have used the longer oppor-
tunity. If it had been otherwise;’ ” the hand was at the prisoner’s face;
“ ‘I should but have had so much the more to answer for. If it had been
otherwise— > Carton looked at the pen and saw it was trailing off into
unintelligible signs.

Carton’s hand moved back to his breast no more. The prisoner
sprang up with a reproachful look, but Carton’s hand was close and
firm at his nostrils, and Carton’s left arm caught him round the waist.
For a few seconds he faintly struggled with the man who had come to
lay down his life for him; but, within a minute or so, he was stretched
insensible on the ground.

Quickly, but with hands as true to the purpose as his heart was, Car-
ton dressed himself in the clothes the prisoner had laid aside, combed
back his hair, and tied it with the ribbon the prisoner had worn. Then,
he softly called, “Enter there! Come in!” and the Spy presented himself.

“You see?” said Carton, looking up, as he kneeled on one knee
beside the insensible figure, putting the paper in the breast: “is your
hazard very great?”

“Mr. Carton,” the Spy answered, with a timid snap of his fingers,
“my hazard is not that, in the thick of business here, if you are true to
the whole of your bargain.”

“Don’t fear me. I will be true to the death.”

“You must be, Mr. Carton, if the tale of fifty-two is to be right. Being
made right by you in that dress, I shall have no fear.”

“Have no fear! I shall soon be out of the way of harming you, and
the rest will soon be far from here, please God! Now, get assistance and
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take me to the coach.”

“You?” said the Spy nervously.

“Him, man, with whom I have exchanged. You go out at the gate
by which you brought me in?”

“Of course.”

“I was weak and faint when you brought me in, and I am fainter
now you take me out. The parting interview has overpowered me. Such
a thing has happened here, often, and too often. Your life is in your
own hands. Quick! Call assistance!”

“You swear not to betray me?” said the trembling Spy, as he paused
for a last moment.

“Man, man!” returned Carton, stamping his foot; “have I sworn
by no solemn vow already, to go through with this, that you waste the
precious moments now? Take him yourself to the courtyard you know
of, place him yourself in the carriage, show him yourself to Mr. Lorry,
tell him yourself to give him no restorative but air, and to remember my
words of last night, and his promise of last night, and drive away!”

The Spy withdrew, and Carton seated himself at the table, resting his
forehead on his hands. The Spy returned immediately, with two men.

“How, then?” said one of them, contemplating the fallen figure. “So
afflicted to find that his friend has drawn a prize in the lottery of Sainte
Guillotine?”

“A good patriot,” said the other, “could hardly have been more af-
flicted if the Aristocrat had drawn a blank.”

They raised the unconscious figure, placed it on a litter they had
brought to the door, and bent to carry it away.

“The time is short, Evremonde,” said the Spy, in a warning voice.

“I know it well,” answered Carton. “Be careful of my friend, I
entreat you, and leave me.”

“Come, then, my children,” said Barsad. “Lift him, and come
away!”

The door closed, and Carton was left alone. Straining his powers of
listening to the utmost, he listened for any sound that might denote sus-
picion or alarm. There was none. Keys turned, doors clashed, footsteps
passed along distant passages: no cry was raised, or hurry made, that
seemed unusual. Breathing more freely in a little while, he sat down at
the table, and listened again until the clock struck Two.

Sounds that he was not afraid of, for he divined their meaning, then
began to be audible. Several doors were opened in succession, and fi-
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carriage and leisurely mount the box, to look at what little luggage
it carries on the roof; the country-people hanging about, press nearer
to the coach doors and greedily stare in; a little child, carried by its
mother, has its short arm held out for it, that it may touch the wife of
an aristocrat who has gone to the Guillotine.

“Behold your papers, Jarvis Lorry, countersigned.”

“One can depart, citizen?”

“One can depart. Forward, my postilions! A good journey!”

“I salute you, citizens.—And the first danger passed!”

These are again the words of Jarvis Lorry, as he clasps his hands, and
looks upward. There is terror in the carriage, there is weeping, there is
the heavy breathing of the insensible traveller.

“Are we not going too slowly? Can they not be induced to go
faster?” asks Lucie, clinging to the old man.

“It would seem like flight, my darling. T must not urge them too
much; it would rouse suspicion.”

“Look back, look back, and see if we are pursued!”

“The road is clear, my dearest. So far, we are not pursued.”

Houses in twos and threes pass by us, solitary farms, ruinous build-
ings, dye-works, tanneries, and the like, open country, avenues of leaf-
less trees. The hard uneven pavement is under us, the soft deep mud
is on either side. Sometimes, we strike into the skirting mud, to avoid
the stones that clatter us and shake us; sometimes, we stick in ruts and
sloughs there. The agony of our impatience is then so great, that in
our wild alarm and hurry we are for getting out and running—hiding—
doing anything but stopping.

Out of the open country, in again among ruinous buildings, solitary
farms, dye-works, tanneries, and the like, cottages in twos and threes,
avenues of leafless trees. Have these men deceived us, and taken us back
by another road? Is not this the same place twice over? Thank Heaven,
no. A village. Look back, look back, and see if we are pursued! Hush!
the posting-house.

Leisurely, our four horses are taken out; leisurely, the coach stands
in the little street, bereft of horses, and with no likelihood upon it of
ever moving again; leisurely, the new horses come into visible existence,
one by one; leisurely, the new postilions follow, sucking and plaiting
the lashes of their whips; leisurely, the old postilions count their money,
make wrong additions, and arrive at dissatisfied results. All the time,
our overfraught hearts are beating at a rate that would far outstrip the
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fastest gallop of the fastest horses ever foaled.

At length the new postilions are in their saddles, and the old are left
behind. We are through the village, up the hill, and down the hill, and
on the low watery grounds. Suddenly, the postilions exchange speech
with animated gesticulation, and the horses are pulled up, almost on
their haunches. We are pursued?

“Ho! Within the carriage there. Speak then!”

“What is it?” asks Mr. Lorry, looking out at window.

“How many did they say?”

“I do not understand you.”

“—At the last post. How many to the Guillotine to-day?”

“Fifty-two.”

“I said so! A brave number! My fellow-citizen here would have
it forty-two; ten more heads are worth having. The Guillotine goes
handsomely. T love it. Hi forward. Whoop!”

The night comes on dark. He moves more; he is beginning to revive,
and to speak intelligibly; he thinks they are still together; he asks him,
by his name, what he has in his hand. O pity us, kind Heaven, and help
us! Look out, look out, and see if we are pursued.

The wind is rushing after us, and the clouds are flying after us, and
the moon is plunging after us, and the whole wild night is in pursuit of
us; but, so far, we are pursued by nothing else.

Chapter 14

The Knitting Done

In that same juncture of time when the Fifty-Two awaited their fate
Madame Defarge held darkly ominous council with The Vengeance and
Jacques Three of the Revolutionary Jury. Not in the wine-shop did
Madame Defarge confer with these ministers, but in the shed of the
wood-sawyer, erst a mender of roads. The sawyer himself did not par-
ticipate in the conference, but abided at a little distance, like an outer
satellite who was not to speak until required, or to offer an opinion
until invited.

“But our Defarge,” said Jacques Three, “is undoubtedly a good Re-
publican? Eh?”
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the citizeness. The citizeness looking at him, he became embarrassed,
evaded her glance as a small dog would have done, retreated among his
wood, and hid his confusion over the handle of his saw.

Madame Defarge beckoned the Juryman and The Vengeance a little
nearer to the door, and there expounded her further views to them thus:

“She will now be at home, awaiting the moment of his death. She
will be mourning and grieving. She will be in a state of mind to impeach
the justice of the Republic. She will be full of sympathy with its enemies.
I will go to her.”

“What an admirable woman; what an adorable woman!” exclaimed
Jacques Three, rapturously. “Ah, my cherished!” cried The Vengeance;
and embraced her.

“Take you my knitting,” said Madame Defarge, placing it in her
lieutenant’s hands, “and have it ready for me in my usual seat. Keep
me my usual chair. Go you there, straight, for there will probably be a
greater concourse than usual, to-day.”

“I willingly obey the orders of my Chief,” said The Vengeance with
alacrity, and kissing her cheek. “You will not be late?”

“I shall be there before the commencement.”

“And before the tumbrils arrive. Be sure you are there, my soul,”
said The Vengeance, calling after her, for she had already turned into
the street, “before the tumbrils arrive!”

Madame Defarge slightly waved her hand, to imply that she heard,
and might be relied upon to arrive in good time, and so went through
the mud, and round the corner of the prison wall. The Vengeance and
the Juryman, looking after her as she walked away, were highly appre-
ciative of her fine figure, and her superb moral endowments.

There were many women at that time, upon whom the time laid a
dreadfully disfiguring hand; but, there was not one among them more
to be dreaded than this ruthless woman, now taking her way along the
streets. Of a strong and fearless character, of shrewd sense and readiness,
of great determination, of that kind of beauty which not only seems to
impart to its possessor firmness and animosity, but to strike into others
an instinctive recognition of those qualities; the troubled time would
have heaved her up, under any circumstances. But, imbued from her
childhood with a brooding sense of wrong, and an inveterate hatred of
a class, opportunity had developed her into a tigress. She was absolutely

without pity. If she had ever had the virtue in her, it had quite gone out
of her.
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It was nothing to her, that an innocent man was to die for the sins
of his forefathers; she saw, not him, but them. It was nothing to her,
that his wife was to be made a widow and his daughter an orphan; that
was insufficient punishment, because they were her natural enemies and
her prey, and as such had no right to live. To appeal to her, was made
hopeless by her having no sense of pity, even for herself. If she had
been laid low in the streets, in any of the many encounters in which
she had been engaged, she would not have pitied herself; nor, if she had
been ordered to the axe to-morrow, would she have gone to it with any
softer feeling than a fierce desire to change places with the man who
sent here there.

Such a heart Madame Defarge carried under her rough robe. Care-
lessly worn, it was a becoming robe enough, in a certain weird way, and
her dark hair looked rich under her coarse red cap. Lying hidden in her
bosom, was a loaded pistol. Lying hidden at her waist, was a sharpened
dagger. Thus accoutred, and walking with the confident tread of such
a character, and with the supple freedom of a woman who had habit-
ually walked in her girlhood, bare-foot and bare-legged, on the brown
sea-sand, Madame Defarge took her way along the streets.

Now, when the journey of the travelling coach, at that very moment
waiting for the completion of its load, had been planned out last night,
the difficulty of taking Miss Pross in it had much engaged Mr. Lorry’s
attention. It was not merely desirable to avoid overloading the coach,
but it was of the highest importance that the time occupied in examining
it and its passengers, should be reduced to the utmost; since their escape
might depend on the saving of only a few seconds here and there. Finally,
he had proposed, after anxious consideration, that Miss Pross and Jerry,
who were at liberty to leave the city, should leave it at three o’clock in
the lightest-wheeled conveyance known to that period. Unencumbered
with luggage, they would soon overtake the coach, and, passing it and
preceding it on the road, would order its horses in advance, and greatly
facilitate its progress during the precious hours of the night, when delay
was the most to be dreaded.

Seeing in this arrangement the hope of rendering real service in that
pressing emergency, Miss Pross hailed it with joy. She and Jerry had be-
held the coach start, had known who it was that Solomon brought, had
passed some ten minutes in tortures of suspense, and were now conclud-
ing their arrangements to follow the coach, even as Madame Defarge,
taking her way through the streets, now drew nearer and nearer to the

323



§Te

-us pasiuode b ur spuey 0mi §,SSOIJ SSIPN PUEB ‘WNIPIOXd SIYT,
«iS0 JO y10q uo puadop Aew Jey3 SIAI] Y3
JO INQ ‘oW JO J0U-YUIY], {Toyduniy) TN ‘MoK $SI[q jdI9Y], *IT JO UTRIID
[99] T "o19y woj 3uI08 INO UBY) 19139q 3 [[IM 31 2INS WIE | PUB ‘UBD NOA
SEB J1 JB3U SB 10 YD0[D),0 321y ], 3B ‘[BIPIYILD Y} J€ Ul oW I B] ‘oW JI0J
IB3J OU 9ARY IN(,, ‘SSOIJ SSI\] PaUINIAI ‘I UOP 9M SMOUY UIABIH],,
«uaddey Aew 1eym moux 1,UOpP 9\ "993s no4 ‘noA jo 3uraed| noqe,,
‘peay sty Sunyeys pue Suneisay Joyduni)) I pres . ‘[nJiqnop we I,
«'98ueyd 1By EW pUE IYSIeIIs ISNOY
-8unisod ay1 01 03, ‘SSOIJ SSIA PIes . ‘UdW JO 1s3q Y3 I ‘U,
“19youUNI) I\ PIIOMSUe  ‘SSIW ‘ON],,
«{SToMO)
0M1 9] U3IMII( J0OP [BIPIYILD 1BIIZ I3 JB3U ‘Ul dW e 01 ‘Aem Y3
JO INO Yonwi 3q I P[NOA,,, "SSOIJ SSIJA[ pIes . ToOop [eIpayled oyl £q,,
‘Pa9pUl 183U AToA SUIMEBIP SEM IZIRJI(] SWEPRIN
pue ‘Aeme sa[iw Jo sparpuny sem Jeq o[dwa] jse[y Jeq o[dway Inq
A11[BD0] OU JO YUIYI P[NOD Y JBYI PIISP[IMI] OS SEM IYDUNID) TN
*SSOIJ SSIJA] PYSE . ¢9UW 10J JTem NOK P[Nod AIYM ,,
*389q 9q Iyt 31 3ySnoy3 PYdUNI) TN
«¢189q 3q 1By 1 UpP[NOM
OUI JOJ 9I9YMIWOS ITEM 0] 9JoM PUE ‘910Y SUIWIOD WOJJ $ISI0OY pue 31
-1yaa ay3 dois pue,, ‘ssorj SSIN pres . ‘910Joq 03 03 a1om nof Jy,,
“191eaU pUE Ja1BdU
awed ‘s10a13s 9yl Juofe Aem 19y Sumsind ‘98rejo swepepy ‘[[BS
«[UIY2 SN 193] FoyOUNIY) T[] PIUIISI
AN P[uIgs sn 39] Aexd ‘MON] ‘oWl [Nype2Ip SIYI JB IsauIed ul £[ysno
-10431 3UI9q INOA 031 $SAUIIM 183 [[BYS [ JBYI 2InS 9 ABW NOA SJUIAD [[B
e pue ‘pres £[2A1ssardwr 0s 9ABY NOA JeYMm JO pUBISIOpUN pUE JoqUIdW
-91 01 9[qe 9q AvW | SE YONW Sk Jyduni)) ‘sIN Julel Aw uodn £jox
Aew no&,, ‘ssO1J SSTIA] pPIes  ‘pPUB[ 9AIIBU INO 01 YJBq 193 1943 M J],,
“19Ie3U PUE I2IBIU
awred ‘s19911s a1 3uofe Aem Joy Sumsind ‘a81eja( swepeN [[1IS pUy
*9UO 19139q B pUY 03 JNOABIPUS UlBA Inq paldoentoid e 193Je uoIsnouod
sJayouniy) TN Sem SIYJ, i3 pIq-10] ‘ABS [ 10\ (SSIW ‘U pIQIO] (SUI
[EWSIP 219Y SIY3 .0 INO W, 193 01 (JUATUIMUO0D sAemAue sem 11 J1) doyj e
1,Up[NOYS aMm SEB 1 PIGIO] {MOU $IN19310 J00d WAyl JI0J SIYSIM 1SoUTBd
AW WO palisImM 3Q P[NOYS JUOP IO pIes IoAd dABY [ Jom Sulyifue se,
‘Ino pjoYy pue Y110J p[OY 01 AOUIPUS] [BUONIPPE PUE ‘SSOUMO[S [EUOLIIP
-pe ‘AI1uuIo[os [euonIppe YIm Iayduniy) I\ papaddord i1 piqiod,,

SAILID OM] 40 41V V

8¢C¢

«iSAIp IO s1UTEJ sn JO I2YI0 JO U0 [[13 No£ p[oy
[ "3 10J USABIY $SA[q | ‘NOA UBYI 103UO0IIS WE [ “IT MBIP 10U [[BYS NOL,,
‘SOU03 PAIAYIOWS UL ‘SSOIJ SSIJA[ ples  ‘Wie AW 1apun si 3[,, ‘ISIem pa[d
-TI0U 19y 1B 1[3] PUE ‘OYLIIS 01 PISLID SPULY S I3ILJo( JQWEPEBIN ‘UOOS
"UBWOM SUTUMOIP B JO P[OY 3y UBYI 210U YIIm I3 03 unp pue
€ISTEM U PUNOI 137 P[oY ‘UMOP PBIY I YIIM ‘SSOIJ SSI]A “INq a08] 19y
9101 pue palajyng I31eJo(] JWEPERN JO SPUBY OM1 dU] ‘pPeY 4313 1Byl
938n13S Y3 UT JOO]J Y WOIJ I9Y PiJI] UdA2 pue 1ysn 1oy padsed ey
uey) 193U0IIS YoNnur 0s SABM]E ‘9A0] JO AI1OBUI SNOJOSFIA I YIIM ‘SSOIJ
SSTIA] f93[11Is 01 pue 9[33N11s 01 98TLJI(] SWEPEBJA JOJ UTEA UT SEM 1] IS
10U P[oY pue ‘SWIB 12y Y10q Ul ISTEM U1 PUNOI Iay PIzIas ‘Juawou Y3
JO 1DOULISUI 33 UO ‘SSOIJ SSI[\ “TOOP 33 1B 9peW 3IeJo(] JWEPRIN
*$SOI] SSIA pres . ‘Suiprep Aw 03 seaurng
puesnoyl parpuny e YIIom SI 2137 a1e NOA aInur £1943 J[IyMm 913y noL
doaay] 01 pr8uams Aipoq 107 Aeid | pue ‘preay aq 01 A[PYI[ 10U I8 oM
‘pIed1mod Arelrjos e ul asnoy y3rg e Jo dol syl 1B JUO[R 2IB I,
"981eJo(J QWEpPEN
pies . Toop 1eyl woij nok aAeY [[Im [ Inq ‘sadard 01 nok 1A M |
‘owr paddois sey Surqiou “IsIy oyl WOIJ $19311S AY) UI U] IARY [,
« TIOA P[OY Ued [ [IYM 319y JALBI[ 10U [[BYS NOA ‘IBYI MOUY 10U IO
“ey) mowy pue 1 uimouy ok Juaadid ued [ JT “Jeyl moud| 10U [[BYS
noA pue,, J[9sI9Y 01 SSOIJ SSIJA| PIES ‘Op 01 1BUym UTB1IodUN I8 NoA
10U 1O WOOI JBY1 UI 318 A31 ISYIoUYm MOUY 1 UOp NOA se Suo[ sy,,
*J[9s19 01 981eJo(J SWEPEIA PIes . deq 1y3noiq
pue pansind aq ued pue ‘QuoS a1e £9y1 ‘WOOI 1BY] UT J0U 318 L3 J[,,
“TOMSUE 9] POOISIOPUN 98TBJ(] SWEPERIA SE
A[309310d se 1sanbar o3 pooIsIopUn OYM ‘SSOIJ SSTIA PIEs . jI9AdN],,
«OO[ auI 197 jnoA puryaq
W01 1Byl Ul 9UO OU ST 319y |, "punois ay3 uodn spud pue Sppo aIe 319Y3
‘Gunyoed pawuny usaq sey 919yl TOPIOSIP UI [[B I8 SWOOI 3S0Y],,
“UI pay00[ pue ‘A[3J1ms pauado ays SI00p 33 JO AIY,
"au03 a19m £33 1Y) 98IRJA(] SWEPERIN 01 paradsiym ‘uonsaddns 1oyire
wouy 1rede Surardstwr uoppns e sdeyiad ‘9o 5,5501J SSIA JO uoIssardxa
a3 ur 2Inso[dsIp Juale] awos sdeyiad ‘aoudyis Suimorog ays sdeyiag
«1981eJ3(J $SAUAZNIIY) AYI JOMSUE ‘[00] I BIISTW
s1Iy) Inq wosiad Auy jopuowWaIAg JO P[IYD) j9PUOWAIAY JO 1A {102
-00( UIZIIY),, ‘IN0 PI[[BD PUE DI0A I PIsIeI ays Uay], . T0100(] 1Byl
01 J[osAW SSaIppe [ {yilom no£ are ey jydo3aim 1ood nok,, ‘paysne|
aYs . jBY ‘BH,, "SSAUEIM JOJ 9YBISIW 01 St papuayaidwod a1] 0s 231e]

SNAJXOIQ SATYVHD



CHARLES DICKENS

treaty clasping his, decided Mr. Cruncher. With an encouraging nod or
two, he immediately went out to alter the arrangements, and left her by
herself to follow as she had proposed.

The having originated a precaution which was already in course of
execution, was a great relief to Miss Pross. The necessity of composing
her appearance so that it should attract no special notice in the streets,
was another relief. She looked at her watch, and it was twenty minutes
past two. She had no time to lose, but must get ready at once.

Afraid, in her extreme perturbation, of the loneliness of the deserted
rooms, and of half-imagined faces peeping from behind every open door
in them, Miss Pross got a basin of cold water and began laving her eyes,
which were swollen and red. Haunted by her feverish apprehensions,
she could not bear to have her sight obscured for a minute at a time by
the dripping water, but constantly paused and looked round to see that
there was no one watching her. In one of those pauses she recoiled and
cried out, for she saw a figure standing in the room.

The basin fell to the ground broken, and the water flowed to the feet
of Madame Defarge. By strange stern ways, and through much staining
blood, those feet had come to meet that water.

Madame Defarge looked coldly at her, and said, “The wife of Evre-
monde; where is she?”

It flashed upon Miss Pross’s mind that the doors were all standing
open, and would suggest the flight. Her first act was to shut them. There
were four in the room, and she shut them all. She then placed herself
before the door of the chamber which Lucie had occupied.

Madame Defarge’s dark eyes followed her through this rapid move-
ment, and rested on her when it was finished. Miss Pross had nothing
beautiful about her; years had not tamed the wildness, or softened the
grimness, of her appearance; but, she too was a determined woman in
her different way, and she measured Madame Defarge with her eyes,
every inch.

“You might, from your appearance, be the wife of Lucifer,” said
Miss Pross, in her breathing. “Nevertheless, you shall not get the better
of me. I am an Englishwoman.”

Madame Defarge looked at her scornfully, but still with something
of Miss Pross’s own perception that they two were at bay. She saw a
tight, hard, wiry woman before her, as Mr. Lorry had seen in the same
figure a woman with a strong hand, in the years gone by. She knew full
well that Miss Pross was the family’s devoted friend; Miss Pross knew
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full well that Madame Defarge was the family’s malevolent enemy.

“On my way yonder,” said Madame Defarge, with a slight move-
ment of her hand towards the fatal spot, “where they reserve my chair
and my knitting for me, I am come to make my compliments to her in
passing. I wish to see her.”

“I know that your intentions are evil,” said Miss Pross, “and you
may depend upon it, ’ll hold my own against them.”

Each spoke in her own language; neither understood the other’s
words; both were very watchful, and intent to deduce from look and
manner, what the unintelligible words meant.

“It will do her no good to keep herself concealed from me at this
moment,” said Madame Defarge. “Good patriots will know what that
means. Let me see her. Go tell her that I wish to see her. Do you hear?”

“If those eyes of yours were bed-winches,” returned Miss Pross,
“and I was an English four-poster, they shouldn’t loose a splinter of me.
No, you wicked foreign woman; [ am your match.”

Madame Defarge was not likely to follow these idiomatic remarks
in detail; but, she so far understood them as to perceive that she was set
at naught.

“Woman imbecile and pig-like!” said Madame Defarge, frowning.
“I take no answer from you. I demand to see her. Either tell her that I
demand to see her, or stand out of the way of the door and let me go to
her!” This, with an angry explanatory wave of her right arm.

“I little thought,” said Miss Pross, “that I should ever want to un-
derstand your nonsensical language; but I would give all T have, except
the clothes I wear, to know whether you suspect the truth, or any part
of it.”

Neither of them for a single moment released the other’s eyes.
Madame Defarge had not moved from the spot where she stood when
Miss Pross first became aware of her; but, she now advanced one step.

“I am a Briton,” said Miss Pross, “I am desperate. I don’t care an
English Twopence for myself. I know that the longer I keep you here,
the greater hope there is for my Ladybird. T’ll not leave a handful of
that dark hair upon your head, if you lay a finger on me!”

Thus Miss Pross, with a shake of her head and a flash of her eyes
between every rapid sentence, and every rapid sentence a whole breath.
Thus Miss Pross, who had never struck a blow in her life.

But, her courage was of that emotional nature that it brought the
irrepressible tears into her eyes. This was a courage that Madame De-
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CHARLES DICKENS

“I don’t hear it.”

“Gone deaf in an hour?” said Mr. Cruncher, ruminating, with his
mind much disturbed; “wot’s come to her?”

“I feel,” said Miss Pross, “as if there had been a flash and a crash,
and that crash was the last thing I should ever hear in this life.”

“Blest if she ain’t in a queer condition!” said Mr. Cruncher, more
and more disturbed. “Wot can she have been a takin’, to keep her
courage up? Hark! There’s the roll of them dreadful carts! You can
hear that, miss?”

“I can hear,” said Miss Pross, seeing that he spoke to her, “nothing.
O, my good man, there was first a great crash, and then a great still-
ness, and that stillness seems to be fixed and unchangeable, never to be
broken any more as long as my life lasts.”

“If she don’t hear the roll of those dreadful carts, now very nigh
their journey’s end,” said Mr. Cruncher, glancing over his shoulder, “it’s
my opinion that indeed she never will hear anything else in this world.”

And indeed she never did.

Chapter 15
The Footsteps Die Out For Ever

Along the Paris streets, the death-carts rumble, hollow and harsh. Six
tumbrils carry the day’s wine to La Guillotine. All the devouring and
insatiate Monsters imagined since imagination could record itself, are
fused in the one realisation, Guillotine. And yet there is not in France,
with its rich variety of soil and climate, a blade, a leaf, a root, a sprig, a
peppercorn, which will grow to maturity under conditions more certain
than those that have produced this horror. Crush humanity out of shape
once more, under similar hammers, and it will twist itself into the same
tortured forms. Sow the same seed of rapacious license and oppression
over again, and it will surely yield the same fruit according to its kind.
Six tumbrils roll along the streets. Change these back again to what
they were, thou powerful enchanter, Time, and they shall be seen to be
the carriages of absolute monarchs, the equipages of feudal nobles, the
toilettes of flaring Jezebels, the churches that are not my father’s house
but dens of thieves, the huts of millions of starving peasants! No; the
great magician who majestically works out the appointed order of the
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Creator, never reverses his transformations. “If thou be changed into
this shape by the will of God,” say the seers to the enchanted, in the wise
Arabian stories, “then remain so! But, if thou wear this form through
mere passing conjuration, then resume thy former aspect!” Changeless
and hopeless, the tumbrils roll along.

As the sombre wheels of the six carts go round, they seem to plough
up a long crooked furrow among the populace in the streets. Ridges of
faces are thrown to this side and to that, and the ploughs go steadily on-
ward. So used are the regular inhabitants of the houses to the spectacle,
that in many windows there are no people, and in some the occupation
of the hands is not so much as suspended, while the eyes survey the
faces in the tumbrils. Here and there, the inmate has visitors to see the
sight; then he points his finger, with something of the complacency of
a curator or authorised exponent, to this cart and to this, and seems to
tell who sat here yesterday, and who there the day before.

Of the riders in the tumbrils, some observe these things, and all
things on their last roadside, with an impassive stare; others, with a
lingering interest in the ways of life and men. Some, seated with droop-
ing heads, are sunk in silent despair; again, there are some so heedful of
their looks that they cast upon the multitude such glances as they have
seen in theatres, and in pictures. Several close their eyes, and think, or
try to get their straying thoughts together. Only one, and he a miserable
creature, of a crazed aspect, is so shattered and made drunk by horror,
that he sings, and tries to dance. Not one of the whole number appeals
by look or gesture, to the pity of the people.

There is a guard of sundry horsemen riding abreast of the tumbrils,
and faces are often turned up to some of them, and they are asked
some question. It would seem to be always the same question, for, it
is always followed by a press of people towards the third cart. The
horsemen abreast of that cart, frequently point out one man in it with
their swords. The leading curiosity is, to know which is he; he stands
at the back of the tumbril with his head bent down, to converse with a
mere girl who sits on the side of the cart, and holds his hand. He has no
curiosity or care for the scene about him, and always speaks to the girl.
Here and there in the long street of St. Honore, cries are raised against
him. If they move him at all, it is only to a quiet smile, as he shakes his
hair a little more loosely about his face. He cannot easily touch his face,
his arms being bound.

On the steps of a church, awaiting the coming-up of the tumbrils,
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CHARLES DICKENS

much support, is this:—If the Republic really does good to the poor,
and they come to be less hungry, and in all ways to suffer less, she may
live a long time: she may even live to be old.”

“What then, my gentle sister?”

“Do you think:” the uncomplaining eyes in which there is so much
endurance, fill with tears, and the lips part a little more and tremble:
“that it will seem long to me, while I wait for her in the better land
where I trust both you and I will be mercifully sheltered?”

“It cannot be, my child; there is no Time there, and no trouble
there.”

“You comfort me so much! I am so ignorant. Am I to kiss you now?
Is the moment come?”

“Yes.”

She kisses his lips; he kisses hers; they solemnly bless each other.
The spare hand does not tremble as he releases it; nothing worse than
a sweet, bright constancy is in the patient face. She goes next before
him—is gone; the knitting-women count Twenty-Two.

“I am the Resurrection and the Life, saith the Lord: he that believeth
in me, though he were dead, yet shall he live: and whosoever liveth and
believeth in me shall never die.”

The murmuring of many voices, the upturning of many faces, the
pressing on of many footsteps in the outskirts of the crowd, so that it
swells forward in a mass, like one great heave of water, all flashes away.
Twenty-Three.

They said of him, about the city that night, that it was the peace-
fullest man’s face ever beheld there. Many added that he looked sublime
and prophetic.

One of the most remarkable sufferers by the same axe—a woman—
had asked at the foot of the same scaffold, not long before, to be allowed
to write down the thoughts that were inspiring her. If he had given any
utterance to his, and they were prophetic, they would have been these:

“I see Barsad, and Cly, Defarge, The Vengeance, the Juryman, the
Judge, long ranks of the new oppressors who have risen on the destruc-
tion of the old, perishing by this retributive instrument, before it shall
cease out of its present use. I see a beautiful city and a brilliant people
rising from this abyss, and, in their struggles to be truly free, in their
triumphs and defeats, through long years to come, I see the evil of this
time and of the previous time of which this is the natural birth, gradu-
ally making expiation for itself and wearing out.
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“I see the lives for which I lay down my life, peaceful, useful, pros-
perous and happy, in that England which I shall see no more. I see Her
with a child upon her bosom, who bears my name. I see her father, aged
and bent, but otherwise restored, and faithful to all men in his healing
office, and at peace. I see the good old man, so long their friend, in ten
years’ time enriching them with all he has, and passing tranquilly to his
reward.

“I see that I hold a sanctuary in their hearts, and in the hearts of
their descendants, generations hence. I see her, an old woman, weeping
for me on the anniversary of this day. I see her and her husband, their
course done, lying side by side in their last earthly bed, and I know that
each was not more honoured and held sacred in the other’s soul, than I
was in the souls of both.

“I see that child who lay upon her bosom and who bore my name,
a man winning his way up in that path of life which once was mine. I
see him winning it so well, that my name is made illustrious there by
the light of his. I see the blots I threw upon it, faded away. I see him,
fore-most of just judges and honoured men, bringing a boy of my name,
with a forehead that I know and golden hair, to this place—then fair to
look upon, with not a trace of this day’s disfigurement—and I hear him
tell the child my story, with a tender and a faltering voice.

“It is a far, far better thing that I do, than I have ever done; it is a far,
far better rest that I go to than I have ever known.”
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